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(Á .K  .) Hogy még mindig vannak, akik 
születhetnek törvényhozóknak, ez sokszor nem 
annyira a  múltnak fénye, m int inkább annak 
a  jelenre vetett árnyéka. De hogy még Ma­
gyarországon, ebben a  pár excellence arisz­
tokratikus országban is lehetséges az, hogy 
oly férfiak, akik semmit sem köszönhettek 
születésüknek, hanem  mindent csak önma­
guknak és munkásságuknak, polgári érdemeik­
nél fogva juthatnak oda, hogy egyenlő jogo­
kat gyakorolhassanak a főrendiházban annak 
született törvényhozóival, ez nemcsak a  je ­
lenre vet fényt, hanem biztató sugarakat röpít 
a  jövőbe is. Mert ha nem  is juthattunk még 
oda, hogy minden érdem és polgári erény 
egyaránt^ érvényesülhessen és megtalálhassa 
a maga méltó pozícióját nemcsak a köz- 
hanem  a társadalmi életben is, és hogy min­
den magyar ember, tekintet nélkül vallására 
és családfájára, minden akadály nélkül é3 
kifejezett formák közt olvadhasson össze a 
magyar nemzet összes hagyományaival és 
összes aspirációival: hát legalább ott vagyunk, 
hogy ennek lehetősége nincs kizárva és hogy 
ez a jogosult óhajtás legalább szimbolizálva 
van azokban az egyesekben, akik nem  hiába 
küzdtek s nem hiába szolgálták a nemzet és 
a haza ügyét, hosszú és nehéz évtizedeken át.

Ilyen férfiakid állanak m a előttünk, a 
kormány helye3 és tapintatos választása kö­
vetkeztében, Rákosi Jenő és Chorin Ferenc. 
Mindkettő mögött évtizedekre terjedő nyilvános 
küzdelem áll, érdemekben és sikerekben egy­
aránt gazdagon. S mindkettő sokkal nagyobb 
tényezővé vált, hogysem a törvényhozó-tes­
tületből, melynek a nemzet legjobbjait kell, 
vagy legalább is kellene magába foglalnia, — 
hiányoznia lehessen. De mivel az első, mint

A hol a pénz nem isten
— REGÉNY —
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Ez az uj kitörés egészen uj helyzetet terem­

tett ránk nézve. Volt abban jó is, rossz is. Rossz 
▼olt az, hogy a hajónkba omló vizsugár kénvsze- 
ritett bennünket arról gondoskodni, hogyan sza­
baduljunk meg az elárasztásától. Ezt elértük az­
zal, hogy levezettük a vizet a gőzgép szivattyú­
ján á t  Ellenben a forró viz melegen tartá az 
egész hajónkat. Azt felfogtuk a gőzgép üstjében, 
ahonnan a fődélzotre is fölvezethető volt. A gej­
zír középoszlopának a visszahulló vizo azonban 
elpatakzott egy nagy barlangjába a tátongó 
kráternek.

A gejzír újból kitörése után az egész hely­
zetünk alaposan megváltozott. Idefenn a hajón a 
középső vizoszlop visszahulló vize hüs klímát 
idézett elő, leun a völgyben a forró vizet okádó 
sugarak hőséget terjesztőnek; tavak képződtek 
utánuk s apró gejzírek szökclltek fel a l.okoj- 
szásokből.

Az esőképpen felfogott pormoteg élvezhető 
▼olt, de nem kellemes. A nőm csak citromlével 
tudta inni. Egy napon a nogrito felkapaszkodott 
a horgonyláncon a sziget aljából a hajóhoz, gyé­
kényszatyor volt a nyakába akasztva, öröme csa- 
bolásban nyilatkozott meg. De három szót már 
meg tudott értetni a Padronéval: viz, kókusz és

a, elvből nem  akart soha képviselő 
ií, mert nem  akarta alárendelni a maga 

függetlenségét semmiféle pártnak —  s miután 
az utóbbi éppen kétévtizedes képviselői mű­
ködése alatt fejtette ki erejének javát s to­
vábbi képviselői pályájának nem a  választók 
bizalmának elvesztése, hanem az összeférhet- 
lenségi törvény állta ú tjá t: —  természetes, hogy 
mindkettejüknek a főrendiházban kellett talál­
koznak. S csak az az érdekes, hogy éppen 
egyszerre lépnek be oda mindaketten. S ez 
ismét a Széli Kálmán politikájának érdeme. 
Mert ha annak a  szabad választási eljárásnak 
következtében, melyet a  képviselőház függet­
lensége érdekében ő maga inaugurált, elvesz­
tette, jobban mondva, eldobta magától a be­
folyást a  képviselők „kinevezésére" nézve: 
— tehát a megmaradt törvényes befolyást 
annál skrupulőzusabban gyakorolja a főrendi­
ház uj tagjainak „megválasztásában". S így, 
amit a szabad választások következtében a 
képviselőház színvonala veszt, — a kormány 
kinevezési jogánál fogva a  főrendiház nyeri. 
Valaminthogy az, ami a társadalom kebelében 
nem tud, vagy nem  akar végbemenni, meg­
történik a társadalom feje felett.

Rákosi Jenő méltón társul azokhoz az 
írói kiválóságokhoz, akik nála korábban jutot­
tak a főrendiházba. S ezeknek sorában ő a 
negyedik. A kritikus, a költő, a mecénás után 
(Gyulai, Jókai, Bródy) jő  most az, aki mind­
hárm at egyesíti önmagában. S visz be valamit, 
apii'ren m indhír.'nat *’elölm r'ja. A msgyar 
sovinizmust, melyben a „született" főren­
deket is messze túlszárnyalja. Mert saj­
nos, sovinizmus tekintetében ezeket túl­
szárnyalni könnyű. Érdekes játéka a vélet­
lennek, hogy Rákosi Jenő most együvé kerül 
a főrendiházban azzal a hajdani „kenyéradó 
urával", aki mint gazdasági Írnokot azért bo­
csátotta el szolgálatából, mivel Rákosi Jenő

batatósz. A szatyorból legolébb is elővette a ko­
bakot a azzal megkínálta a feleségemet. Á Donna 
mogizlelto a kobak tartalmát s örömmel kiálta 
fe l: „Ez tiszta ivóvíz 1“ A negrito aztán két kezé- 
vol igyokezett megértetni, hogy odalenn a szikla­
pariban egy zuhogó forrás támadt; ötöt a lárma 
vezette rá, akinek a szimatja mogérezto a triss 
vizet. Hihetetlonnok látszott, do amint sorba meg­
kóstoltuk a kobak tnrtalmát, ol kellett hinnünk, 
hogy az friss ivóvíz. A többire nem is hallgat­
tunk, a negrito érett kókuszdiókat hozott magá­
val és ignámékat, azoknak most van a szüre- 
tolési évadja. Vittük a fiút magunkkal a part 
felé. A láva forrósága ellon facipőkot húz­
tunk fel, azokat adtunk a uegritónak is. így 
szálltunk alá a horgonyig. A nogrito elveze­
tett bennünket a sziklából kiömlő forrásig. Meg­
lepett bennünket annak a vizbőségo. Kitaláltuk a 
keletkezését. Ez a víztömeg a gejzír középoszlo­
pából zudul a'á a hegyoldal eziklaszakadékain át, 
teljesen megtisztulva, a szikla szádaig. Mogkap- 
tuk, a mire oly epedve vágytunk, a jó ivóvizet. — 
De hogy szállítjuk ezt oda fel a hajóhoz P Egy­
más szemébe néztünk a Padronéval. Két szót 
mondtam neki, amire ő a kezét nyújtotta. Arra 
való kéz volt Azt mondtam neki, hogy vágjunk 
lépcsősort a horgonytul fel a hajóig. Merész terv 
volt. A láva még a szilárd kéreg alatt izzó lehet. 
Meg kell kísértenünk. Facipőink megvédik a 
lábainkat az elperzseltetéstől. Felülről kezdtünk 
hozzá, ahol a lávaréteg legvékonyabb. Kemény 
munka volt de jól sikerült Egyelőre csak akkora

1 lyukakat vágtunk a lávába, a minőkbe egy em-

verseket és vígjátékokat irt. „Neki, úgymond, 
olyan gazdasági írnok nem kell!" És teljesen 
igaza volt. így hát neki is része lett abban, 
hogy egykori gazdasági írnokát most törvény­
hozó kollegája gyanánt üdvözölheti.

Chorin Ferenc régi alakja és disze a 
közéletnek. S kora ifjúságától fogva nemcsak 
a nemzeti jogoknak, hanem a tüggetlen meg­
győződésnek i s ’ törhetlen bajnoka volt. Az 
inkompatibilitási törvénynek nem válik díszére, 
hogy „anyagi" összeférhetlenség alá esett az, 
aki huszévi képviselői pályája alatt mindig 
a legtisztább idealizmust képviselte. Az idealiz­
mus vitte a  balközépre harminc év elótt, — 
s midőn az az 1875-ki fúzió után kormánypártivá 
lett, az idealizmus vitte őt ismét az ellenzékre. — 
Sohasem volt eset rá, hogy midőn az opportunitás 
a független egyéni meggyőződéssel összeütkö­
zött, Chorin az opportunitást választotta volna. 
S hogy az ellenzéket elhagyva, a nyolcvanas 
évek közepén a kormánypártba lépett, — en­
nek rugója is csak az az idealizmus volt, 
melyet a szabadelvüség kultusza gyújtott meg 
lelkében. Abban az időben vált meg ő az el­
lenzéktől, midőn Szilágyi Dezső, Pulszky, 
Lukács Béla és még számosán tették ugyan­
azt. De ha  meg is vált az akkori ellenzéktől, 
csak formailag vált m eg: ellenben azt a  füg­
getlenséget és azt az idealizmust, mely lelké­
ben lakott, magával vitte. S hogy azzal a 
politikai idealizmussal, mely mindig lényege 
volt, a reális téren az ország anyagi érdekei- 

i nek is tápoásá . egyesíteni iudta, —  ez éppen 
egyik legfőbb érdeme. Ennek egyik gyümöl­
cse a magyar gyáriparosok szövetsége, mely­
nek Chorin áll az élén; s melynek nagy hi­
vatása lett volna, ha m ár most elérhető lett 
volna az önálló vámterület —  de melyre még 
nagyobb bírálás vár, ba a közös vámterületen 
kell a  magyar ipar és kereskedelem érdekeit 
védeni és fejleszteni.

borláb facipőstül elfér. A csákánynyal áttört láva- 
réteg még itt-ott izzó parazsat fedett fel; de már 
az is szilárd volt 8 a kipattogó széndarabok rög­
tön elf ketültok. A lávakéreg sehol sem szakadt 
be alattunk. Húsz nap alatt mi ketten elkészültünk 
a lépcsőzettol. Ezzel aztán fölöslegessé lett téve a 
mechanikai lánevasut, a vicinális. Ember járhatott 
facipővel, láma pálmakéregbe kötött lábbal a még 
mindig forró lépcsőkön. A láma szaladva futott 
fel rajtuk, hátán lovö terhével.

— És mindez állami szubvenció nélkül jött 
létre, — dörmögém én halkan.

— Valga me Diosl Hiszen nem volt szindi­
kátusunk 1

— S az engedményesok nem kaptak divi- 
dendát P

— Dehogy nem; övék lett a kókusz és 
ignáme, amennyit csak elbírtak belőle. Ittak is 
hatalmas toasztokat a kifogyhatlan forrásvízből; 
kár, hogy gyorsíró nem volt jelen a lakomán, aki 
megörökítette volna. Ez időtől kezdvo mindennap 
volt menyhal az esztalon ignáme-körözcttel, 
pisztácia-mártással. És ennok már tizenkét esz­
tendeje. Azalatt szigetünkből egy paradicsomkort 
lett. Hajónk a boldogság hazája. Két év alatt 
osaládi örömök szálltak le édes itthonunkba. Ne­
kem fiam, majd leányom szülctott, a Padronénak 
szintén, de még elébb. Az már tizenkét esztendős. 
Most azoknak élünk.

— Gyönyörű gyermekok. Do nincsen nevük.
— S ezért nem kerülnek bole a góthai 

almanachba. Ami rájuk nézve nagy szerencsét­
lenség.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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És még számos gondolat tolul toliunk 
alá, midőn Chorint a  mágnások házába be­
vonulni látjuk, —  de ezeket más időre 
hagyjuk. — Nem olyan gondolatok ezek, me­
lyeket ha meg nem ragadunk, elillannak. S 
nagyon sokat kellene változni a magyar tár­
sadalomnak és a közéletnek, hogy ezeklől a 
gondolatoktól meg lehetne szabadulnunk. De 
minek is lenne, ezeket a gondolatokat pa­
pírra tenni most, mikor a tények beszélnek, 
—  s midőn a  kormány választása, melylyel 
megtisztelte a főrendiházat, midőn abba Cho- 
rinnak utat nyitott, —  általános tetszésre és 
helyeslésre talál? —  Mert ilyen a magyar. 
Sokszor húzódozik valamitől, aminek —  ha 
más teszi, őszintén tapsol. S úgy látszik, Széli 
Kálmánnál senkisem ismeri jobban a magyart. 
S mialatt itt-ott meg-megvádolják, hogy túl­
sókat ád a mágnás-kaszinó véleményére, —  
azzal válaszol erre, hogy beviszi a főrendi­
házba Rákosi Jenőt és Chorin Ferencet.

BELFÖ LD
Az első minisztertanács. Ma délután volt ez 

évben az első minisztertanács, amelyen a kormány­
nak itthon levő összes tagjai résztvettek.

S zé li K álm án Eé?sben. Széli Kálmán 
miniszterelnök most néhány napig idehaza marad, 
hogy a távollétében felhalmozódott kormányzati 
teendőket elintézze, azután, alkalmasint 5-ikén 
Pécsbe utazik, hogy az uralkodóház tagjainál a 
szokásos újévi látogatásokat megtegye. Ez alka­
lommal fognak Becsben az osztrák kormánynyal 
a kiegyezés dolgában történt megállapodások for­
mailag is véglegesittetni.

E g y  ostoba ráfogásról. A sajtónak is 
megvannak a maga kofái, akik szenvedéllyel 
pletykálkodnak. Talál-e hitolre a pletykájuk, azzal 
nem törődnek; hiszen azért kofák, hogy a saját 
gyönyörűségükre nyelveljenek. A kiegyezési haro 
befejeztének ötletéből egy-két ilyen szaporanyolvü 
alak kiállott a politikai piacra s nagy hévvel ke- 
lepelgeti, hogy hiszen nem is volt az komoly 
küzdelem, hanem kicsinált komédia volt az egész, 
üres hősködés, amelylyel Széli Kálmán a hiszé­
keny publikumot be akarta csapni. Valóban nőm 
hinnők, hogy külön cáfolatra kellene ezt a buta 
rúfogást érdomesiteni. Hiszon megcáfolják azt ama 
köztudomású tények, melyek a döntő napokon 
a magyar sajtó Béesbe kiküldött munkásainak

— Én tudnék ezen segíteni. Hajónkon vau 
egy szerzetes. Egy sort írnék a hajótulajdonos- 
nak, hogy küldje ide a pátert egy üdvös műve­
letre. Nőd bizonyosan örülni fog neki, aki, úgy 
tudom, hogy vallásos érzelmű.

Ismét az a gunymosoly az ajkszegleten.
— Ugyan kérlek, tedd meg. De a következ­

ményeit te viseled.
Én kiszakítottam egy lapot a tárcámból s az 

trónommal megírtam nehány sorban a hajótulaj­
donosnak, hogy küldje ide a szigetre a szerzete­
sünket, lelkek megnyerése végett.

A Capitanonak megmutattam a levelet. Váll- i 
vonással felelt rá. Talán a Donna többre fogja j 
becsülni az üdvös szándékomat? Vájjon a gyer­
mekek megértik-e ennek a fontosságát? Hogy 
ezzel az üdvösség útja lesz előttük megnyitva?

A hajóra megérkezett kormányosunk és a 
Padrone hangját hallottam a lépcsőzeten.

Megköszöntem a Capitanonak a velem közölt 
kalandos történetet, melyhez hasonló nem fordtd 
elő a „nnuffrage“-ok krónikájában. Azzal mind a 
ketten a Capitanoval átmentünk az étkező-te­
rembe.

Az már akkor megnépesült. Az eddig bemu­
tatott alakokon kivül, akik közé a saját kormá­
nyosunkat is számíthatom, ott találtam a Ruffot 
is, a Padrone vereshaju fiát, aki legújabb reme­
két, egy zöldhéju gömbölyű birkesajtot, mutatta 
be a hölgyeknek, amit azok teljes elismeréssel 
fogadtak. Az urfi erős, izmos alak volt, méltó 
arra, hogy valamikor választott hölgyének rab­
szolgája lehesson.

(folytatása következik.)

szemeláttára végbementek. Vegyük csak a kiegye­
zési küzdolem utolsó óráinak törtónotét.

Szilveszter napján kora reggel 8 felsége 
fogadja olőbb a magyar, aztán az osztrák minisz­
terelnököt. Mit bizonyít oz? Nyilvánvalóan azt, 
hogy a két kormányelnök külön-külön tett elő­
terjesztést a koronának a saját álláspontjáról s 
hogy ez a kót álláspont nem volt megegyező.

Ó felségétől jövet, Koerber a déli érákban 
minisztertanácsot hevenyész; és ezalatt Széli Kál­
mán chiffre-táviratokat küld minisztertársainak 
Budapestre. Mit bizonyít ez? Azt, hogy a két 
kormány a két álláspont összeegyeztetése érdeké­
ben tanácskozik, ki-ki a maga körében.

Kora délután a két kormányelnök ismét ér­
tekezik egymással. Mit bizonyít ez? Hogy a saját 
kormányukkal történt érintkezésekről adnak egy­
másnak tudomást.

Aztán délután négy érakor újból osztrák 
minisztertanács van, amely eltart hatig. Bát ez 
mit bizonyít? Azt, hogy az akadály még fönnáll s 
elhárítása még mindig nehézségekbe ütközik.

Hatkor a kót kormányolnök ismét 6 felsége 
ólé járul s ott félóráig időznek együtt. Tehát ismét 
jelentéstétel az ügy mibenállásáról.

Hét órakor a királytól jövet a két kormány­
elnök elmegy az osztrák pénzügyminisztériumba s 
ott értekezik Böhm-Bawerkkel. Ez azt bizonyltja, 
hogy az akadály elhárítása az osztrák pénzügy- 
miniszteren múlik.

Nyolc ératájt telefonos értekezés Széli Kál­
mán és Lukács László közt. teljes félóra hosszáig. 
Tehát a Böhm-Bawerk áiláspotjának a magyar 
pénzügyminiszterrel való megbeszélése.

Végül valamivel kilenc óra előtt Koerber és 
Böhm-Bawerk megjelennek Széli Kálmánnál, ott 
háromnegyedóráig tárgyalnak s távozásukkor kész 
a mogegyezcs.’

íme az utolsó nap külső eseményeinek hü 
tükörképe. Hát akadhat-e épeszű halandó, aki 
elhinnó a plotykúlkodó kofáknak, hogy ez az 
egész végső hnre merő komédia volt a jámbor 
közönség becsapására? Elhihető-e, hogy Széli 
Kálmán nemcsak az osztrák kormányt bírta rá eme 
komédia eljátszására, hanem még a királyt is meg­
nyerte arra, hogy egy napon kétszer is vállaljon 
szerepet a publikum félrevezetése végett rendezett bohó­
zatban? Nem folytatjuk tovább. Csak egyet mon­
dunk o hazugság szerzőinek. Azt, hogy aki 
perfid akar lenni, az ne fogyen együgyű. Mert a 
saját ostobaságával bunkózzaagyon gonosz hazug­
ságát.

Nabukodonozor.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

Irta: dr. F én y es  S a m u .
A P. H. karácsonyi számában Fadrusz Já­

nos közölte a hunszékely, vagy mondjuk ősma­
gyar rovás betűi sorozatát s az etruszk betűket, a 
kétféle betű alakjának a hasonlóságából a hetük 
egy eredőiére következtetvén. Fadrusz e közös 
eredetet csak a betűk hasonlóságából következtette, 
még ha jelentésűk, más szóval fonetikus értékűk 
más is. Tóth Béla az Esti Levelek tudós Írója, a 
múlt, szombati levelébon tudatlanságnak mondja 
Fadrusz érvelését és úgy látszik legerősebb fegy­
vere Fadrusz ellenében az, hogy lehetetlenség 
két irásjogy rokonságáról beszélni, akármilyen ha­
sonlatosak, ha a jelentésök lényegesen különbö­
zik, vagyis a hangértékök különböző.

Ez a bizonyíték első hallásra szinte lesújtó 
erejűnek látszik s teljesen alkalmas a laikus embe­
rek meggyőzésére. Szinte megkacaghatná az ember, 
hogy két egyforma ákombákomot azonosnak tart­
sunk, mert a rajzuk hasonló, de az egyik nyelv­
ben á —  a másikban m a jelentése.

Pedig épp ez az érvelés tudománytalan.
Előrebocsájtom, hogy én nem vagyok sem 

etruszkológus, som epigrafológus, sem semmiléle 
lógus, ahogy tudtommal se Tóth Béla, se Fad iusz 
János nem az. Hármunk közt bizonyosan csak én 
vagyok a törpe, do ehhez a dologhoz mind a hár­
man csak annyit konyitunk, amennyire olvasott, 
müveit,de nem szaktudós embor konyitbat. Annyi 
tudományom nincs, hogy megmondhassam, igaza 
van-e Fadrusznak, de annyi van, hogy — az 
igazság érdekében — egy-két dolgot föTemlitsek 
annak a bebizonyítására, hogy Tóth Bélának ez 
az érve nem bizonyító erejű.

Hogy tovább ne menjek, itt van a latin II 
betű, mely alakra teljesen azonos a görög H be­
tűvel, do amott h, itt meg é az értéke. Ennél kü­

A  k ieg y ezés . A Neue Freie Presse ma reg­
geli száma terjedelmes és részletes ismertetését 
közli a kiegyezés tartalmának, ainoly valóságos 
leleplezés hatását teszi. Ezzel szemben a Púd. 
Tud. a következő kategorikus cáfolatot teszi közzé: 

Illetékes helyről lel vagyunk hatalmazva 
annak kijelentésére, hogy ogy béosi lap mai sza­
mának a kiegye ési tárgyalások során történt 
megállapodásokról szóló közleménye rész étéiben 
nem felel meg a valóságnak és az egész közlemény 
teljesen egyoldalúan van színezve. A két kormány 
ngy állapodott meg, hogy csak a parlamentben lóg­
nak a kiegyezésről nyilatkozni és esSZI Kálmán 
miniszterelnök a képviseíőbáz legelső ütéseinek 
egyikét arra fogja lelhasználni, hogy az uj ki­
egyezés érdeméről annak minden részlotóre kiter­
jedő lelvilágositást adjon.

A V. Fr. Pr. nagy zajjal feltálalt leleplezési­
nek lényeges pontjai különben a követkozők:

A vámtarila teljesen kész. Az agrár-vámokat 
fölemelték annyira hogy a fölemelt német agrár-vá­
mokkal lépést tartanak. Ami az ipari vámokat illeti, a 
legfontosabb ipari termékek számára jelentékeny vám­
emelés vitetett keresztül. A fölemelt vámok alacso­
nyabbak ugyan, mint amilyeneket az érdekelt ipari 
testületek kívántak, hanem azért elég jelentékenyek­
nek mondhatók, úgy hogy egy előkelő osztrák par­
lamenti személyiség véleménye szerint is „Ausztria 
ipara az uj vámok mellett mindenesetre meg fog élni.*

A vám- és kereskedelmi szerződésben Ausztria ja­
vára löbb fontos változás történt. Ilyen az állategész­
ségügyi reform. Az Ausztria és Magyarország közötti 
állatlorgalom akként rendeztetett ugyanis, hogy Ma­
gyarország bizonyos ellenőrzési rendszabályoknak 
behozatalát engedte meg, amelyek a járványos beteg­
ségeknek Magyarországból való behuroolását meg 
fogják akadályozni.

Rendezték a kölcsönös áruforgalmat is Ausziría- 
Magyarország között, ngy hogy e részben az ellen­
tétek enyhültek.

A tiroli galonavámra vonatkozólag abban egyez­
tek meg, hogy az ne 1903 végével, hanem 1906 végé­
vel szüntettessék meg.

A vám- és kereskedelmi szerződés további mó­
dosítása a bizományi raktárak megadóztatását iileu. A 
bizományi raktárak fogalmát akként határozták meg, 
hogy a Magyarországon levő osztrák raktárak közül 
csak nagyon kevés eshetik megadóztatás aá,

A kiegyezéssel kaposolatos adókérdések legfonto­
sabbika a magyar állami járadéknak a járadékadó alól 
való mentesítése Ausztriában. Ez a mentesítés azonban 
nem érinti a zálogleveleket. Ezzel szemben Magyar- 
ország viszont megszünteti a szállítási adót a hajózási 
lorgalomban.

A készpénzfizetés kérdését ngy rendezték, hogy 
mindakét léi érdekei kieiégittettek. A magyar kor­
mány eredotiieg azt kívánta, hogy a készpénzfizetés 
Ielvételére rendeloti utón intézkedhessék s az erről 
szőlő törvényjavaslat a kiegyezési javaslatokkal egy-

lönbözőbb érteke már igazán bajosan lehet két 
botünek, pedig ennél a kettőnél úgyszólván ok- 
mányszorüleg be lehet bizonyítani, hogy hasonló 
alakjok nein véletlen müve, hanem egyeredetü.

Ennek a bizonyítására elegendő a phooniciai, 
görög és latin abc első betűit egymás alá Írni. 
Könnyebb szedés és érthetőség céljából a pun 
betűk helyett az ujhébcr, vagyis khald szögirás 
betűit helyezem n lelső sorba.
n 3  j  t n  i  t  n  to  '

( lcplt) (béth) (giiirnl) (dalcd) (he) (t4t) (xiia) (ebet) (üwt) (Jid)

Görög:
A B r  A E F Z H 0  I

l-lpti.) (bel.) (gumin.) (delta) (epeiílon) (dtgammn) (diéta) (.t.)(lh.U)(Jota)

Latin:
A B  C D E  F G H —  I  

A felső sorozat alakja a másik kettőéhez
nem hasonlít. De itt evvel nem is foglalkozom, 
— a régi phoenioiai írásjegyek fokozatos fejlemé­
nyeit kellene láncolatosan ábrázolni, hogy az 
alaki elváltozásokat méltányolhassuk. E sorozat­
tal csak azt akarom bebizonyítani, hogy a görög 
alfabetnek ez a 10 betűje úgy névre, mint hang- 
érték ro nézve egyeredetü és csak minden nyelv 
fonétik-újához képest módosul. A görögök a pu­
noktól kölcsönözték a sémita abe-t, saját hang­
tanukhoz idomítva. Az ötödik betűből igy lett 
a görög E=e értékkel, bár az eredeti sémi 
betűnek h az értéke, melyre a görögben szük­
ség nem volt, miután o nyelvben ninos meg 
a torok-hangú h. Ok e botüből tehát nem 
érezték ki a mássalhangzót, náluk magán­
hangzóvá kopott. Az F  i.ésőbb, már a történeti 
időkben tűnt cl a görög fonétikából. így lőtt a
8-ik betűből — melynek az eredetiben az értéke 
mély eh, melyet, a nyelvnek a lágy ínyre való 
emelésével hoznak ki — a görögben az éia, mely 
mély torokliebezote elvesztésével épp úgy magán­
hangzóvá soványodott, mint az Epszilon a Hebői. 
Do a sémi ehet és a görög éta azonosságát ok-
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idejüleg január közepe táján nyujtasséfc be. Ez a kö- I 
vetélés etejtetett s a javaslat beterjesztésének határ* [ 
idejére vonatkozólag a két kormány későbben fog 
megegyezni egymással.

A közSs járadék konverzióját mindössze csak azért 
tárgyalták, mert a magyar kormány az osztrák pénz­
ügyminisztériummal szemben álláspontját körvonalozni 
kívánta.

Az vj kiegyezés állítólag tíz évre szól.
A  kiegyezési javaslatok letárgyalása után nyom­

ban fel fogják vetni a kérdést, hogy a német keres­
kedelmi szerződés felmondandó-e. Hir szerint monár- 
kiánk részéről nem fognak élni a lelmondás jogával, 
de valószínű, hogy Németország fogja a szerződést 
felmondani.

Ezekre az adatokra, a melyeket a magyar 
félhivataloson kívül a Premdmblatt is megcáfol, 
a magunk információja szerint is csak azt mond­
hatjuk, hogy részint nem igazak, részint nem 
úgy igazak.

A Fremdenblatt azt mondja a kiegyezésről, hogy 
egyelőre be kell érni azzal az általános, de egyszersmind 
megnyugtató kijelentéssel, hogy a monárkia politikai 
és gazdasági közösségének eszméje diadalra jutott és 
Ausztria nyomatékos érdekei minden irányban meg- 
ővattak. A kiegyezés részleteit a kiegyezési javaslat­
nak a parlamentben való előterjesztéséig titokban 
tartják, a miből kitűnik, hogy a lapoknak a részle­
tekre vonatkozó közlései nem antentikusak és a mellett 
sok pontban nem lelelnek meg a valóságnak.

A miniszterelnök köszöneté. Megemlítettük, 
hogy Szolnok-Uobokavármegye táviratilag üdvözölte 
a miniszterelnököt. Szélt Kálmán miniszterelnök az 
üdvözletre a következő választ küldte:

A vármegye törvényhatósági bizottsága nevében 
tolmácsolt újévi jó kivánatok és a meleg hang, amely- 
lyel személyemről megemlékeztek, őszinte örömmel 
töltött eh Fogadják érte köszönetemet. Szélt Kálmán.

Az olasz nagykövet. A Neves Wiener Tagblatt- 
nak Rómából, bevatott helyről azt jelentik, hogy gróf 
Nigra bécsi olasz nagykövet, a küszöbűn levő keres­
kedelmi szerződéses tárgyalásokra utalva, illetékes 
helyen fölmentését kérte és hangsúlyozta, hogy a 
készülő tárgyalások során fiatalabb erőre vau helyette 
szükség. Az olasz külügyminiszter azonban határozot­
tan kívánja gróf Ntgra maradását, mert különösen a 
mai körülmények között nem nélkülözheti az ő gaz­
dag tapasztalatait igy tehát egyelőre szó sem lehet 
arról, hogy a béosi olasz nagykövetség vezetésében 
változás álljon be.

Az aradi ptlspökiég. Aradról Írják: Mangra 
Vazult hívei újból akarták jelölni a püspöki székre, 
ebbe azonban Mangra nem egyezett bele, mert — 
úgymond — nem akar tüntetni a királyi döntés ellen. 
A álangra-párt ennek következtében elhatározta, hogy

mányszerulog igazolja közős nevűk és ugyanaz a 
sorholyök az abcben. Pedig hangboli értékűk már 
fölötte különböző.

Do még szombeöflőbb a görögi! (eta =  é, i) és 
a latin H ( =  h) közti kapcsolat. Ez a két botii nem­
csak eredetro, de alakra is teljesen azonos, de a 
görög a sémita torokiny-mássalhangzóból csupán 
a torokinyhangzót hehczot híján tartotta meg, 
a latin podig csupán a hehozotot.

A görög II és a latin H lel jósén azonos 
eredetű, alakú, értékűk mégis különböző, amaz 
é-t, ez Zi-t jelont.

Ez a  példa is azt mutatja már, hogy a 
hangbeli érték külőnbsógo nem cáfolja meg 
azonos eredetüket. Igaza lehet tehát Fadrusznak 
a magyar-etruszk betű atyafisága dolgában, még 
ha egyik-másik vagy sok betű értéke nem azonos 
is. (Do különben, ha igaz az Esti Lovélnolt az az 
állítása, hogy „etruszkul olvasni még Wlassics Gyula 
sem tud széles e világon, valamint senki más nem 
tud" — hogy mondhatja, hogy az otruszk betűknek 
hangértéke más, mint az ősmagyar botüké?)

A görög és latin H esete azonban még nem 
elegendő bizonyítéka annak az állításnak, hogy 
lehet laldn a két alfabétának minden betűje más 
hangértékü, mégis lehet egyeredetü a két alfabéta. Itt 
a két egyforma betünok különböző hangérték o 
természetes és faji fonetikai módosulások ered­
ménye. De van erre más bizonyíték is, amire 
alábbiakban akarok rámutatni.

A szombati Esti Levélnek aoime Nabnkodono- 
tor. Ez a óim juttatta eszembo önnek a szónak 
a tragikomikus históriáját. Több egy fél évszá­
zadánál, hogy Rawlinsonnek sikerült lemásolni 
Darius király háromnyelvű, ékiratos behis- 
tani sziklafeliratát és ennek nyomán elol­
vasni, megérteni a már előbb ismert perzsa szö- 
vogen kívül az azon levő párhuzamos somita- 
nyelvii szövegot is. Ratvlinson össze is állította o 
sémita (asszyr) ékiratos abe-t és annak nyomán 
■ivek folyamán rengoteg sok szöveget kibötüztek.

jelöltje az aradi püspöki székre Muszta Filaret, karáu- 
sebesi archimandrita lesz, akire a párt összes tagjai 
le fogják adni szavazatukat Muszta Fiarelrűl az a 
hír jár, hogy nem tud magi aruk

A b o lg á r  k e r e s k e d e lm i  s z e r z ő d é s  f e lm o n d á s a
Berlinből távirják, hogy Orojiából odaérkezett hírek 
szerint a bolgár kormánynak az a szándéka, hogy az 
osztrák-magyar monarchiával kötött kereskedelmi 
szerződését már a legközelebbi napokban felmondja.

K Ü LFÖ LD
A z osztrák R eichsrath  föloszlatása. A

Ludove Novmi prágai lap tudni véli, hogy az 
osztrák kormány a képviselőházat löl fogja osz­
latni, mert most már kétségtelen, hogy a kiegye­
zési javaslatok tárgyalását a mostani parlamenttel 
meg sem merik kezdeni.

A  szerb kereskedelmi szerződés felmondása.
A szerb kormány azt hiszi, hogy monárkiánk tői 
fogja mondani a Szerbiával kötött kereskede’iní szer­
ződést s el is van készülve erre az eshetőségre. Az 
a véleménye, hogy az osztrák-magyar kormánv min­
denesetre barátságos megegyezést óhajt Szerbiával 
különösen azért, mert pár év óta az osztrák inagyar 
monárkia szerbiai kivitele busz százalékkal csökkent 
Az egyre növekvő német és orosz bevitelre való 
tekintettel, Szerbia Közvetetten összeköttetést óbajt 
Passauval és Odesszával s az osztrák-magyar szerb 
kereskedelmi szerződés megújításával tőképpen ennek 
a célnak az elérését óhajtja biztosítani.

A z előrelátó k arlis ták . A karlisfa elvet 
ezidőszerint csak Don Carlos és fia, Don Jaime 
herceg képviseli. Az előbbi már öreg ember s 
nincs remény, hogy második feleségétől, Dohán 
hercegnőtől utódai legyenek, Don Jaime pedig 
még legényember. Don Carlos különben nőm szá­
mit sokat, mert tétlenül él Velencében. A karlis­
ták azt szeretnék, ha tői b karlista herceg lenne 
készletben, tekintve minden eshetőséget, s ezért 
elhatározták, hogy Don Carlostól kérni fogják 
Don Jaimének a megbázasitásút. Forszé feleség- 
nok lehetőleg ogy oly királyi hercegnő volna a 
legjobb, kinek a családja esetleg előmozdíthatná 
a karlisták ügyét. De melyik uralkodó-család 
legyen az?

A k o ló  V e n e z u e la  e l l e n .  Castro elnök ugv nyi­
latkozott a Keuter-ügynökség tudósitója előtt, hogy 
ha az idegen hatalmasságok a viszály gyors és vég­
leges elintézését óhajtják, csak a köteles kíméletet 
kell tanusitaniok Venezuela iránt. A viszály meg­
szüntetése most inkább tőlük tügg, mint Venezuelától. 
— Caraoasból jelenti egy távirat, hogy egy newyorki 
pénzemberekből alakult szindikátus amely nem áll

IUgyannyira, hogy mikor néhány évvel később, a 
Society Asiatic ugyanazt a szöveget négy külön­
féle helyen lakó, egymással nem érintkező, ellen­
őrzés alatt dolgozó tudósnak odaadta kibetiizésre, 
néhány hét alatt valamennyi kibetüzte és egye­
zően fejtette ki értelmét.

És bár ez a kísérlet fényesen bebizonyította, 
hogy a botüzés helyes, néhány év múlva mégis 
az, a komikus dolog esőit meg ő boldogult felsége 
Nabukodonozor király nevével, — akinek a ko­
ronáját maga Nabu isten oltalmazza — hogy egy­
szerre két külön helyen lakó tudós is rájött, hogy 
ezt a Nabukudurussur novot lobot AnpasadusisniiK. 
is olvasni. Es mind a két olvasásmód helyes!

Ez volt legalább is olyan fura,mint „ne bo­
londozzon az ur’-nak olvasni. Biz az bolondozott. 
Egyik olvasás olyan helyes volt, mint a másik, 
még csak azt se mondhatták egymásra, hogy 
„tudománytalan dolgok számára tudományos ér­
téket követel", — mert hisz mindon hozzáértő 
tudta jó), hogy mind a két olvasásmód helyes.

Hogy lehetséges az? — Erre a kérdésre 
megtalálták később a választ és ez a válasz 
aztán nyilvánvalóvá teszi azt is, hogy az etruszk 
s az ösmagyar abo lobét egyorodetu, ha egyetlen 
betűjük sem ogy hangértékü.

Az a behistani sziklába rótt diadnlmi okmány 
három nyelven volt szerkesztve, hogy Darius ki­
rálynak az ál Smerdis ellen viselt dicsőséges dol­
gait birodalma minden nyolvén hirdesse a világ­
nak. Az első volt a perzsa, ezt leghamarabb 
betűzték ki, a másik volt a sémita (asszyr), 
amelyik Nabukudurussur 6 folségo nevóvol ezt a 
csúfot ejtette a tudósokon, a harmadik (a sziklán 
a középső rovat) a szumirnnk nevezett nyelvű. Ezt 
előbb betlizték ki, mint a sémitát és ez szolgál­
tatta a fáklyát, amelylyel amannak a rejtekeibe 
bevilágítottak. Az asszyr ékiralok rejtőiméi évtize­
dekre elterelték a szumirlól az érdeklődést, aztán 
szurnk nyelvű ékiratokat óriási számmal csak a 
legutolsó harmadtól évtizedben ástak ki. úgy hogy a

összeköttetésben Seligmannal, Castro elnökkel egyez­
ségre igyekszik lépni olyan kölcsönre nézve, amely 
Venezuelának lehetővé tenné, hogy tartozásait ki­
egyenlítse. A szindikátusban állítólag egy lrancia 
bankház is van. — Washingtonban azt hiszik, üogy 
Castro válaszában van egy teltétel, ame’yet az itteni 
hatóságok nem lógnak ellogadhatni. A külügyi hiva­
tal azonban nem látja helyénvalónak, hogy a hatal­
masságok között váltott javaslatok részleteit helyeselje, 
vagy helytelenítse.

A  m arokkói lázadás. A marokkói lázadás 
nagyon érdekesen kezd alakulni, mint ez az egyes 
részletekből kivehető. Amit például a berlini 
Localanzeiger mond egy „elsőrangú helyről kapott 
információ alapján*’, az egyenesen szenzációszámba 
mehet. E forrás szerint még nem lehet tudni, hogy 
a hatalmak mint fognak csoportosulni a marokkói 
veszedelemmel szemben, ez azonban nemsokára 
elválik. Szinte bizonyos, hogy egy esetleges ural- 
kodóválsúg fezben a hatalmakat nem fogja 
arra indítani, hogy Marokkó belügyeibo avatkoz­
zanak. Ha pedig mégis megtörténik, akkor ezt az ér­
dekelt hatalmak konferenciája fogja mogelőzui. 
S ezt Németország meglehetős rokonszenvvel fo­
gadná. Németországnak különben az az elhatáro­
zása, hogy kereskedelmi érdekeit minden körül­
mények közt megóvja, egyébként azonban nem 
avatkozik belő az érdekelt hatalmak rendsza­
bályaiba.

Most jön a szenzációs része a dolognak. A 
marokkói lázadókat az algíri kabyl törzsek hatha­
tósan támogatják. Továbbá feltűnő, hogy a lázadók 
oly kitünően vannak lölfegyvcrkezve s oly ala­
pos stratégiai vezetés alatt állnak, amilyenre ma­
guk a marokkóiak nem lennének képesek. Kétségte­
len, hogy a szultán, aki pár hónappal ezelőtt még 
szilárdan üli a trónján, csak egy igen erősen érde­
kelt hatalom titkos közreműködése által bukott ony- 
nyira, hogy most iöldönfütó, vagy nemsokára az 
lesz. A szultán környezetében levő kétes elemok 
túlnyomó része angol volt. A mostani lázadásnak 
angol-ellenes éle is van s a lázadókat — francia 
területről jövő pompásan fölfegyvorzett kabyl 
törzsek támogatják. Lehet, hogy ez csak faji ro- 
konszenv, de lehet az is, hogy csakugyan titok­
zatos erű működik közre a lázadásban kívülről.

T a n g e r ,  január 2.
A tegnap este Fezből ideérkezett jelentések sze­

rint a pretedens, aki jelenleg a bizaindok vidékén tá­
boroz, a közelben lakó törzsekhez leveleket küldött, 
avval a felhívással, hogy csatlakozzanak hozzá. A 
seriff csapata a legutóbbi vereség alkalmával, hir sze- 
r.nt, leléuvire olvadt le, de a szultánnak állítólag még 
lö üuO lőnyi haderő áll rendelkezésére. Bu Hamara 
hadere e azonban még gyengébb. Fezben megerősítik 
a város falait, bár eddig a felkelők részéről nem ve­
hetők észre előkészületek a támadásra. Ugv.átszik, 
hogy ezidőszerint nem rendelkeznek elegendő had­
erővel, hogy élelmiszerek beszerzése végett több napra 
eltávozhassanak falvaiktól. Fezben, ahol állandóan

szűrnie tudomány még csak ezentúl fogja hatal­
mas eredményeit világgá hozni.

Do már az 50-esjévek végén ki tudták betűzni 
a szumir szövöget és megállapították, hogy az való­
színűleg uralaltaji eredotü, do mindenesetre ragozó 
nyelven beszélő ősrégi nép és ettől vette kölcsön 
úgy az asszyr, mint a perzsa kultúráját és főleg 
ékiratos írásjegyeit.

Ez a szumir anyairás eredetileg képmás volt, 
vagyis minden jel egy egész szót fojezett ki, mint 
az őskorban az egyiptomi hyeroglifa-irás. Az 
egyiptomiak vottók-e át a szumiriaktól, vagy 
ezek amazoktól, vagy mindonikkíilön-különtalálta-e 
ki, az a kérdés nem tartozik idő. Csak azért em- 
litom, mert az egyiptomi Írásnál a .járatlan ember 
is látja, hogy uz Írásjel kép, mórt az egyiptomiak 
festettél: Írásukat; de az ékiratoknál az ábrázola­
tot lehetetlen fölismerni, mert ezek nem lostették 
joleiket, hanem lágy agyagba vésték egy szöggel 
s aztán téglává égették az agyagot. Azért szeg­
letes és ékaloku minden vonás, ilyon durva voná­
sokban pedig az eredeti képet lobctotlen fölismerni.

Do az kétségtelen, hogy ez a szumir Írás 
eredetileg képirás volt, minden jól ogész szót jo- 
lezvén. Ebből fejlődött a szótagírás. Egy magyar 
6zó példáján világítom meg a dolgot. A szumir 
ősök pl. a kutya szó jolöléséro használtak egy 
jelet, mely a kutyának persze tökéletlen ábrája 
volt. Ez a jel stilizálódott, egyszerűbb lett, szeg­
letes lett, később nőm is törekedtek arra, hogy a 
kutya képéhez hasonlítson, inkább arra, hogy 
más jelektől megkülönböztossék. Így aztán miha­
mar feledésbe is ment, hogy ez eredetileg egy 
kutya képe volt. Idővel rájöttek arra is, hogy 
sokkal kövesebb jellel boldogulnak, ha egy írás­
jel nem egész szót, hanem csak egy szótagot 
jelez. A kutya szó jelölésére használt jól tehát 
ezentúl a ku szótag jelölésére szolgált, do azért 
megmaradt ugyanez a jel az egész kutya szó 
jelölésére. Az írásjelnek tehát két érteke lett, szó- 
értéke és szétagértéke.
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nyugalom uralkodik, a kereskedelmi forgalom ismét 
megindult, de az élelmiszerek drágulása következté­
ben a lakosság elégületlensége lokozódik. Sem Magh­
ázén tartományból, sem a kikötőkből nem jelentenek 
nyugtalanító mozgalmat.

O roszország tervei Abbessziniában. Úgy
látszik, hogy Oroszország ismét íöl akarja venni 
az Abesszíniával való szorosabb érintkezés fona­
lát. Ezelőtt pár évvel egy főpap élén nagyobb 
küldöttség ment Abesszíniába, melynek lakossága 
tudvalevőleg görög-orthodox, Aesinov pedig, a 
„szabad kozák" egész propagandát űzött az orosz- 
abessziniai szövetség mellett. Most ismét huszon­
hét orosz katonatiszt van útban oda, állítólag a 
negus kérésére, hogy ennek tisztikarát kiképezzék. 
Lehet azonban, hogy Lisin abessziniai orosz kon­
zulnak és az orosz koimánynak titkos céljai 
vannak.

Lamsdorff elutazása után.
B udapest, január 2,

Gróf Lamsdorff bécsi tartózkodását szorgal­
masan kihasználta. Rövid ottléte alatt sok vezető 
személyiséggel jött össze s mindenféléről infor- 
máltattu magát. Azt mondják, hogy elpusztithat- 
lan munkaerő lakozik benne, amit Bécsben be is 
bizonyított. Mind általánosabb az a meggyőződés, 
hogy bécsi útja tisztán információért való utazás 
volt, minden elhatározás, minden állásfoglalás 
nélkül, ami későbbi időknek a teendője.

Gróf Lamsdorff Bécsben mindennap találko­
zott Goluchowskivnl, aki azonban azt hiszi — ír­
ják egy bécsi lapnak értesült forrásból — hogy 
köztük döntő természotü, konkrét megegyezés 
lőrtént a macedóniai kérdés megoldására vonat­
kozólag, az csalódik a várakozásában. A köztük 
lefolyt beszélgetés nem dofinitiv valami, hanem 
csak bevezetés a további lépésekhez.

A tényállás ugyanis a következő:
Ezelőlt öt évvel a két állam, melynek kül­

ügyi politikáját Goluchowski és Lamsdorff veze­
tik, megkötötte a híres pétervári entente-ot, 
mely csak szóbeli természetű volt s nincs meg- 
rögzitvo semmiféle diplomáciai külső formában. 
Bécsben most csak arról lehetett szó, hogy ennek 
a szóbeli megegyezésnek irásboli formát adjanak 
s a megegyezés tartalmát lényegesen kibővítsék.

Diplomáciai körökben azonbau nem tartják 
valószínűnek, hogy a két miniszter, mielőtt egy­
mástól elbúcsúzott volna, szükségét érezte volna 
annak, hogy írásbeli megegyezést szerkeszsze- 
nek, és nem tartják valószínűnek, hogy a 
pétervári entente tartalma Lamsdorff bécsi útja 
által kibővült Öt évvel ezelőtt Goluchowski 
és Muraviev az uralkodónk 6zemo előtt tár­
gyaltak s a cár nyomban megvizsgállatta a 
minisztere által elébo terjesztett javaslatokat. 
Gróf Lamsdorff most sem állapodhatott meg 
döntő határozatokban, mielőtt az útjában szerzett 
benyomásairól szóbelileg be nem számol uralko­
dójának.

» s ■■■■■■..._j ’ á ' . :-------------  -------------
A perzsák és asszírok ezekot a kétértékű 

jeleket vették át kölcsön a szumircktől. Es ebből 
a kölcsönügyletből keletkezett Nabukudurussur 
király ő felsége fentérintett komédiája.

Hogy ezt megérthessük, tegyük fői, hogy a 
magyar irásjoleit a némettől vette kölcsön, 
mint ahogy az asszír a  szumirtól, és tegyük föl, 
hogy volna a németnek egy jele, moly jelenti a 
Vogel szót és ennek folytán a Vo szótagot is. Itt 
a rokonsági kapcsolat még a két jelentés közt 
felismerhető. Már most ha a magyar átvenné 
e jelet, az jelentené 1. a maídr szót és 2. a 
szótagot. Minthogy pedig a szótagírásból fejlődött 
ki ugyancsak a fenti módon a botüirás, jelent­
hetné 3. a fejlődés legmagasabb fokán a V betűt 
is. Ám a másik, az eredeti nyelv ismerete nélkül 
megfejthetetlen lenne, mikép függ össze a madár 
szó, a tío szótag, vagy a v betű,' miután a szójel­
zés és a szótagjelzés hangtani értéke közt immár 
semminemű kapcsolat nem létezik. Pedig mégis 
azonos.

De ebben a példában még van nyoma a 
közös eredetnek. Az a jel, — tegyük föl, hogy 
az V. — a németben Vogelt, a magyarban ma- 
dár-t jelent, e között nincs semmi hangboli ha­
sonlóság; de másrészt jelonti ott is, itt is a Vo 
szótagot, ez már az azonosság bizonyítéka. Do 
már most tőgyük löl, hogy az átvételkor még 
nyilvánvaló kapcsolat ismoroto elköltözés, elválás 
Btb. folytán veszendőbe megy é3 a magyar ismer­
vén e jolnek madár szóképi jelentését, könnyebb 
megemlékezés, érthetőség kedvéért szétagi jelzé­
sül, nem a Vo szétag, hanem a ma szótag jelölé­
sére kezdi használni és ez a használat állandósul, 
bizonyos idő múlva annak a jelnek Vo hang­
értéke teljesen veszendőbe megy és megtörténik 
az a csoda, hogy a németségtől kölcsönvett V 
jel a magyarságban ma, vagy m hang értéket 
nyer. A betű alakja hasonló, az értelme külön­
böző, de azonos voltát soha ki nem „találják a 
Vogel—madár közvetítése híján.

Már ez a momentum is azt mondja, hogy 
Lamsdorffnak Goluchowski esetleges javaslataival 
szemben való állásfoglalása inkább csak informa­
tív és ideiglenes jelentőségű. Ha pedig a mostani 
útból több sarjadzik ki a pétervári ententenál, a 
közösen megállapított újabb tervekről okvetlenül 
Menteniük kell a berlini tteriödést aláirt bssees ha­
talmakat.

Hogy a szultán kárára a két hatalom nem 
akar Macedóniában lölforgatást, azt az eddigiek 
után mondani sem kell, do még a macedón köz- 
igazgatásban szükséges modifikációkat sem szán­
dékoznak addig eszközölni, mig erről a signata- 
rius hatalmakat nem értesítik, mig az evolúció e 
munkájához őket meg nem hívják.

Á két külügyminiszter tárgyalásaiból tehát 
a kővetkező láncolat folyik: A két miniszternek 
az a meggyőződése, hogy sem Oroszországnak, sem 
Ausztria-Magyarországnak semmi oka nincs eltérni 
azon öt év előtt megállapított elvtől, hogy a 
statusquo a Balkánon fenntaríp.ssék, hogy ezután 
is jóakarattal s önzetlenül szemléljék a balkáni 
államok fejlődését, azon utógondolatj nélkül, 
hogy bármelyik fölött is gyámságot akarná­
nak gyakorolni, de azért nem zárkózhatnak el 
azon benyomás elöl, hogy a Macedóniában lakó 
népekért a szomszédos balkáni államok érdeké­
ben kell tenni valamit.

Úgy Oroszországban, mint Ausztria-Magyar- 
országon szilárd az a nézet, hogy Macedónia paci­
fikálására nem lehet katonai rendseabályokat fogana­
tosítani s egyik állam sem gondol arra, hogy erre 
nézve a szerződéses hatalmaktól megbízást kérjen 
vagy kapjon. Amit Macedóniában tesznek, az csak 
nemeetkösi- péntügyi természetű reform lehet, vagy 
pedig az, hogy a reformokat a bennszülött tisztes­
séges közegek hajtsák végre, nemzetközi garancia 
mellett. *

Ezekedén csak kuriózumként közöljük, hogy a 
szófiai Vecsema Poseta már biztosan is tudja a mace­
dóniai retormnontozatokat, melyek szerinte a kö­
vetkezők :

1. Macedónia vegyes európai pénzügyi bi­
zottság ellenőrzése alá helyeztessék. Ez a bizott­
ság ügyelne fel a három uj tartomány — Saloniki, 
Eoszovo és Drinápoly — kiadásaira és bevé­
teleire.

2. A török helyőrség Oszkünben, Bitoljában, 
Sralonikiban és Drinápolyban állomásoznék. A 
többi helyőrségek áthelyeztetnének Kis-Azsiába.

3. Csendőrség szervezése, amelyből a törö­
kök és bolgárok kirekesztetnek.

4. Az uj tartományok kormányzói a követ­
kezők lennének: tízalonlki részére Battenborg 
József herceg, Koszovóra Mirko herceg és 
Drinápolyban alkormányzóként egy német em­
ber, aki jelenleg ezredes a törők hadseregben. 
A török helyőrséget csakis a kormányzók külön 
kérésére lehet igénybe venni. A csendörség, 
valamint a hiva’alnoki kar fi etése és ellenőr­
zése a eza'oniki-i nemzetközi bizottság köteles-

Már pedig az as.~zyr-szumir kutatások s ki- 
betiizések kétségtelenné teszik, hogy ez a képző­
dési folyamat már ott is megkezdődött, úgy, hogy 
némely Írásjelnek háromféle értelme is van, hogy 
a lenti példában adjam a képét, ugyanaz a jel 
jelöli a madár szót, (leggyakrabban) a Vo szó­
tagot. do jelzi néba már a ma szótagot is.

Már most, ha egy nép a magyartól venné 
ezt a jelet kölcsön abban az időben, mikor még 
nem kapott lábra a ma értelme, ennél e jelnek 
hangérlcke to, vagy «>. volna. Ha néhány évszá­
zaddal később, mikor már a ma értéke kapott 
lábra, egy másik nép venné ugyanezt a jelet köl­
csön, már nála hangértéko ma, vagy m lenne.

Mindez pedig nőm tudománytalan dolog, de 
sőt nagyon is tudományos, ha a szumir és asszyr- 
tudomány tudomány, Rawlinson és Oppert komoly 
tudósok.

Mindebből pedig nyilvánvaló, hogy — ha 
ugyan az ősraagyar és etruszk betűk alakja való­
sággal annyira azonos — Fadruszuak lehet igaza, 
mikor ebből a keltő rokonságát s azonos eredőiét 
következteti, — igaza tehát akkor is, ha a hasonló 
jelek hangértéko teljosen különböző is.

Hogy szegény Nabukudurussur fura esetét 
is eligazítsam, a kétféle olvnsásmód abbéi kelet­
kezett, hogy az egyikben egyik-másik jelet « í-  
taqi mivoltában, a másikban ugyanezeket seóképi 
értékében vették számba. E tudomány mai álla­
potában különben ezt a szót akár huszonötféleképp 
is el lehetne olvnBni, ha bizonyos más szabályo­
kat nem sikerült volna felfedezni — és föl nem 
találják egy hatezer évvel ezelőtt élt iskolames­
ternek, vagy akkádi akadémiának a helvesirásrél 
alkotott téglakönyvccskéjét, — amolyhez' hasonlót 
a magyar tudományos akadémia mindeddig mc’  
nem alkotott a magyar helyesírás dolgában.

Nabukudurussur, terjeszd felém koronád áldó 
árnyékát s bocsásd meg, hogy parasztlétemre pa­
lástodba mertem fogézni.

sége volna. Ugyancsak ez a bizottság gondos­
kodnék a fegyveres erő fizetéséről és európai 
értelemben való reformálásáról.

Megjegyzendő, hogy ha ez nem is igaz, de 
jól van kitalálva.

H ÍR E K
Budapest, január 2.

— BUDAPESTI NAPLÓ. December 31-én nj, 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztasaanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessűk tovább.

—  B r a n k o v lo a  p á tr iá r k a  á l la p o t a .  A a  e s t i  la - i

pokat ma az a hir járta be, hogy Brankooiea György 
szerb pátriárkát szélütés érte. Ezzel szemben íélhiva-, 
talosan azt jelentik, hogy a pátriárka nem beteg, j 
csak gyöngélkedik és tegnapelőtt a konzisztóriuru, 
tegnap pedig a lőegyházmegye közigazgatási bizott­
ság ülésén elnökölt,

—  Ú j s á g ír ó k  a  m in i s z t e r e ln ö k n é l .  Azok a ma­
gyar újságírók, akik a döntő kiegyezési tárgyalások 
a'kafmávai a múlt ér utolsó négy napján Béosben 
működtek, ma testületileg ielvonultak Széli Kálmán 
miniszterelnökhöz, hogy megköszönjék azt a szives 
előzékenységet, amelylyel annyi gond és vesződség 
között a magyar nyilvánosság munkásai iránt ama 
kritikus napokban viseltetett. Csaknem őránkint lo- 
gadta a miniszterelnök a magyar sajtó küldötteit, 
mindig tudott legalább egy percet szakítani számukra. 
A megjelentek nevében Vészi József országgyűlési 
képviselő, a Uudapesti Napló iőszerkesztője köszönte 
meg ezt a sürü érintkezést, amely lehetővé tette, 
hogy a döntő harcnak, ha nem is minden részletéről, 
d e  mindenkori állásáról a laptudósitők hirt adhattak.

Széli Kálmán miniszterelnök lágyon szívélyesen 
fogadta e2t a tisztelgést; jólesett neki, — úgymond 
— hogy a magyar sajtó munkásai egy darab Magyar- 
országot varázso tak köréje ama komoly órákban; 
meghatotta őt az a hazafias tapintat, amelyet a magyar 
sajtó küldöttei hivatásuk teljesítésében tanúsítottak. 
Tanulságos volt neki a magyar hírlapírók arcáról le­
olvashatni, mily ha‘ást gyakoroltak ama küzdelem kü­
lönféle fázisai a magyar közvéleményre. A magyar sajtó 
küldötteiben és munkásaiban 6 különben is mintegy 
munkatársakat látott; hisz ők is a közérdeket szolgálják* 
Igazán hálás volt azért, hogy a küzdelem fáradalmait vele 
megosztották. Az volt az 6 benyomása, hogy a tíécs- 
ben járt magyar hírlapírók ebben a tornában az ő 
mezei hadai. Most, hogy a küzdőtérről visszatért a 
műhelybe, örül, hogy kezet foghat ezekkel a mezei 
hadakkal és elmondhatja nekik, hogy az ő közremű­
ködésükre, mint ama válságos órákban, ezentúl is 
kiváló snlyt helyez. Valamint a sajtó küldöttei előtt 
bizonyára mindig emlékezetes fog maradni a Bécsben 
töltött négy nap, úgy ő is emlékezetébe vés minden 
arcot, amolyet maga körül látott s ama feledhetetlen 
órák emlékével együtt mindenha megőrzi.

A miniszterelnök szives kéz szőri tások kai bocsá­
totta el a tisztelgő hírlapírókat.

—  G r ó f  A n d r á s s y  D é n e s n é  h a g y o m á n y a .  A  bécsi 
községlanács mai ülésén Lucyer polgármester szóva- 
tette néhai gróf Andrászy Déuesnó hagyományát, ame­
lyet. mint mondta, németnyelvű magyar lapok éles 
bírálat tárgyává tették. A polgármester ebben az ügy­
ben levelet kapott, amelylyel együtt a grótné általá­
nos örököse, gróf Andrássy Dénes elküldte a ltiO.OOü 
koronás hagyományt és annak 1430 koronát tévő 
kamatait, összesen 161,430 koronát. A  hagyomány­
hoz az elhunyt grófné tudvalevőleg azt a feltételét 
kötötte, hogy a jótékony célra hagyott tőke ka­
mataiból üablawetz Frigyes bécsi egyetemi hall., 
gatő. aki most huszonkét éves, nagykorúsága 
eléréséig évenként 2000 koronát, azontúl pedig 
évenkint 4800 koronát kapjon. A polgármester meg­
jegyzi, hogy ez még nem meríti ki a hagyomány 
4°/o-os kamatait. A gróf levelében annak a remény­
nek ad kifejezést, hogy Bécs város képviselőtestülete 
a hagyományt elfogadja és az esetleges kamatfölös­
leget az egykor majd felszabaduló tőkevei együtt 
annak idején a szegények támogatására az elhunyt 
grófné nevét viselő alapítványként gyümölcsözően 
kezelni fogja. A polgármester ehhez még a kővetkező 
megjegyzést fűzte;

— Meg kell vallanom, ritkán bonyolítottak le 
valamely ügyet oly szépen, mint ezt és mint Béos 
városának polgármestere kötelességemnek tartom, 
hogy ezért az általános örökösnek legmelegebb kö­
sz önofemot fejezzem ki.

■— T r e fo r t  s z o b r a .  A kolozsvári Pereno József
tu d o m á n y  e g y  etem tauári kara, az Uránia m*gyar 
tudományos-egyesület által felállítandó Tretort szo­
borra 459 koronát gvüjtött.



Bndapeat, szombat B U D A P E ST I NAPLÓ 1903.' Január 8. *
—  O v á o ló .  Chorin Ferencet főrendiházi taggá 

történt kinevezése alkalmából melegen üdvözölte a 
salgó-tarjáni kőszénbánya részvénytársaság igazgató­
sága és tisztviselői kara, mely társulatnak Chorin 
közel egy negyed század óta elnöke. Az igazgatóság 
és tisztviselői kar délelőtt 11 órakor a társulat ülés­
termében összegyűlt s Frischmann és Reimann vezető 
igazgatók felkérték az elnököt a társulat tisztviselői 
körében való megjelenésre. Frischmann igazgató üd­
vözölte az elnököt, kiemelte, hogy az egész ország 
örömmel fogadta a király elhatározását, hogy Chorin 
Ferencet főrendiházi taggá kinevezte. Az öröm s a 
megelégedés sehol se nagyobb, mint e társulat 
körében; negyedszázad óta látják itt Chorin Fe­
renc ernyedetleú munkásságát a közügy érdeké­
ben. A beszéd után Reimann igazgató vette át 
a szót és elmondta, hogy volt idő, midőn Chorin 
Ferencnek választania kellett a politikai pálya és 
a társulat élén való maradása között. Nehéz, kínos 
napok voltak ezek a társulat minden egyesz tisztvi­
selője részére. akikea társulat vezérének, a tisztvise­
lők jóltevőjének elvesztését féltették. Chorin Ferenc 
akkor a társulat mellett döntött, de egy pillanatig sem 
szűnt meg más téren küzdeni a közjóért. Most a tör­
vényhozás termei újból megnyitak számára és az 
egész tisztviselő kar reméli, hogy Chorin Ferenc 
ezentúl is megmarad a társulat élén, amelynek 
felvirágoztatásáért oly sokat tett és amely méltán 
még sokat vár tőle. A két igazgató mély ér­
zéstől áthatott beszédét gyakran szakitá meg a tiszt­
viselők helyeslése és tapsa, mely megújult, midőn az 
elnök szólt. Elmondta, hogy a társulat kitűnő köteles­
ségtudó tisztviselői kara között mindig szívesen idő­
zött. A szép eredmények a zavartalan együttes műkö­
désnek köszönhetők, kéri, hogy támogassák Őt továbbra 
is és legyenek meggyőződve, ‘hogy ő továbbra is ve­
lük és mellettük lesz. Lelkes éljenek közben vonult 
ezután dolgozószobájába vissza az elnök, miután min­
den tisztviselővel kezet fogott.

A Magyar Gyáriparosok Országos Szövetsége ügy­
vivő igazgatóságának ma tartott ülésén Hatvany-Deutsch 
Sándor atelnök lendületes szavakban üdvözölte Cáorínt, 
a szövetség elnökét, a lórendi ház tagjává történt ki­
nevezése alkalmából. Dr. Chorin Ferenc rövid be­
szédben köszönte meg a lelkes ovációt. Chorint sze­
mélyesen is, táviratban és levélben is a gratulánsok 
egész serege üdvözölte, élükön a minis..torelnök, a 
miniszterek, a képviselőház elnöke és a közélet szá­
mos notabilitása. Szatmár és Arad városok is üdvö­
zölték az nj Iőrendiházi tagot.

— Major Ferenc betegsége. A klinikán súlyos 
betegen iekvő Major Ferenc országgyűlési képviselő 
állapota változatlanul aggasztó. Ma délben valamivel 
könnyebben érezte magát a beteg, akire az orvosok 
uj kötést tettek. A látogatókat nem bocsájtják be hozzá.

—  Ö r e g  h o n v é d e k  a  m in i s z t e r e ln ö k n é l .  Az 
1848—49-es honvédek ma délben tisztelegtek Széli 
Kálmán miniszterelnöknél Csatáry Lajos miniszteri 
tanácsos vezetése alatt. A tisztelgők élén Balogh Sán­
dor üdvözölte a miniszterelnököt, elórebocsátva azt, 
hogy amíg korábbi kormányok vagy éppen nem, 
vagy csak léive nyúltak a 43-as honvéd ügyhöz, 
Széli Kálmán bátran kezébe véve a kérdés 
megoldását, sikerre vezette és uemcsak az er­
kölcsi elismerést eszközölte ki, hanem az anya­
git is, midőn a szabadságharc aggjai számára a nyug­
dijat biztosította. A központi bizottság nevében hálás 
köszönetét mond ezért és boldog újévet kíván. Széli 
Kálmán miniszterelnök megköszönve az elismerést, 
kijelenti, hogy örömmel fáradozott a szabadságharc 
aggharcosainak érdekében, kiknek ügye szivéhez 
van nőve és viszonozva az üdvözlést, jó egészséget 
kívánt a beállott újévben mindnyáj oknak, kikkel egyen­
ként kezet fogott

Érdekes, hogy a jelenvolt 14 tisztelgő életkora 
együtt 1080 évet tett ki. Jelen voltak pedig a követ­
kezők : Balogh tíándor. dr. Csatáry Lajos (aki rosszul- 
léte miatt időközben eltávozott), Bársy József, Darbay 
ezredes, Borszéky Soma, Schifter Fereno, Mayqraber 
Ágost ezredes, Mikár Zsigmond, Maszák Hugó, Mátéfy 
Béla, báró Fxscher Lajos, Ováry Lipót, Simay József 
(Aradról), idősb Gömöry Károly, legidősebb Gömdrv, 
legifjabb Ováry, A  tisztelgő honvédek legtöbbje már 
73—76 éves.

—  Ú j é v i  t i s z t e l g é s .  Darányi Ignác földmivelés- 
ügyi minisztert a II. kerület polgársága Ott Lajosnak, 
a budapesti (budai) Kereskedelmi Társulat elnökének 
vezetése alatt az újév alkalmával nagy küldöttséggel 
üdvözölte. Darányi Ignác miniszter szép beszédben 
köszönte meg választóinak figyelmét és ragaszkodását.

—  P i s z t o l y -  é s  k a r d p á r p a ) . Sátoraija-Újhelyiül 
jelentik: Kellner Ernő szekerész-önkéntes és Pongrác* 
Barna mérnök ma pisztoly- és kardpárbajt vívtak. A 
felek a pisztolypárbajban sértetlenek maradtak, mig a 
kardpárbajban mind a kelten könnyen megsebesültek.

— A z eg yetem  becsü letszék e. Nőm igon 
hallottam olyan mozgalomról, amely a tudomány­
egyetemen a párbajozás ellon indult volna meg, 
pedig a párbajozás és a legtöbb esetben igazán 
szükség nélküli párbajozás szereplői legnagyobb 
részben az egyetemi hallgatók közül kerülnek ki. 
Úgy kell lenni azonban, hogy mégis létezik va­
lami ilyes mozgalom, mert ma füzetet kaptunk 
Kováts J. István tollából, amelyben a szerző egy 
a tudomány-egyetem kebelében alakítandó becsü­
letszék tervezetét mondja el. Az első lapon ebben 
a néhány plasztikus sorban magyarázza meg azt, 
hogy miért van szükség a becsületszék meg­
alakítására :

1. §. A budapesti királyi magyar tudomány­
egyetem ifjúsága

áthatva egyrészről annak a tudatától, hogy egye­
temünk valamennyi polgárát és hallgatóját ugyanaz a 
magagasztos eszme: hazánk üdvének előmozdítása 
vezérelte a tudomány csarnokaiba ;

másrészről átérezve azt a mélységes igazságot, 
hogy életéhez csak Istenének, királyának és hazájá­
nak vau joga:

nem tartja magához méltónak, hogy becsületé­
nek tisztázását az oly sokszor igaztalanul halált osz­
togató éles pengére, avagy az oly sok é’e'.et ártatlanul 
kioltó golyóra bízza;

hanem szabadulni akar a többszázados nyűg­
től, mely ellen már az egész müveit világon íölébredt 
a köztudat és becsületének megvédelmezését egy', az 
egyetem tanár-testü'eténék tagjaiból s a saját kebelé­
ből alakított becsü'etszékre, illete eg becsü’etbíróságra 
bízza.

A becsületszék csak főiskolai hallgatók egy­
más közötti becsületbeli ügyeiben Ítélkezzék s 
Ítélete kötelező volna minden egyetemi hallga­
tóra. Szervezete pedig ez lenne, ha elfogadnák 
Kováts J. István tervezetét. Két részre osztanék 
az ítéletek mértéke, a bírák száma és személye 
tekintetében. Egy, a szorosabb értelemben vett 
becsületszékre, amely a fegyelmi büntetések ki­
szabásán kívül mindenféle becsületbeli ügyben 
dönt és egy a íogyelmi büntetések jogával ren­
delkező becsűletszékre, mint becsületbiróságra. 
Háromféle tagja van a tervezet szerint. Hivatal­
ból való tagjai, fölkért ős választott tagjak Hiva­
talból tagja a rektor, aki a bíróság elnöke, a 
négy kar dékánjai és az ifjúsági közművelődési 
és segítő-egyesületek elnökei. Fölkért tagjai a 
jogi fakultás két és a többi kar egy-egy nyilvá­
nos tanára. Választott tagjai pedig a hittudo­
mányi karnak egy, a jogi fakultásnak négy s az 
orvosi és bölcsészettudományi két-két hallgatója. 
A becsületszók megalakításától csakugyan lehet 
eredményeket várni s az egyetemi ifjúság józan­
ságának és komolyságának volna bizonyítéka az, 
ha nemcsak brosürbon, hanem az egyetem falai 
között is foglalkoznának az ügygyei.

— Mátyás király clmerpajzsa. A Magyar Tör­
ténelmi Társulat ma délután 6 órakor választmányi 
ülést tarlóit dr. Pauler Gyula e’nökleto alatt az Aka­
démia elsőemeleti üléstermében. Az ülésen dr. Ricsey 
Viktor tartott felolvasást Mátyás király cimerpajzsa 
Párisban cim alatt.

Dr. Ricsey azt a ritka cimerpajzsot ismertette, 
melyet Parisban a Musée d’Artiileriebeu látott és 
amelyről felolvasó a párisi könyvtárakban kiderítette, 
hogy eredetileg a bécsi múzeumban volt. Onnan 
1825-ben valami Durond Ede műgyűjtő réven Parisba 
került, hol egy Bessieres nevű aslrjai herceg birto­
kába, majd a Louvreba és onuau a nevezett hadá­
szati múzeumba jutóit. A pajzs Hunyady Mátyásra 
vonatkozó egykorú latin körirattal és Magyarország 
és a kapcsolt részek címereivel vau ellátva. Alakja 
a legnagyobb középkori ritkaságok közé tartozik.

A felolvasást nagy tetszéssel fogadták. Ezután 
dr. Szendrey János köszönetét lejezvén ki a felolvasó­
nak, megjegyezte, hogy a Párisban lévő történeti ereklye 
nem cimerpajzs, hanem tornapajzs.

Elmondotta hogy ezt a pajzsot, melyet a francia 
tudósok kiváló előszeretettel, de kevés történeti ala­
posságai Mátyás király cimerpajzsának tüntetnek 
lel, több magyar történész ismertette már. Ez a pajzs 
eredetileg a XVI. században tiroli Ferdinánd főherceg 
ambrázi fegyvergyűjteményének volt egyik kiváló 
értékes miidarabja. Innen került Bécsbe a Beivederbe. 
Napóleon azonban úgy az ambrázi mint a bécsi ud­
vari rnuzeum történő.ini ereklyéig 1806. illetve 1809. 
évben Parisba szállíttatta. Ez elkobzott történelmi 
ereklyék egy részét az 1814. évben megkötött bécsi 
békeszerződés egyik pontja alapján egy kiküldött 
vegyes bizottság bazaszállittatta ugyan, de nagy ré­
szük — köztük ez a pajzs is ott maradt s csak ké­
sőbb került árverés utján a Museó d’Artillerióbe.

—  A *  U r á n ia  t a n u lm á n y ú tj a .  A z  Uránia m a­
gyar tudományos színház igazgatósága dr. Ráth 
István albirót kiküldötte Egyptomba, hogy Afrikáról 
s különösen Egvptomról a színház részére darabot 
Írjon. Az Uránia magyar tudományos egyesület pedig 
a ánló levelekről gondoskodott, hogy dr. Ráth tanul­
mányútja minél nagyobb sikerrel járjon.

— Dr. Polit zászlóbontása. D r . Polit Mihály, 
aki a legutóbbi időben csak a háttérből igazgatta az 
úgynevezett szerb liberális pártot, amely a közpolitika 
küzdőtéréről évek óta visszavonult és csak az egy­
házi autonómia életében szerepelt, most a párt vezér­
orgánumában, az újvidéki Branikbna zászlót bont és 
formálisan is átvéve a lap igazgatását, akoiőra hívja 
híveinek megritkult sorait, renegálásra a pártot.

Erre vonatkozó felhívásában uta' eddigi poltikai 
működésére, Miletics mellett kifejtett tevékenységére, 
a párt erősítésének szükségére s azután kijelenti, 
hogy életének alkonyán bár, átveszi a vezérletek 
Tudja, hogy a szerb nép egy részében ő már nem az a 
kedvelt és népszerű egyén, mint volt valaha, Miletic3 
mellett, annyi időn át, — de vigasztalja az, hogy 
Bismarckot is gyűlölték a németek, Gambettát Paris 
utcáin inzultálták a Jrar.ciák, Riegert a csehek macska­
zenével honorálták, Strossmayer arcképét a Starcse- 
vics-pártiak lábbal tiporták, sőt Giadstone is csak 
öreg napjaira érte meg népszerűségét. Szomorúnak 
mondja a szerb nép mai helyzetét Panaszolja, hogy 
a szerb nép többsége (itt a radikálisokat érti, akik a 
legutóbbi kongresszuson nem a pártpolitikát, hanem 
a munkásságot tűzték ki célul) a gn vernementális 
áramlatban úszik és hogy a mai magyar kormány a 
szerb népnél oly eredményt ért el. a minőt eddig 
még egy kormány sem ért el. De azért e jelek ellenére 
mégsem hiszi, hogy a szerb nép életében beadott 
volna a dekadencia és ez biztatja őt, hogy élete alko­
nyán átvegye a vezérletet, habár tudja, hógy most 
még inkább fogják őt szidalmazni és támadni, de az 
őt szidaimazók „uiég arra a magaslatra sem tudnak 

, emelkedni, hogy őket csak megvetésére is méltóknak 
tartsa. Kijelenti, hogy a „szerb* liberális párt nem 
ugyanazonos a nyugat-európai, az osztrák és a magyar 
„szabadelvű* pártokkal. A szert) , liberális* párt az a 
régi nemzetiségi párt. amely Miletics vezérlete aiatt 
negyven évvel ezelőtt vette fel a küzdelmet úgy poli­
tikai, mint autonómiai térén. A szerb liberális párt 
Magyarországban az 1895. évi nemzetiségi kongresz- 
szuson kifejtett elveken áll.

Pollinak ezzel a felhívásával kapcsolatosan re­
gisztráljuk azt a körülményt, hogy a szerb kongresszusi 
választmány legutóbb tartott ülésén dr. Politot az 
alapítványi ügyészi állás alól felmentette és különös 
tekintettel 2.1 agyarország és Horvát-Szlavonországok 
igazságszolgáltatásának egymástól teljes elkülönített 
voltára, valamint arra a körülményre, hogy az egyik 
országterület ügyvédje a másik országterületen ügy­
védi ténykedéseket nem gyakorolhat, a Pofit által ed­
dig, 27 éren át egy személyben viselt ügyészi állást 
kettéosztotta és a Magyarország bíróságai előtt való 
képviselettel dr. llics Branko újvidéki, a horvátországi 
képviselettel pedig dr. Kraszojcvics György karlóczai 
ügyvédet bízta meg.

— Terézvárost központi bizottság. Ez a bizott­
ság, amelynek e ső sorban az a célja, hogy az összes 
elemi iskolákban és kisdedóvódákban napközi otthont 
alakítson, tegnap tartotta az alakuló ülését. Elnökké 
'lenczer Pált választották meg, pénztárosnak Schxcarcz 
Antalt és ellenőrnek Sterk Izidort. Hosszas vita után 
Neumann Arminnó indítványára elhatározták, hogy a 
kültelken népkonyhát állítanak s az iskolákba az étele­
ket onnan lógják szállítani. Végül Radocza János és 
Vázsonyi Vilmos indítványára elhatározták hogy a 
költségek fedezésére gyűjtést indítanak a kerületi pol­
gárok körében, ivek kibocsátásával.

—  N e m e s  v e n e n y .  Nemrégiben történt, hogy 
Henry Clay Frick, pittsburgi milliárdos összeveszett 
sok esztendő óta legjobb barátjával és üzlettársával, 
Andrew Carnegievel. Az összeveszésből pör s egyéb 
kellemetlenség származott, kivált Ériekre nézve, akit 
a bíróság el is marasztalt. Frick szörnyű bosszúra 
határozta el magát s bosszújának módja eléggé szo­
katlan : tudniillik abban áll, hogy Carnegiet, aki a 
világ egyik legjótékonyabb embere, jótékonyságban és 
adakozásban túlszárnyalni igyekszik. Camogie nagy­
szerű kórházat építtetett. Frick megvásárolta a kórház 
körül elvonuló összes telkeket és olyan rengeteg kór­
házat építtetett rajta, hogy az most terjedelmével isi 
pazar berendezésével is agyonnyomja a régit Nem­
régiben 25 millió koronát ajánlott fel Carnegie Pitts- 
burg városának műegyetem építésére, ha a város is 
ugyanakkora összeggel járul az építési tőkéhez. Alig 
vette hirét Frick ennek az ajánlatnak, n . ómban ajánl­
kozott reá, hogy 6 a város hozzájárulása nélkül is 
kész főiskolát, a Carnegie tervezeténél sokkal drá­
gábbat és tökéletesebb fölszerelésül építtetni. így ke­
dély eskedik egymással a két milliárdos és vetélkedé­
süknek hasznát Pittsburg városa látja.

—  B ö l e s é s s - t á n o e a t é ly .  A  bölcsész-tancesfély 
február hó 3-ikán lesz s már előre is nagy érdeklő­
dés mutatkozik iránta. Társaséletünk több Kitűnősége 
megígérte megjelenését. A rendezőség Kormos Tivadar 
elnök vezetése alatt József Ágost főhercegnél is tiszte­
legni iog, hogy meghívja a mulatságra. Az estély 
védnökéül a tanárjelöltek Wlassics Gyula minisztert 
nyerték meg. Fejér Jenő, a Katahn népszerű zene­
szerzője Ftfoxop/er-cfard&t ir az estre. A meghívók a 
jövő héten küldetnek szét Akik meghívóra igényt 
tartanak, jelentkezzenek a bálrendezöségi irodában. 
Jegyek január 12-től kezdve ugyanott válthatók » 
meghívó előmntatása mellett.

ft megfagyott testrészek gyors és biz­
tos gyógyítására az egyedüli szer a „Halifax Fagybalzsam" ára 1 kor. K apható: Schubert Arnold gyógyszer-

tárában, VII., Csengery- és Dob;utca sarkán.
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— A  H um bert-ügy. Politikai botrányok 
nem igen lesznek már a Humbort-íigyböl és az 
ügy ennek következtében csöndes mederbe jutott. 
A közönség érdeklődése, de még a hitelezőké is 
megcsappant, ezt Írják Párisból. Humbertné és 
Frédéric Humbert ügyük képviseletét Henri Róbert 
párisi ügyvédre bízták. A legtöbb hitelező nem 
is akar u tárgyaláson résztvenni s az a vágyuk, 
hogy a világ minél kevesebbot beszéljen az egész 
dologról. Ügylátszik szégyenük a dolgot. A 
legnagyobb hiteloző a dünuirohent Léonce Mar- 
ehand olnjgyáros, akinek tueneqy mütiil frank 
a követeléso, de ő sem akar semmi szere­
pet játszani. Szerinte az uzsorások, akik 
ílumbertékot kifosztották, még nagyobb bűnö­
sök, mint Ilumberték s csak azt sajnálja, hogy 
az ő jó pénze Ilumberték révén uzsorások kezébo 
került, bhootsmann lillei bankár, aki hét milliót 
vesztett, szintén nem törődik az egész ügygyei. 
Humberték tisztességes hitelezőinek magatartása 
nem lesz hatás nélkül az uzsorás hitelezők maga­
tartására. — A Hátin értesülése szerint Hum- 
berték tartózkodási helyét egy Cotavello novü 
ügyvéd árulta el a madridi rendőrségnek. Coti- 
vello ugyanabban a házban lakott, amelyben 
Humberték s a különfélo iényképokről isrnort rá 
a szökevényekre. A párisi lapok ma érkezett számai 
Évának egy levelét közük, melyet az édesapjá­
nak irt a börtönbe. A levél tele van a gyermeki 
szeretőt logmeghatóbb kifejezéseivel. Éva rimán- 
kodva kéri benne apját, hogy el no emészszo 
magát, hogy igyekezzék, ha más rt nem, az ő 
kedvéért életben maradni, ápolja és gondozza 
magát fi, aki igen gyönge ember különben is.

— Drága édesapám, egész szivem voled van, 
nem tudnék élni, ha elveszítenélek . . .

így szól levelének egyik passzusa. Humbert 
Éva különben most nagyanyjánál, az öreg Hura- 
bertnénál, a volt igazságügyminisztor özvegyé­
nél lakik s itt látogatta meg tegnapelőtt ma­
dame Sévorine, az ismert nevű Írónő. A minisz­
ter özvegyo nagyon egyszorüen, szinte szegénye­
sen lakik s lakása a nyomor hatását teszi a láto­
gatóra. Éva beteges, szenvedő külsejű, küiömbeu 
magas termetű, karcsú leány. Legközelebb elutazik 
a vidékre barátnőihez.BeszéltSéverineasszonynik 
életük módjáról. Anyja nagyvilági hölgy volt, 
gyermekeivel keveset törődött. A gyermekkor ár­
tatlan örömeitől fi teljesen meg volt (osztva, egyot- 
len szórakozásának és vigasztalásának is a zene 
maradt. Nagyon szépon zongorázik, hárfázik és 
játszik harmóniumon. Egyetlen barátja az életben 
édesapja volt. De fi is olyan szomorú, olyan szó- 
talan volt mindig, olyan rejtélyes. Anyjának 
praktikáiról csak Madridban tudta meg az igaz­
ságot Egy szerdán este utaztak el Párisból s 
mikor a pályaházba értek kocsijukon, apja is, 
anyja is keserves sírásra fakadt. Özvegy Hum­
bertné Séverine asszonynak egy tragikus jelenetet 
beszélt el, amely Éva és anyja közt játszódott le. 
A leány életébon először most lakadt ki édes­
anyja ellen:

— Ha vissza nem adják apámat, meghalok I
Az anyja pedig, aki szereti gyermekét, resz­

kető hangon felelte:
— Visszaadom, esküszöm, hogy visszaadom 

apádat! En intéztem, én tettem mindent! Es meg 
fogom mondani ezt a bíráknak.

— A p á rb a j e l la n .  Pdmábfil jelentik nekünk: 
A párbajellones mozgalom Olaszországban Crupollo 
márki vezetése alatt bámu'atos eredményeket ért el. 
Különösen ki kell emelni, hogy azok a katonatisztek, 
akik nem állnak többé tényleges szolgálatban töme­
gesen csatlakoznak a mozgalomhoz. A párbajelienes 
liga alapító tagjainak névsoréban 21 nyuzalmazolt 
tábornok szerepel. A napokban a Doria-palotában 
eiőértekezlet volt, melyen a mozza’om szervezésére 
bizottságot alakítottak, amel néz tagjai Doha herceg 
Torlonia herceg, grőt Dambu)i, a legelőkelőbb olasz 
klubok elnöke, Cetutii altengernagy és sok szenátor. 
-Ui/aadban is alakult párbajelienes szervezet Di Revei 
altábornagy elnöklete alatt. A párbajelienes mozga­
lomnak ott is sok előkelő híve van.

— A p o lg á r m e s te r  a x  t n g y e n k e n y é r -b o - tb a n  
A Podmaniczlcv-utoai kenyérosztó-bollot a napokban 
meglátogatta Halmos János polgármester és egv órá­
nál tovább nézte a kiosztást, amely éppen ekkor az 
e d d ig i  legnagyobb forgalmat (8000 darab) érte el.
A polgármestert, akit az Ingyenkenyér-Egyesület 
elnöksége logadott, megígérte, hogy az intézményt 
állandóan figyelemmel kíséri és jóakara'u támogatásá­
ban fogja részesíteni.

•
Az ingyenkenyér javára njabban a kővetkező 

adományok lolytak be: Langfelder Edo 10 K , dr. 
L ich ten ste in  S a  anion 10 K., Hermann Samu 5 K., 
Első Budapesti Gőzmalom r-t. 100 K., Posner-gyár 
hivata-nokai 10 K., Gregersen G. F. fiai 10 K.. dr. 
Itáoz Károly 2 K., Ilart Flóris gyűjtése 14.20 K., 
i la ászt Károly Henrik 60 K. A kenyérosztó boltban 
december 31-én 6112 adag kenyeret osztottak ki.

— A t e n g e r  m e g v i lá g ít á s a .  Egy marsaidéi te­
legramul jelenti, hogy az ottani villám világítási tár­
saság Watsan nevezetű mérnöke uj világitókó- 
szüléket talált íel, amely a tengeren bámulatos 
előnynyel használható és ielülmul minden ilyen­
fajta és a tenger'elület megvilágítására szolgáló 
készüléket. Az aj lámpa egy hengeralaku dobozból 
áll. amely, ha a tengerbe dobják, mihelyt a ten­
gervízzel érintkezik, fellángol és több óra hosz- 
szaig vakító lénynyel ég és mintegy háromszáz 
méter átmérőjű kört bevilágít. Az e napokban meg­
tartott próbák fényesen beváltak olyannyira, hogy 
most nemcsak a koreskedolmi, hanem a hadihajók is 
ellátják magákat ezzel az újfajta lámpával. Hadi 
célokra különös előnynyel bir a készülék, mert löveg 
alakjában ágyúból is kilőhető és igy ha az ellensé­
ges hajó közelében a tengerbe esik. rögtön nappali 
fényt áraszt az ellenséges hajóra. Azonkívül rend­
kívüli nagy előnye még az, hogy a készüléket hasz­
nálva, a hajók bármilyen sötét éjszaka is minden 
veszély nélkül u nak indaihatnak.

— Lord Boberts és a térdszalag-rend. Lord 
Roberls dél-afrikai sikereiért a tórdszalag-rendet 
kapta Viktória királynőtől, a nemzettől pedig nagy 
summa nemzeti ajándékot. A lord azonban vagy 
szörnyű lösvény ember, vagy nem sokra becsüli a 
kitüntetést, amelylyel kü önben egy karosszék is jár 
a Szent-György kápolnában, a király székével egy 
sorban. Ezért a székért azonban a kitüntetettnek két­
ezer ont sterlinget kell fizetnie. A huszonötezer 
koronáért kap egy zászlót, es’y selyemköpenyt, egy 
pajzsot, egy pallost és a számára kijelölt szék hátába 
beillesztik diszes. zománcos címerét. Lord Roberls 
kijelentette, hogy egy garast se ád, mert a királynő, 
mikor a tórdszalag-rendet adta neki, kijelentette, 
hogy a költségeket a maga pénztárából fizeti. A rend 
törvényei szerint a templomi karér.ekesek is kapná­
nak tejenkint harmincöt koronát lord Robertstól, de 
a főgenerális ezt is megtagadta. Az augoiok nagyon 
rossz néven veszik a nemes lordnak ezt a csökönyös­
ségét, mert úgy gondolkodnak, hogy ha a megboldo­
gult királynő csakugyan meg is Ígérte, hogy ő fizeti 
a költséget, lord Roberis-ot az a harinadfélmillió 
koronás nemzeti ajándék, amit a dél-alrikai háború 
dicsőségéért kapott annyira Jega-ább is kötelezi, hogy
pár ezer lout sierlingért ilyen kelletlen és kínos 
kouűiktust ne támaszszon.

—- F e s t m e g y e  v i r i l i s t á i .  Pest-Pilis-Solt-Kiskun- 
vármegye legtöbb adót fizető tagjainak a  jegyzéke 
az 1993 évre a következő adatokat tartalmazza:

A névjegyzékben oisö helyen van dr. Császka 
György kalocsai érsek 18105 a K. adóval, (kétszere­
sen számítva, főpapi jogcímen); a második helyet 
Fütöp kóburgi herceg Jogialja el 53.169 K. adóval; 
aztán köveiaeznek: grói Sándor 43.611 K.
adóval, báró Biónay Dezső 42.229 K. (kétszeresen 
számítva, iogtudon oklevél alapján), gróf Csáky Ká­
roly püspök 31.0-14 K. (kétszeresen). BlaskomcK Ernő 
29.576 K., Györgyei Illés 23 695 K., gról károlyi Sán­
dor 26.601 K., grót leleki József 21,069 K. (kélszeresen, 
jogtudor* oklevél alapján), grót hgyázó Ferenc 17.139 
K., báró Orczy Andor 16.91 í  K., báró liarkanyt Frigyes 
16.488 K., Földváry E emér 15.099 K., (kétszeresen, 
á lamtud. oki.) Sváb Imre 14 645 K. (kétszeresen gaz­
dasági oki ), gróf Dcsscwfty Emil 14 541 K.. gróf 
Podmaniczky Géza 14.287 K. (kétszeresen, akadémiai 
tag), Kórsai Vilmos 12.647 K.. Bentczky Ferenc 11.141 
K. (kétszeresen, főispán), dr. Hetényi Mór 10.718 K. 
(kétszeresen), Schoubergcr Lajos lU.0 '8 K.. báró Prónay 
Gábor 10.024 K. — 10.000 koronánál kevesebb adót 
fizettek: Szemere Miklós 6.105 K„ Luppa Péter 4925 
K., gróf Dcgcnfeld Józset 4485 K. (kétszeresen), 
Gulner Gyula 3.036 K. (kétszeresen), dr. Korányi Fri­
gyes 3.149 K. (kétszeresen), dr. Wekerle Sándor 3033 
K. (kétszeresen). — A névjegyzékbe lölvett legutolsó 
virilista 1221 K. adót fizet.

—  S z tr á jk o ló  m u n k á s o k . A Hoflherr és Schranz 
kispesti mezőgazdasági gépgyár munkásai ma beszün­
tették a munkát. A hatósági vizsgálat kiderítette, hogy 
a sztrájk oka az akkord-munka megszüntetése volt. 
A gyár ugyanis az eddigi munka helyett a jutalom- 
rendszert szundékozik életbeléptetni, amely az igaz­
gatóság szerint kevésbé gyakorlott munkásnak is 
lehetővé teszi, hogy a rendes munkabérnél többet 
kereshessen, arai eddig az akkord-munka rendszere 
melleit lehetetlen volt. mig a gyakorlottabb munkások 
épp ngy mint eddig, legalább öfio/o-nál többet keres­
hetnek a rendes béreknél.

— A koldus öröksége, Óra:avitús3al, do még 
inkább koldulással tengette az életét Weiss Ignác 
sárszögi születésű órás, aki Gótyéu lakott. Olyan ván­
dorló órás volt, aki pár krajcárért szívesen kijavította 
az órákat, de amellett szívesen fogadott el könyörado- 
mányokat is s ha munkája nem volt, koldulásból élt. 
Most azután, hogy az öreg Weiss meghalt, kiderült, 
hogy 40.000 forintot kuporgatott össze, amely Összeg 
szegény rokonainak jut.

— A  h ivatalos nyilatkozik . Drezdai leve­
lezőnk a következőkben ad számot a fejedelmi 
romantika során támadt impresszióiról: A világ­
nak abban a felséges színjátékban lehet rósze, 
hogy dinasztikus és lojális érzéseivel összhangban 
szemlélheti egy királyi férj szarvait, Sőt aki a 
drezdai udvar kegyeibe akar jutni, nz jól teszi, 
ha most hangosan és tüntetőleg ordítva esküszik 
Gironra, az asszonyszöktető nyelvmesterre. A 
szarvakat ma ellátták a királyi szabadalmi hiva­
tal pecsétjével és azokat megtekinteni, sőt hir­
detni ma Drezdában: lojalitás,sőt rendjel. Házus- 
ságtörések máskor is történtek a szuvoréu-osalá- 
dokban, do a világtörténetben példátlanul áll az, 
hogy a felséges asszony bűnét s a felséges férj 
gyalázatát úgyszólván minisztorii ellenjegyzéssel 
— kinevezzék. Ez már maga is elég furcsaság. De 
a kitűnő szász hivatalos még többet is ad. Nem ígér 
kevesebbet, csak egy királyi nyilatkozatot. Hogy a 
nyilltórbeD, avagy a napihirok közt fog-e majd 
megtörténni ez a nyilatkozat, még egyelőre rej­
tély. De a király személye okvetlen tanúságot fog 
tenni. Lelép felséges trónjáról, fejére teszi a 
Wottinek híres koronáját ós hirdetni fogja — 
Giront. Es megesik még, hogy az érdekes fiatal 
francia szász érdemrendet kap, mert, hogy kiváló 
szolgálatokat tett a dinasztiának, az szent és bi­
zonyos. Do a drezdai gondolkodó közönség köré­
ben tegnap este óla nagyot sülyedt a nyelvmes­
ter reputációja. Ha tegnapig még kedvesnek, ele­
gánsnak és romantikusnak vélték, most, hogy 
hivatalosan el vannak ismerve érdemei, kiábrán­
dultak belőle. Egy nagyon kellemetlen mellékne­
vet kapott: Dér Sfrohmann. Kellemetlen, mert az 
udvarnak takaró, a hercegnőnek legyvor. Az ud­
var kitünően érzi magát, hogy egy fiatal férfi 
szerelmének állítólagos csillogásával fényesítheti 
a szemétdombját. A hercegnő pedig, ha el is vé­
teti magát velő, előbb azonban aprópénzre, ne­
hány millió márkára fogja folváltatni a szeladont. 
E házassághoz a szász udvar adja majd a ho­
zományt.

—  A  k o l c n s  k o m o r n y ib a .  New-Yorkban a 
bíróság elé került egy Gaützki novü ember mint tanú 
egy tolvajlási perben. Mikor a bíró megkérdezte, 
hogy mi a foglalkozása, azt felelte:

— Egy koldusnak vagyok a segédje,
A közönség nevetett, a bíró azonban nem volt 

megelégedve a felvilágosítással ós tovább kíváncsis­
kodott.

— Nagyon egyszerű a dolog — mondotta Ga- 
litzki ur — öltöztetem az uramat és segítségére 
vagyok neki az evésnél.

A biró most már maga is alig türtőztethette a 
derültséget, s még tovább fogatta a tanút, akit egy­
szerűen a „koldus komornyik ‘-jáuak nevezett, de 
Gaützki szerényen visszautasította ezt a titulust és vé­
gül még a következő felvilágosításokat adta:

— A principálisomnak hiányzik a lélkarja és 
azért kell segédkezni az étkezésnél és az öltözködé­
sénél. Fáradozásaimért csak tiz dollárt kapok boten- 
kint. Nem sok, de hát az embernek nem szabad zú­
golódnia.

— Jótékony adományok. A Budapesti Napló 
kiadóhivatalához ma a következő jótékony adományok 
loytak b e : Grót Festetlek Mária úrnő, a megboldo­
gult királyné udvarhölg.yo 29 koronát küldött az in­
gben kenyérre. Zifíer Gyula, államvasuti hivatalnok 
Nagy-Marosról 2 koronát küldött az ingyen kenyérre. 
Az ingyen tejre László Adolf Budapestről 2 koronát, 
a melegedő helyiségre Fligt J6we>t Budapestről 4 ko­
ronát küldött. A jótékony adományokat rendeltetési 
helyükre juttatjuk.

— Halottégetés — Badnpeiton. Budapesten
Umlra címen halottógetó-egyesület alakult, amely a 
belügyminisztertől engedélyt kórt a halottégetósre. A 
belügyminiszter ma tudatta a fővárossal, hogy a ké­
relmet nem teljesiti. A leirat szerint nincsen sem 
állami, sem társadalmi szükség a halottégotésre, sőt 
olyan okok szólanak ellene, amelyek egyeseknek 
vallásos kegyeletét mélyen sértik s alkalmasak arra, 
hogy a polgárság között az egyetértést és nyugalmat 
megzavarják. A katholikus vallási ieliogáson alapuló 
ezen szemponton kívül útját állja a halottégotésnek a 
büntetőtörvény is. Bűnügyekben gyakran szükség van 
a halott exhumálására s ha a hullát elégetik, megaka­
dályozzák az igazság kiderítését.

— E g y  iskola voszoüelme. Emlitottük, hogy a 
Damjanich-utca 43, szám alatt lévő gimnázium épüle­
tét még az ünnepek előtt megvizsgálta a  YII. kerületi 
kapitányság, elöljáróság és a közoktatási minisztérium 
egy kiküldöttje, mert az a hir terjedt el, hogy az 
iskolaópüiot roskadozik. A vizsga at közvotlen vesze­
delmet nem talált, de a sűrűn előlordult falrepedések 
miatt gyökores tatarozást rendültek el. Az ünnepek 
alatt ezeket a tatarozást munkálatokat el is készítet­
ték. Ma azután újabb vizsgáatot tartott a bizottság 
és mindent rendben talált így az iskolát holnap meg­
nyitják.

Arcbőr és kezek ápolására 
ne használjon mást, mint a Fortuna-crémot! Egy tégely 1  R o v .  Hozzávaló szappan 8 0  íU Ié r . Teljesen ártalmatlan 
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— a M ó n iin  R o u g e  v é g e .  A mulató Páris egy I 
valaha jelentékeny tényezőiével lett szegényebb. 
Tegnap este utoljára nyíltak meg a Móniin Rouge 
kapni, hogy hajnalra örökre bezáruljanak. Nagy 
csomó vidámság és jókedv pusztul el ekként a 
Montmartreről, nem forog többé a plance-blanchei 
világhírre vergődött vörös malom és mint a ma­
gyar népdal mondaná: áll a vitorlája. Az 1902-ik 
esztendő megadta a kegyelemdöfést a Moulin 
Rougenak mely a kiállítás óta sehogysem ment. 
A párisiak már régen nem ra ongtak ezért a mu­
latóért, amely pedig egykor fenséges napokat látott. 
Nagy divatban volt, amikor a híres Nini-patte-en- 
l’air. a szépséges Derni Siphon és érdekes Rayon 
d’or járták eszeveszett táncukat. Am az idő múlik és 
velük együtt a nagyhírű táncosnők szépsége, ifjúsága. 
Nini-patte-en-l’air, a montmartrei vigasság királynője, 
még idejekorán észrevette a veszedelmet és vissza­
vonult a  nyilvános szerepléstől a ifjúságában aratott 
babérjait mint egy tánoiskola igazgatónője piheni 
ki. A Demi Siphon már gyászosabb véget ért. Egy 
este, éppen a mikor csodáiéi szeme láttára a grande 
eoarteot csinálta, megcsúszott és a szó szoros 
értelmében kettészakadt. Rayon d'or. a Moulin 
Rouge harmadik csillaga sem volt szerencsésebb- 
Valami differenciája akadt a párisi aranyiíjuság- 
gal, melynek konzekvenciájaként odahag.yta diadalai 
színterét és kül.öldi vendégszereplésre indult. Lon­
donban. Berlinben még ünnepelték, ámde útja további 
lolyamán hűtlen lett hozzá a szerencse. Legutolsó 
állomása Budapest volt, a Kerepesi-uti úgynevezett 
Parisien-mnlató. be  ide kis közönség járt és ennek 
is csak csekély hányada tudta az ő evolúcióit app- 
rociálni. Ezenközben a bárom művésznő tanítványai 
próbálkoztak a Món in Hongéban, de sohogy sem 
tudtak népszerűvé lenni. Csekély voit a tudomá- 
nvnk, csekély annak bámulója. A párisiak egyéb­
ként is megszűntek a kvadrillt és a kankánt cso­
dálni, hogy pedig a kiöltözött idegenekkel lehesse­
nek együtt, azért nem űzettek négy lraukot. Az ide­
genekből pedig Párisban nem lehet mogélni. Még 
szállodáknak és a restauranté-oknak sem. Hát még a 
Moulinnek 1 No ennek legkevésbé. A hölgyek közül 
csak a második és harmadik klasszis járt oda és 
ezek is ingyen, aminthogy hölgyek itt beléptidijat 
sohasem űzettek. A férfiak pedig ezeknek a ked­
véért nem fizettek. Ekként a bukás elkerülhetetlennek 
látszott és tényleg most be is következett. Es nincs 
senki Párisban, aki erről csak egy szót is ejtene. 
Nem sajnálják ezt a divatját múlt etablissement-t és 
mindössze néhány Parisba vetődött magyar leány az, 
aki egy könyet morzsol érte szét a szemében, de ezt 
is titokban.

—  H á z a s á i g .  Dr. Bácz Miksa nagyváradi orvos 
eljegyezte Feiazlovifo Ilona kisasszonyt, Veiszlovits 
Lajos leányát Nagyváradon.

Goi' mann Józset komáromi kereskedő eljegyezte 
í'lnm Teréz kisasszonyt, Blnm Náthán leányát 
Sopronban.

Miskolcit Józse' Nagykanizsáról eljegyezte Singer 
Matild kisasszonyt Sásáról.

Kroh Izsó kereskedő, tartalékos tiszthelyettes el­
jegyezte W'etsz Malvinka kisasszonyt, Weisz Márton 
takereskedő leányát Beregszászban.

—- A  khinal nyelv az orosz hadseregben. Egy 
pétervári telegramm je enti, hogy az orosz hadügy­
miniszter badiparancsot adott ki, amelyben rámutat 
arra, milyen szükséges hogy az Amur-vidéken állo­
másozó tisztek a tartomány nyelvén beszólni tudjanak- 
E célból Vladivosztokban a keleti intézetben tisztek 
számára tanfolyamot nyitnak amelyen negyven tiszt 
.og khinai japáni, koreai, iranoia és angol nyelvet 
tanulni. Az Amur-vidék parancsnokló tábornoka ren­
deli el. hogy melyik tisztnek melyik nyelvet kell meg­
tanulnia. A tanulás négy évig tart. Minden évben 
uiabb tíz tisztet vesznek löl. A tanulásra rendelt tisz­
tek bizonyos kedvezéseket élveznek, igy óvenkint 
százhúsz rubel pótlékot kapnak könyvre és kétszáz 
rubelt utazásra. Minden hónapra, amelyet a szünidő 
alatt a kül.öldön tölt el a tiszt, hogy magát az illető 
nyelvben tökéletesítse, száz rubel jár neki.

—  H a lá lo z á s .  Bócsból táviratozzák, hogy ma 
délután ott meghalt ottenkarapi Olt Tivadar altábor­
nagy 68 éves korában.

Szabó József a bihar vármegyei szabadelvüpárt 
alelnöke tegnap este hosszabb betegség után Nagy­
váradon meghalt. Temetése hoinap déletótt lesz. Az 
elhunyt családiához Darányi minisztor részvéttáviratot 
küldött és megbízta Beöthy főispánt, hogy őt a teme­
tésen képviselje. Szabó József, akit a király épp ma 
tüntetett ki nemességgel, a  gazdasági egyesületnek 
és több banknak elnöke volt

— Ösztöndíj-pályázat. Az osztrák*magyar első 
általános tisztviselŐ-egylot pesti előleg és takarékegyo- 
sülete egyik ösztöndíj alapítványának kamataiból évi 
100 koronás dijra pályázatot hirdet Kell, hogy a szülő 
a társulat tagja legyon, a tanuló magyar középiskolát 
látogasson s jó tanuló legyen. Bélyegtelou folyamo­
dásokat a társulat elnökségéhez (Kertész-utca 39.) 
legkésőbb február 20-ig kell benyújtani a születési 
bizonyítvány, iskolai értesítő s a szegénységet tanúsító 
bizonyítvány melléklésével.

—  A  n a g r y k á r o ly l b e t ö r é s .  A nagykárolyi adó­
hivatal vasszekrónyét — mint megírlak — december 
28-án éjjel istncreüeu tellesek kifúrták. Most megálla­
pították, hogy az ellopott értékek összege 186.000 
korona. Az ellopott tárgyak között vannak a bírói 
letétként kezelt órák, ékszerek takarékbotéti könyvek, 
értékpapírok, belügyi és pénzügyi letétek, (óvadék­
levelek, váltók, járadékpapirok.) Ezek azonban egy­
általán nem értékesíthetők. A kasszafurás módjára 
nézve eltér a fővárosban történt kasszalurásoktói. A 
lővárosban a kassza oldalfalán át a trezórt lurták ki, 
a nagykárolyi adóhivatalban elkövetett betörésnél 
ellenben a kassza ajtaján lévő három zárat fúriák 
körül és ug.y hasogatták le a zár körüli vasfalat. A 
kasszaíurásnak ezt a nemét műnyelven csatornás zár- 
bontásnak nevezik. Ehhez hasonló kasszaíurás múlt 
év márciusában történt Rrassdban, amelynek tettese 
még ismeretlen.

—  I n g y o n k e n y é r  a  v id é k e n .  Kyitra városa két 
évvel ezelőtt is a második volt a sorban, mely a 
Jóváros példájára télviz idején két hónapig ingyen­
kenyeret osztott ki a szegények közt. Ennek a huma­
nitárius intézménynek az idén 'Ihuróczy Vilmosné 
szü.etett Tóth Zsuzsanna csulagkeresztes hölgy, a 
keresztény nŐegvlet elnöke indítványára a nőegyJet 
öOu koronát, a Vöröskereszt nyittat választmánya 
pedig 400 koronát szavazott meg e jótékony célra. 
Az ingyenkenyór szétosztására és az adou.ány- 
gyüjtés szervezésére Tourócz.y Vilmosné le kés fel­
hívására bizottság alakult, melynek tagjai: Arpássy 
Imre, gról Batthyány V ionos kanonok, Csiltaghy Gvörgy, 
Knget Józset, dr. Kovács Ödön, Külvaszer István, 
Rouchelti Józse . dr. Itudnay Sándor polgármester, 
dr. 'Ihuróczy Károly és Verő Zsigmond. A kenyér- 
kiosztás karácsony estéjén már kezdetét is vette a 
városháza tűző.tó őrszobáján, ahol a menedékház 
apácái végzik a jótékonyság és kön.yörületesség mun­
káját, a keresztény és izraelita nőegyletek egy-egy 
választmányi tagjának elenlétében. A nőegylet köze­
lebb bált és műkedvelői szinielőadást rendez az in- 
gyenkenyór alap javára, úgy hogy a kenyérkiosztás 
márciusig fenntartható Jegyen.

— Az  O ld  M o o re  Jövendömonőása. Az ango­
loknak van egy öreg kalendáriumuk, az Old Moore 
amelynek az a specialitása, hogy nem idői jósol, ha­
nem az eseményeket jövendöli meg. Néha megtörtént 
vele, hogy rnhibázott egy-egy dologra s ezzel any- 
nyira megalapította a hitelét hogy nagy publikuma 
van. Az angol amúgy is babonás kissé, szereti a 
miszticizmust, ilyentormán az O d Moore szép kelen­
dőségnek örvend. Legújabb kiadásában 1903-ra mond a 
el a jövendöléseit. Egész csomó érdekes eseményt. 
Most már csak az a kérdés, hogy eltalád-e a való­
ságból valamit. Az év első hónapjára azt jövendöli, 
hogy pánik lesz Spanyolországban, nagy bonyodal­
mak kezdődnek a Keleten, s hogy nagy pénzügyi 
krach lesz Newyorkban. A jő ver. dőlések közül 
egy már is beteljesedett, mert LamsdoríT uta­
zása kétségtelen .jele annak, hogy a Keleten nagy 
bonyodalmak vannak vagy lesznek. Leuruárra azt 
jövendöli a kalendárioin, hogy zavargások lesz­
nek Ausztriában, Khinában és Indiában. Márciusban 
Angliának diplomáciai konfliktusa lesz egy európai 
hata.ómmal. Algírban pedig lázadás lesz. Április ele­
jén uj arany- és gjémánibáuyákat födöznek föl: a 
hónap vége nagyon szomorú lesz; Konstantinápoly­
ban borzasztó forradalom Londonban krach, Belgium­
ban utcai zavargás s valahol borzalmas vasúti Sze­
rencsétlenség lesz amely alkalommal egy híres főpap 
is meg fog halni. Májusra rendkívül fontos orvos- 
tudományi löl.edezést várhatnak; amelynek az an­
gol királyi család fog leginkább örülni. Jú ­
niusban sok tengeri katasztrófa, juliusbau és szep- 
tomborbeu pedig Európaszerte igen nagy po­
litikai események lesznek. Hollandiában igen nagy 
politikai esemény lesz júliusban, szeptemberben pedig 
konfliktus lesz Gibraltár miatt Anglia és Spanyol- 
ország között. Októberbon ismét sok vasúti szeren­
csétlenség lesz, odavész majd egy angol miniszter is. 
Ugyancsak októberben a Balkánon lorrongás lesz, 
decemberben pedig az egész vi'ág figyelme Eszak- 
Amorika felé lóg fordulni.

Magyarországról egy szót se beszél. Miuálunk 
tehát —• ha hinni lehet a vén ka’endárjuinnak, — 
csendes lesz az esztendő.

— Közvetlen kocsi Banjalukára. A Déli vasút 
igazgatóságától kapott értesülés szerint a Nagy-Ka- 
nizsa-Gyékényesen át Becs D. V. és Zágráb közölt 
jelenleg forgalomban levő I. II. oszt közvetlen sze­
mélykocsi a Zágrábban létesített kedvező csatlakozás 
következtében 1903. évi január hó 1-től kezdve Béos 
D. V. Zágrábon át Banjalukára és vissza lóg közle­
kedni. E közvetlen kocsi a Bécs D. V.-ról délután 6 
óra perckor indnló gyorsvonattal továbbittatik és 
Banjalukába déle óit 11 óra 0 > perckor érkezik. Az 
eltenirányban Bánjainkéról délután 3 óra 4ö perckor 
indul és Béos D. V.-ra délelőtt 9 óra o2 perckor 
érkezik.

—  H á r o m  g y e r m e k  h a lá la .  .Vasváradról jelen­
tik: Nyegruoz János mező-kakucsi béres ujesztendŐ- 
kor más helyre szegődött és este szokéreu költözött 
el családjával, három apró gyermekkel. A sötétben 
nem látták, hogy a Gyéres-patakhoz érkeztek. A

szekér belefordult a patakba és a három gyermek a 
vizbetult.

— Ártatlanul elítélve. Ezelőtt két esztendővel 
történt hogy az Iréné nevű német hajó kapitánya 
sértő tartalmú névtelen levelet kapott. A gyanú Gehie 
hadnagyra esett, a vizsgálatot ellene megindították és 
mert két írásszakértő megállapította, hogy a levél 
Írása a Gehie Írásával azonos, a hadnagyot rangjától 
megfosztották és másfélesztendei börtönre ítélték. A 
boldogtalan ember, aki íolvton hangoztatta az ártat­
lanságát, nem tudott belcnyugodui a sorsába. Tiz hó­
napja ült már a börtönben, araikor a lamiliájának si­
kerűit kivinnie, hogy ügyében uj vizsgálatot és uj 
tárgyalást rendeltek el. Ezen a Kőiében megtartott 
tárgyaláson azután Grabow-Berlin iskolatanácsos, 
Írásszakértő kijelentette hogy az a névtelen levélnem 
a Gehie Írása. Erre a hadbíróság fölmentette Gehlet, 
elrendelte, hogy a rangja visstaadassék, úgy. hogy a 
megkínzott ember már uniformisban hagyta el a fog­
házat, amelynek a kapujában a csapata tisztelegve 
üdvözölte. Azt hiszik, hogy a hadnagyot már legkö- 
:elebb előiépteük.

— Ö n g y i lk o s s á g i  k í s é r l e t  a  b ö r tö n b e n . Koga-
rasi Albert 45 éves aszta ossegédet tegnap a IX-ik 
kerületi kapitányságon lezárták, mert az utcán holtrésze­
gen bevert. A fogház előtt lévő rendőr éjszaka észre­
vette hogy Fogarasi zsebkendőjére felakasztotta ma­
gát. Nyomban betörte a cella ajta át és lemetszette az 
öugyilkosjeiöitet. Szerencsére még ólt. Reggelre ki­
jó: anodott és nagy ámulattal hallotta, hogy részeg 
tővel mit müveit.

— Megszöktetett gyermekek. Münchenből tele­
graméi ják, hogy egy dr. Göttler nevezetű volt egye­
temi tanársegéd, akit durva bánásmódja miatt elválasz­
tottak a feleségétől s utóbb hivatalától is megfosztották, 
tegnapelőtt automobilon megszöktette két leánygyer­
mekét. akik közül az idősebbik hétéves, a fiatalabb 
ináslélesztendős. A szöktetésnól egy fiatalember, gróf 
Pestalozza segített neki Göttler az utcán megleste 
gyermekeit, a közelben várakozó automobilba szállott 
ve.ük s eirobogolt. Trudenug állomáson lölszállott 
egy Tirolba induló vonatra, mig gróf Pestalozza az 
automobillal visszatért Münchenbe. Göttler ellen elvált 
feleségének löl jelentésére köröző-levelet adtak ki, gróf 
Pestaiozzát pedig mint bűnsegédet lógják felelős­
ségre vonni.

— Robbantanék a DunVn. A főldmivelésügyi 
minisztérium vízrajzi osztályának jelentése szerint a 
koppányi jégtoriasz ásó  végénél a robbantásokat 
tegnap keídiék meg Schöfíer műszaki tanácsos veze­
tése mellett. A hatalmas arányú jégtorlasz eltávolí­
tására .'eutazott Jokodm Ferenc utaszs/ázados és 
Bindcr Adolf főhadnagy is, meg.e!e;ő személyzettel. 
Tegnap 260 méternyi területen történtek a robban­
tások s még 280 méferu’. i torlasznak eltávolítása vau 
hátra. Az egész torlasz szétrobbantása még hosszabb 
időt vesz igénybe. A vízviszonyodat il'etóieg említést 
érdemlő vádozások nem tör.éntek s Budapestnél 
242 coníiméternyi a vízmagasság ö cenlimeternyi 
áradás mellett.

— G y ú jt o g a t ó  m á r k i. Párisban a minapában 
előkelő esküvő volt. Bőrredőn márki leánya ment 
.érjhez é9 az esküvőn csak annyi történt, hogy a 
márkit le'art'zlatták. Az esküvőt megelőző estén 
ugyanis tűz ütött ki a márkinak Toura mellett lévő 
La Coudraye nevű kastélyában, amely történelmi 
nevezetességű. A tűzoltóság megmentette azonban a 
kastély egy részét, s közben több helyen petróleum­
mal leöntött csóvákat talált. A kastély nagy összegre 
volt biztosítva és a márki maga gondoskodott arról, 
hogy kastélya lángra gyűljön.

— Letartóztatott anarkiaták. Kölnből jelenti 
egy táviratunk, hogy Düsseldorfban a rendőrség meg­
lepett egy anarkistagyülést és tizenhárom veszedel­
mes anark istát letartóztatott. A kéz re került anarkisták 
közt vannak a gree'eldi, burmeni, solingeni és berlini 
anarkisták vezérei.

— Rendőri hírek. Özvegy Loncsck Andrúsnó 
magánzónó Dob-utca 110. száma lakásán hároméves 
kis unokája, Margitka a tűzhely mellett játszadozott s 
a tűzhelyből kipattant szikra lángra gvnjtotta a ruhá­
ját. A kis lánv veszedelmesen ös3zeógett, de Lon- 
csekné is összeőgette a kezét, mikor az égő ruhát 
eloltotta. — Székesfehérvárról értesítik a rendőrséget, 
hogy egy 39—35 évesnek Játszó iparos ember e g y  
zöldre 1 esteti parasztszekeret lopott el, amelybe két ló 
volt lógva. Az egyik ló vilagossárga, homlokán csil­
lag. a másik világospej, nyerges hátú, heréit. — A 
zürichi rendőrség táviratban értesíti a lőfcapitán' sú­
gót, hogy Arnaud i ’al marseillesi 50 éves bizományos 
hamisított csekkel 12.683 koronát csalt ki egy zürichi 
banktól és megszökött.

(x) Egyenruhát tisztek és hivatalnokok részére 
legolcsóbban készít 'ltller Mór és Társa Budapest, 
Yáozi-uloa 35.

(x) Gyermeknevelésnél a Zoltán-fél© iz* és szag­
nélküli csukamáJ-olaj nagy táperejénél lógva kitűnő. 
Üvegje két korona. Zoltán gyógytáraban, Budapest, 
V., Szabadság-tér.



Bndapeat, nombat B U D A PE ST I NAPLÓ 1903. Jannár 3.

Bartók Lajos temetése.
Budapest, jannár 2.

A kerepesi-sirkert halottas-hátából, az író és 
művészvilág tömeges részvétele mellett ma délután 3 
órakor temették Bartók Lajost, a jeles költőt és dráma­
írót és lángoló lelkesedést! hazafit Egész virágerdő 
vette körül a ravatalt, amelyen Bartók Lajos feküdt 
még le nem zárt koporsójában. Mellette állottak meg­
törve a iájdalomtól testvére és rokonai. A gyászo’ó 
közönség három óra előtt gyülekezett a szűk halottas- 
házban.

Ott voltak: WJassics Gyula, Láng Lajos mi­
niszterek, Apponyi Albert, a kép viselőház elnöke, 
Gulner Gyuia államtitkár, Szalay Imre, Kaffka 
László és Szalay Péter miniszteri tanácsosok, Csör- 
gbeő Gyula nyugalmazott államtitkár, Rákosi Jenő 
lőrendiházi tag, Somló Sándor a Nemzeti Szín­
ház igazgatója, Vészi József, Holló Lajos, Nessi Pál, 
Lovászy Márton, Rakovszky István, Szatmári Mór 
orsz. képviselők, továbbá a Petőfi-társaság tagjai kö­
zül: gróf Zichy Géza, Ábrányi Emil, ifj. Ábrányi 
Kornél, Herozeg Ferenc, Rákosi Viktor, KenediGóza, 
Szana Tamás, Prém Józsoí. Bartba Miklós orsz. kép­
viselő. Kiss József, Erődy Béla, Pősa Lajos, Endrődi 
Sándor, Jakab Ödön, Pap Zoltán orsz. képviselő, Neu- 
eebaner László, Vértesi Arnold, Baróti Lajos. Bodnár 
Zsigmond, Bársony István, Koroda Pál, Zempléni 
Árpád, Kabos Ede, Kazár Emil, Szávay Gyula Ambrus 
Zoltán, Ferenczy Zoltán, Haíala Péter. Sebők Zsigmond, 
Abonyi Árpád, Ferenczi Józset; a Kisfaludy-társaság 
részéről: Berzeviczy Albert alelnök, Vargha Gyula 
jőtitkar Bérezik Árpád és Alexander Bernát; ezen­
kívül: Polónyi Géza, Csajthay Ferenc, Márkus Miksa 
szerkesztők, báró Splényi Ödön, Vértesy Gyula királyi 
tanlel ügy olÖ, Rothauser Miksa, Csillag Teréz. Hegyessy 
Mari, Fadrusz János, Náday Ferenc, Lenkey Hedvig, 
Bosnyák Zoltán Ivánfi Jenő. Hnbay Jenő, Porzsolt 
Ká'mán, Evva Lajos, Vidor Pál Gyenes László, gróf 
Kreith Béla, Bessenyei Fereno, Nagy Miklós. Kompis 
János, Jendrássik Jenő, Baba Miklós, Bakó László, 
Beregi Oszkár és mások.

A halotti szertartást Rostáházy Kálmán I. kerületi 
p’ébános végezte Iényes segédlettel.

Ezután Ábrányi Emil lépett a ravatal elé, s a 
Petőfi- és Kisfaludy-Társaság nevében gyönyörű sza­
vakkal adózott Bai tök Lajos emlékének. A beszéd igy 
hangzik:

Bartók Lajos utazik.
Az ntazas volt egyik főpassziőja világ-életében. 

Csak az imént lért vissza Rágósából és íme most 
megint útra kél. Akkor az olasz és dalműt partok 
közé szorított kék tengeren járt. jól ismert, bájos 
szigetek körül, az Adria büszke gőzösén. Most sokkul 
keskenyebb, alázatosabb hajón indul —: azon a vé­
konyka, szűk ladikon, amit koporsónak nevezünk 
és amit néma. tiiokszerü evezős kormányoz határta­
lan, lekete óceánon, ismeretlen szigetek felé. Hová 
utazik most? Nem tudja senki.

Eddig minden utazásán megenyhült, fölvidá- 
mult. Gyönyörködött a természet örök szépségében, 
kárpótlásul azért a boldogságért, amit zaklatott, 
szomjas szive hiába várt a múlandó asszonyt szép­
ségtőt Talán mostani utiáu is megleli a legtöbb 
enyhülést; megle i azt, amit a löldön hiába kere­
sett: a békét, a nyugalmat. Meglehet. Annyi bi­
zonyos. hogy most utazik legmesszebb útjára —: be 
a végtelenségbe 1 És nem tér vissza többé.

A munkái, azok itt maradnak. Ezt a kincses 
podgyászt nem vitte magával. Az é ő. sugárzó géniusz 
nyomtalan elröpül közülünk, de itt marad az örökké­
való papír, itt marad a halhatatlan nyomdafesték; 
idővel, halállal diadalmasan dacol a millió apró betű.

Bartók Lajos munkái nálunk maradnak; és ez 
is vigasztalás ; sőt nagy vigasztalás. Itt maradnak a 
Kárpáti emlékek és bennük a természetimádás, a sza­
badság gyönyörű himnuszai. Ha nem kapna emléket 
bronzból —-: lesz gránitmonumentuma. Emléke lesz 
az egész hegylánc, melyhez annyira hasonlított! Ssa- 
badságszeretetében megvolt a sziklák rendíthetetlen 
keménysége és a kárpáti sasok magas szárnyalása; 
lírájának a gyöngéd, méla epedésébeu megvolt a bo­
rongó lenyvesek különös zenéje. Sohasem láthatjuk 
úgy a Kárpátokat, hogy arra ne emlékezzünk, aki 
róluk ezeket a szép, szomorú verseket elsóhajtotta, 
ezeket a büszke strófákat cl menny dörög te.

És itt maradnak az Őrtüzek, kioltbatatlan hazafi- 
ságának a nagy tüzoszlopai. Ezek az Őrtüzek lobogni 
és világítani fognak a késő utókor elölt is, különöben 
akkor, ha megint táborba- szállana, vagy pusztákon 
tévelyogne a magyar. És itt marad az Erdözngás; és 
áradni lóg belőle a poézis levegője, mely a perverzi­
tások korában szinte szűziesen tiszta maradt; és 
ámulva veszik észre azok, akik az élő ködőt rideg­
nek, keserűnek tartották, hogy a hatolt költő Jc'ko 
tele van éde3 virágillattal.

És itt maradnak a nagystílű történeti drámák; 
itt marad az, amiben talán a legerősebb, legegyénibb 
volt: a képekben csodálatosan gazdag, néha ércke- 
ménysőgü, uéha ragyogóan színes drámai dikció.

Munkái mind itt maradnak a szemeink előtt. De 
ki hozza vissza nekünk az alkotót? Az, aki ezeket a 
soha el nem hervadó munkákat ir ta : sohasem lép 
többé elénk halovány. lonnyadt arcával. Képe a 
Gassiusó volt, de a szive a Cyranoé, — édos gúny és 
lovagias, ábrándos trabadnr-szerelem vegyüléko; nyil­
vánosan pajkoskodó é!o és súlyos, eltitkolt fájdalom 
otthona. En tudom, hogy a szived egy szelíd, beteg 
gyermek simulékonyságával közeledett az emberi jó ­
sághoz és szimpátiát kért. Nemcsak sérteni tudtál — : 
értettél a bocsánatkéréshez is. Értenél ahhoz, hogy pazar 
nagyielküséggel engeszteld ki azokat, akiket megbán­
tottál. Szived, mint a csatatér betegápolója, mindig 
gyógyító-balzsammal járt haragos, ellenségtipró meg­

győződéseid nyomában. A politikai pártoskodás, mely 
téged is elsodort, sokszor gyűlölni kényszerítőit; de 
vonzódni jobban szerettél. A szatira kötelességed 
volt, de a lelkesedés egyetlen, igaz gyönyöröd.

Ennek bizonyságát adtad, amikor éjjet-napot 
összetettéi, hogy a mások dicsőségét szolgáld. Bi­
zonyságát adtad, amikor Jókai Mórnak a március
15-iki szent emlékkel kapcsolatban országra szóló 
ünnepet rendeztél. Bizonyságát adtad, amikor ebbc-n 
a közönyös korban másodszor is oda tudtad vinni 
nemzetünk szinót-javát a segesvári csatatérre. — nem 
bukásra, hanem diadalra: Petőfi Sándor emlékének a 
nagyszerű megünneplésére.

Hiszen azért fáradtál el olyan hamar, mert nem 
ismerted a fáradtságot, amikor igazi érdemek tisztele­
tére, ideális nemzeti célok szolgálatára hódolók tábo­
rává kellelt összetoborzani a csüggedők és fagyos 
sziviiek tömegét. Hiszen azért fekszel most mozdulat­
lanul, mert az agitációban nem ismertél határt. Hiszen 
azért haltál meg egyedül egy kórház számozott szobá­
jában, meri nem értél rá, hogy gondoskodjál magad­
ról és biztosítsd magadnak egy édes, kis család ápoló 
szeretetét, vigasztaló csókját, ha rád csap az alattomos 
fátum.

Mi vagyunk a te családod, mi, a Polőfi-Társa- 
ság I Szerettél is bennünket nagyon! . . . Szerettél a 
családfő mély kötelessógérzetóvel és határtalan oda­
adásával. Te, aki egyebet nem örököltél a klasszikus 
magyar hazafiság nemes hagyományainál: te házat 
akartál építeni PetóGnek és ebben a házban méltó 
hajlékot nekünk. Ha ez a ház íölépül valamikor: 
nemcsak a Petőfi dicsőségét fogja hirdetni, hanem a 
tiédet is. Nemcsak a Petőfi Sándor hatalmas isten­
szobrát állítjuk löl ebben a templomban —: a te em­
lékednek is oltárt emelünk benue! Hallod-e a siket 
koporsóban, amit most íogaduuk?

Amikor sírod szélén a pap keze másodszor kent 
löl az örökkévalóság számára — mert először a köl­
tészet géniusza cselekedte meg, amikor bölcsődre ha­
jolt —: sirtál, nemes barátom I Mit jelentettek ezek 
az utoisó drága-gyöngyök ? Ezt az ellágynlást nem a 
halállélelem sajtó ta ki. Te mindig bátran néztél a 
ha ál szemébe. Nem, te nem azért sirtál hogy meg 
kell halnod, hanem azért, hogy nem élhetsz többé 
miértünk, nem élhetsz többé a hazáért I A földbe 
sülyedő, hirtelen kiszáradó csoda forrás utolsó csöppjei 
szökkentek föl még egyszer az égre 1

Nem könnyezel többé. Ezután a nemzet lóg 
sírni utánad. Sírásodat mi lolytaljuk. Könnyeidet mi 
veszsziik át, a Petőti-Társaság tag ai. a Kisíaludy- 
Társaság tagjai, mert ennek a nevében is szólok ma
— utoljára — hozzád, aki először nem vá'aszolsz 
nekünk 1

Ezek a könnyek — úgy gondolom — akkor 
fognak hullani legdusabban, na majd utolsó drámádat, 
a János királyi, ienséges proiogjával, a Jíoáacscsal 
együtt bemutatják a nemzeti színpadon és a közönség 
tapsolni, éljenezni lóg és a szerző nem jön ki a szín­
falak közül.

Akkor fogjak érezni a rettentő hiányt. Akkor 
érezzük majd, hogy nem óltól eleget és hogy mi el­
mulasztottuk az a'kalrnat nagyrabecsülésünk kimuta­
tására. Erezzük, hogy még itt ke lett volna maradnod 
köztünk; hogy tömérdek tetterő, érzés, gondolat 
semmisült meg igazságtalanul; hogy borzasztóan ko­
rán mondtam el koporsódnál a búcsúszót, amivel most 
végső ntadra bocsátalak: Isteu veled örökre, Bartók 
Lajos I Ha több vagy a földi életen túl rothadó anyag­
nál: lengjen körül örök álom, örök béke, Örök di­
csőség I

A költői szárnyalásu hatalmas beszéd mély be­
nyomást tett s a közönség soraiban csaknem mindenki 
könnyezett

Ezután Somló Sándor, a Nemzeti Színház igaz­
gatója lépett a ravatal elé s szép szavakkal búcsúz­
tatta Bartók Lajost, a Nemzeti Színház drámabíráló- 
bizottságának tagját.

A Nemz.oti Színház koszorúját hozom — úgy­
mond — hálás elismerés-el, a szeretet körijeivel. 
Kora ifjúsága óta szolgálatába szegődtél s jövendő­
jébe vetett türhetlen bittel nagy nemzeti és kulturális 
hivatása iránti meggyőződéssel, úgy álltái kapuja 
előtt kivont fegyverrel, harcra készen, mint a 
regebeli sűrkányölő lovagok, a kincset rejtő bar­
lang küszöbén állottak, utolsó vércseppig védelmezni 
készen a drága hág alékot, egy ezredév nemzetfenn­
tartó léterejét, messze jövendők szent zálogát, a 
magyar nyelv és irodalom géniuszát.

Méltatlan támadóját elhaUgaltatád a jogtalan 
tolakodót elutasitád, de ölelő karokkal fogadtad azt, 
ki az igaz költészet büvszavait volt kénes varázsolni 
ajkaira. A sző, a tett, a toll volt fegyvered. Eles kard 
villámlolt szavaidban, védelmező pajzs tündökölt tet­
teidben. Tollad nem hódolt idegen bálványoknak. 
Lángoló dalaid s magasan szárnyaló, megrázó hatal­
mas drámai müveidben — mélységben é3 magasság­
ban, csillagoktól a tenger mélyéig/ kárpitok jégormá­
tól — vulkánok tüzgyomráig — magyar vo tál. izről- 
izTe az, s lobogó szived minden dobbanása, szikrázó 
lelked minden szárnycsapása végső lehelletekig hazádé, 
nemzetedé maradt.

A mi gyászunk mindenki gyászánál nagyobb, 
mélyebb, vigasztalanabb. A Nemzeti tízinház nemcsak 
drámabirálóját, de ünnepelt költőjét, a nemzeti törté­
nelem lánglelkü tolmácsát, a nemesebb drámai műfa­
jok ihletett apostolát veszíti benned. Hol terem még 
egy „Kendi Margit", egy ,/fhnrán Anna" — megegy 
„Erzsébet királyné'1 ? . . .  ..Mohács után ‘ és ., János 
király-lyai egy nagy történelmi triológia bevezetését 
bíztad reára. befejezését, ragyogó terveid aranyos 
ködét, a halál hideg szele zilálta s?é‘. — ki lógja 
bemerni? S támad-e méltó utódod valaha?

A magyar költők végzete: küzdés, szenvedés
— kora elmúlás — jutott osztályt eszedül s a gond­
viseléssel hiába szállunk perbe mi, kik por és hamn

vagyunk. Indulj utadra hát, megdiosőült költő, szere­
tett kedves barátom, én igazlelkü nemos bajtarsam, 
minden szép és jóban. Elbocsátlak. De emleked nin­
csen koporsóba ■ árva, lelked mienk marad. Az örök 
életbe mégy, az örökkévalóság dicsősége var. 
Isten veled 1

A beszéd elhangzása után a koporsót lezárták, 
ráemelték a négyesfogata gyászhintóra, melyet fel- 
ékesiteltek a töménteen koszorúval s a menet meg­
indult a Deák-mauzoleum mellett lévő sírhoz, amelybe 
— a pap rövid imája után — leboosátották Bartók 
Lajos iőídi maradványait. — A közönség pedig ki­
vonult a temetőből, amely megint egy nagy hazafi 
porhüvelyével lett gazdagabb.

•
Bartók hagyatékának a rendezését a költő régi 

barátja: Farnady József ügyvéd, a Petöfi-iársaság 
ügyésze vállalta magára. Irodalmi hagyatékát pedig, 
amelyben a legközelebb szinrekerülő János király 
című drámán kívül több kiadatlan költeménye és 
egy komikus eposz van, Bardfi Lajos gyűjti össze. 
A Martínuzzi egész korát lolölelő trilógiának harma­
dik része csak vázlatban maradt fönn.

Beszélgetés a szász trónörökösnével.
Budapest, január 2.

A bécsi Zeit tudósítója, miután Lipót főherceg­
gel, illetve Wölfling Lipóttal Montrenxben beszélt, 
íölkereste Géniben Lujza trónörökösnét és Giron 
nyelvmestert. A genfi találkozó alkalmával maga a 
főherceg figyelmeztette az újságírót, hogy mielőtt a 
trónörökösné fogadja, e óbb Gironnak kell bemutat­
koznia, aki majd szemügyre veszi, mielőtt a trónörö­
kösné elé vezetné. így is történt. Giron fogadta elő­
ször, akinek ugyancsak sok dolga van mo3Íanában. 
Egész nap szaladgál lel és a á a lépcsőkön, a fogadó 
előcsarnokában fogadja az újságírókat, a lépcsőkön, 
az ajtó előtt, szalad a portáshoz, viszi a leveleket, 
hogy adják a postára s elhozza azokat, amelyek 
jöttek.

(Giron.)
Giron karcsú, magas, keskeny vállu és elegáns 

külsejű ember. Nem olyan, mint valami előkelő an­
gol, inkább az ízléses francia, de még inkább a bécsi 
gigerlihez hasonló.

— Kissé elragadtatta magát Giron ur és erős 
szavakat hús máit a szász trónörökös ellen. Ilyet s 
ilyesmit nem szoktak nyilvánosan mondani, — igy 
Kezdte a beszélgetést az újságíró Gironnal.

— Nem, óh nem — felelte szelíd hangján Giron. 
— Vigyázok magamra s nem is vagyok tapintatlan. 
Végre is a szászok beszé nek most minden rosszat 
felőlem.

— Ez nagyon természetes is. Ön ngy&ncsak 
megadta nek is.

— Mit akarnak tőlem? Mi szeretjük egymást, én 
és a hercegnő, ő szerelem nélkül ment lérj hoz, s igy 
az embereknek nincs okuk csodálkozni. Az emberei 
azonban most azt mondják, hogy én önző okokból 
cselekedtem. Ha pénzt akartam volna, más utón jár­
tam volna.

— A trónörökösné sokkal rosszabb helyzetben 
van. mint ön.

— Miért? — kérdezte Giron egész nalvnl.
— A lóriinak, bárhogyan végződjék is a dolog, 

a szerelmi affér sokat nem árthat. A trónörökösné 
mindent eljátszott, királyné lett volna és Bzászország- 
ban szerették.

— Szerették?
— Még most is szeretik. Egyszerűen imádják, 

A posta naponkint egész csomó levelet hoz, amolyben 
az emberek rokouszenvüket fejezik ki és szerencsét 
kivannak a hercegnőnek. Igazán megható.

. Giron egyszerre felugrott.
— Menjünk, hercegnő vár reánk.

(A trónörökösné nyilatkozata.)
Lementek az első emeletre. Giron bevezette az 

újságírót egy kis szalonba, amelynek lehér volt a fala, 
fehér az ajtója, a bútorok pedig piros bársonyból 
valók. A szoba közepén az aszta on virágtartóban 
lehér orgona és tearózsák, egy másik asztalon a 
karácsonyfa, rajta még az ezüslszá'u díszítés, arany 
dió és leégett gyertyák. Három kis szobában laknak. 
Egy szalon s mellette két hálószoba, — ez a lakásuk. 
Nyoma som a hercegi léuyüzésnek, egyszerű szállo­
dai berendezés.

A trónörökösné gyors lépésekkel jött be a sza­
lonba. KicM, alacsony asszony, csodálatos szemekkel. 
Ezeket a nagy. villámló, nevető szemeket látja az 
ember először. Koskeny, kissé lesoványodott arca je­
lenlegi ál'apotának nyomait mu’atja. Nem Ind beszélni 
a nélkül, hogy ne mosolyogna és ha beszól, ajkai 
mögül kiviliog csodálatosan szép fogsora. 8  dacára, 
hogy egész alakján az anyaság ömlik el, mégis va­
lami lányos gyöngédség ragyog le az arcáról. Ez hát
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az az uszony, aki 6zészors.:ág, Ausztria és Toscana 
hatalmával szembeszáll.

— Tehát csakugyan Giron és egyedül ő az oka 
annak, hogy királyi lenséged megszökött? Csak az ő 
iránta való szere'em és semmi egyéb ?

Giron mellette ül és meglátszik rajta, hogy fe­
szülten várja a feleletet. Á trónörökösné pedig felel 
neki szemének egy pillantásával, mi mindent elmond.

Aztán az újságíró felé fordul és ezt mondta:
— TöbbsstOr akartam már menekülni és

régen kínozott az az érzés, hogy a föld bár­
mely zugában jobb dolgom volna, mint- az ud­
varnál. De ki tudja, hogy nélküle valaha is 
megszöktem volna-e. . . .
Hangja olvadékony, mély, a szavakat szinte 

tervszerüleg rakja egymás mellé úgy, hogv gondol­
kozásának gyorsasága bámulatba ejti az embert.

— Lipót fivérem tudja, hányszor foglal­
koztam ezzel a gondolattal. Tudja, mennyit 
szenvedtem Drezdában. Gyakran volt nálam, 
hogy megnyugtasson. Most azt vetik a sze­
mére, hogy ő csábított a szökésre. De ez nőm 
igaz, 6 csak azt tudta, hogy hiába akart 
volna engem megakadályozni, ezért kisért el 
s az első órákban sogitségemro volt. Noki 
örökre hálás leszek ezért Es hogyha valaha 
megbánnám, hogy ezt tettem, ámbár ezt nem 
hiszem, — s itt ismét leírhatatlan gyöngéd­
séggel néz Gironra, — de ha mégis . . .  de 
nem . . .  És akkor sem érhetné Lipótot szem­
rehányás, mert, amint mondtam, elhatározá­
som sziklaszilárd volt és Lipót nélkül is el­
mentem volna.
— Igaz, hogy Szászországban bántalmazták?

— Szászországban? Nemi A szász udvar­
nál igen. Vannak ott emberek, akiknek több 
szavuk van, mint a férjemnek, de a férjem 
sohasem bántott. Kérem, Írja meg ezt. A férjem 
mindig jó  volt hozzám, természetesen az 6 
modorában és 6 igazán nem tehet arról, hogy 
ez a modor sértő és elviselhetetlen volt nekem. 
Gyöngédsége durva volt és teljes fesztelen­
sége kínozott Hogy megütöte volna, nem 
igaz. Hiszen tudja, hogy az én javamra most 
mindonféle dolgot kitalálnak, do én nem 
kérek belőle. Én nem akarok senkit vádolni, 
hogy magamat igazoljam. Amit tettem, — 

. tettem. Punktum. A férjem megcsalt volna 
engem? Annak, aki őt ismeri, ez még gon­
dolatnak is nevetséges. Neki az asszony 
eemnfi. Ugy-e, Giron?
És Giron ráhagyja:

$ — Neki aa asszony semmi 
’(,A trónörökösné tovább beszál.

—  Féljem szereti a vadászatot, szereti a 
katonaságot s különben is nagyon vallásos. 
Tudomány, művészet zene, színház, iroda­
lom, ezek az 6 veszedelmes területei. Mint a 
popok neveltje, mindig ngy tekintette az én 
művészi hajlamaimat mint valami veszedel­
mes, bűnös érzést. En bécsi nő vagyok és 
végre szabad néha nevetnem isi

' , Bit a nevetés is .
— Hogy e l volt-e tiltva? Bizony olyan 

házban, ahol a  jezsuiták korlátlanul paran- 
.esohrak, nem szabad nevetni, különösen 
‘olyan dolgon nem, amely az én szememben 
nevetséges.

<— -De mégsem ezért szökött meg?
'—  Nem i Hanem szerencsétlen házasságom

mrit j^ea, én szerenrzéilenul mentem férjhez. 
Ugy-e nem kell a férjnek megverni a nejét 
hogy a  házasság szerencsétlen legyen ? No 
lémet- Olyan asszonynak, mint én vagyok, sze- 

. rolnié keU az tarát. Olyan asszony, miot én, 
szerelem nélkül nem élhet mert különben sz

: élete hazug, tarthatatlan és céltalan. .Ve- 
büoá, hertegnSknek kommandóscóra leli férjhez

— .De eat-esak elismeri, hogy a férje szerette ? 
Nem mondom, hogy nem. Szögletes

ember v o lt  durva, ügyetlen, nem hozzám j 
való, de derék, jé ember és kétségtelen, hogy 
még ma is szeret

? A  tndósitö erre a trónörökösné gyermekeit hozta > 
tszőbej m ire szemeiben azonnal könnyek jelennek meg. 
f Nem szerezhetett j volna-e más kibúvót —
kérdezte a tndósitö. — Nem kellene itt lennie Géniben.

: — O hl Mit lehetett volna tennem?
=  Higyje el királyi fenség, mi közönséges ein-

berek sem tehetünk mindig szivünk szerint boldogok. 
Ab élet minket is kompromisszumokra késztet Az 
olyan szép asszony, mint ön, lényének varázsával, a 
drezdai udvarnál alattvalójává tehetett volna minden­
ki^ kedvence lehetett volna a~. egész királyi osalád- 
nak, szellemével, nagyobb eszével leigázbatts volna 
mindezeket az embereket és rövidesen ön lett volna a 
királyné.

A trónörökösné e szavaknál hevesen közbe­
szólott.

— ő h  I Igen 1 Kezdetbon ez volt az én

eszmém is. Két-három évig. De keserű har­
cok és a csalódások végtelen sorozata után, 
álom nélkül való, könnytelt, gyötrelmes éjsza­
kák árán beláttam, hogy ezt az emberfajt 
nem hódit,hatom meg soha. Ezek az emberek 
merevek és zárkózottak. Sem az, amit az ész 
mond, sem az, ami a szívhez szól, őket fel 
nem melegítheti. Férjem hódolt nekem és 
engedelmeskedett, de ö maga az udvarral 
szemben gyönge volt és tehetetlen. Vérébe 
ment út az engedelmesség s még csak a 
ceremóniákkal sem volt képes akaratát vagy 
az enyémet keresztülvinni. így telt az idő 
folytonos ígérgetések és csalódások között, 
inig végre megszakadt a türelem fonala s igy 
kiáltott fel ő maga is : — Hiába erőlködünk 1 
— Leginkább azt vetik királyi fenségednek sze­

mére, hogy gyormekeit elhagyta I
A hercegnő szemei újra megtelnek köunyekkel.

— Bizony azt fogják mondani rólam, hogy 
rossz asszony vagyok,do Isten a tanúm, hogy 
nem cselekedhettem másképpon. A gyerme­
kek? Hát a magunkfajta mogtarthatja-e ma­
gának a gyermekeit úgy, ahogy az anya meg 
akarná tartani . . .  Olt vannak a jezsuiták, a 
katonák, az udvari nevelők, mert ha valaki 
olyan Ezabad gondolkodású, mint én vagyok, 
gondoskodnak arról, hogy az anyai befolyás
no tartson sokáig.
— Hát mi történik ezután ?

— Azt nem tudom! Az enyéim nem mo-
zognak, de Lachenal ügyvéd majd megmoz­
dítja őket. Do mbst legalább szabad vagyok. 
Es azt akarom, hogy végre békében hagyja­
nak. Most már Giron asszonynak mondanak, 
megtesznek egy pikáns bonlevard-dráma hő­
sévé. Mondja meg az embereknek, hogy én 
nem vagyok pikáns és nem vagyok hö-nö. Csi­
náljanak rendet s akkor senkinek sem leszek 
terhére.
— És a gyermek ?
A hercegnő elpirult

— Ezért a gyermekért küzdeni fogok. Éz 
a gyermek az enyim és Szászországban son- 
kinek sincs joga ebhez a gyermekhez. Nem 
adom oda senkinek. Mi volna a sorsa? Miat­
tam kellene szenvednie. Ennek pedig nem

— szabad megtörténnie soha.
(Gyermekcsempészés.)

r Drezda, január 2.
A trónörökösné születendő gyermekét illető­

leg itt nagyon aggódnak, hogy a trónörökösné 
majd valami cselhez folyamodik. Attól tartanak, 
hogy a trónörökösné szüléskor idegen gyermeket 
csempósztet a bölcsőbe és a valódit elrejti. Sehuarz 
rendőrügynököt azért küldték Oenfbe és azért őr­
ködik ez Árgus-szemekkel az Angletterre-szálló- 
ban, hogy a gyermekcsempészcst mindenáron 
meghiúsítsa. A gyermeket születése után azonnal 
a drezdai udvarba akarják vitetni, hogy a többi 
herceggel és hercegnővel együtt ott neveljék fel 
úgy, mint azt származása megköveteli. Az persze 
Lujza trónörökösné éberségétől iügg, hogy nem 
fog-e a drezdai udvarnak ez a terve füstbe menni.

(Kolostorba!) 
Sima. január 2.

A pápa, kit a trónörökösné átférjenek fejle­
ményeiről szakadatlanul informálnak, kijelentette, 
hogy az ő nézete szerint az előáillott bonyodalmat 
úgy kell megoldani, hogy úgy a trónörökös, mint 
a trónörökösné térjenek vissza kötelességeikhez, 
vezekeljenek és legjobb volna, ha kerülve minden 
konfliktusszerü megoldást, mindaketten kolostorba 
vonulnának vissza. Egyben n pápa püspöki rende­
letek utján utaBiltatta az összes lelkészeket, hogy 
semmiféle akár a trónörököstől, akár a trónörö­
kösnétől kiinduló anyakönyvi bejegyzést ne telje­
sítsenek, mielőjt erre nézve ielobbvalóiktól a szent­
szék bene placetumát meg nem szerezték.

(Wőlfling Lipót házassága.)
Párta, január 2.

A Le Journal szerint Lipót /'erdina'nd főber- 
cog itontreuxben egy egyetlen ágygyal, egyetlen 
zsöllyével s egyetlen Bzékkel bútorozott igen ki­
csiny vendéglői szobában lakik. Az emlitott lap 
egy munkatársa előtt a iőhereeg keservesen pa­
naszkodott arról, hogy mily helyzete volt udvari 
körökben. Azután igy nyilatkozott:

— Azért jöttem én is el a nővéremmel 
együtt, hogy segítségére legyen. Nagyon sajná­
lom őt s hódolatomat akartam neki nyilvánítani 
azért az elhatározásáért, hogy egy büszke koro­
nát áldozolt fel szerelmének. Jövendő sógorom, 
Giron teljes tiszteletet érdemlő ember s nincs 
benne számítás.

A főherceg azután igy folytatta beszédét:
— Semmi okom sem volt, hogy oly büszke 

legyek, mint valami junker. Nőül vehettem volna 
valami főhercegnőt, do többre tartottam egy egy­
szerű, becsületes leány szerelmét. Mindenféle 
eszközzel el akarták őt távolítani, anyám ezt

kegyeletbeli kötelességnek tartotta. Most Ada- 
movics kisasszonyt azzal akarom megbosszulni, 
hogy nőül veszem s ezt a bosszút ke­
resztényibbnek tariom, mint az üldözést Az 
evangéliumban sehol sem áll az, hogy „her­
cegnőt vésry nőül." Csak azt mondja, hogy 
hű légy ahhoz az asszonyhoz, akit magadnak vá­
lasztottál. Már megelégeltem a dolgot. Felőlem 
beszélhetnek, arait akarnak, de megtorlóm, aki az 
általam szeretett asszonyt rágalmazza. A rágal­
mazó urak talán méltóságukon alulinak fogják 
találni Wőlfling Lipóttal megverekedni, a párbaj 
tarlamára azonban ismét főherceg leszek.

Kijelentette végül a iőhereeg, hogy talán 
könyvet fog írni.

(Epizódok.) 
B e r l in ,  ja n u á r  2 .

Miksa szász herceg egy hírlapíró előtt akként 
nyilatkozott, hogy Lipót Feráinánd főherceg volt az 
óba a szász trónörökőspár családi tragédiájának. A 
szász trónörökös, jótehet ismerte Lipót Feráinánd- 
nak féktelen gondolkodását, mégis teljes bizalmára 
méltatta. Miksa herceg ezerint fivéréből, a trónörö­
kösből, sajnos, valószínűleg nemsokára király lesz 
és akkor a szász nép mellette a trónon királynét is 
akar lálni. A szász trónörökös családi tragédiája azt 
a bsnső viszonyt, amely a nép és az uralkodóház 
közt eddig is íenuállott, még szorosabbra lüzte.

B e r l in ,  január 2.

A drezdai udvar környezetéből ma ide az a hir 
érkezeit, hogy György'király állapota nem rosszabbo­
dott ugyan, de a nagybetegnek feltétlenül teljes nyu­
galomra van szüksége. Az orvosok szigorúan óvják 
a királyt a beszédtő1. Az éjszakát aránylag jól töl­
tötte a király. Ma hivatalos bulleliut nem adnak ki.

Íázászors2ág több vidéki városában ma híre ter­
jedt, hogy a király meghalt és sok helyütt kitűzték a 
gyászlobogót.

B e r l in ,  jannár 2.
Adamovics Vilma nővére, Augusta, tegnapelőtt 

föllépett a Passaee-szinbázbau. A színház ez alkalom­
ból oly lele volt, mint még soha. Adamovics kis­
asszony ízléstelen jelmezben jelent meg, hangja 
kicsiny s  alig hallható. A közönség, mely nagyon 
sokat várt. roppantul kiábrándult. A gyér tapsot ké­
sőbb pisszegések tarkították.

T r ie s z t ,  január 2.
Ottó főherceg neje, Mária Jozefa lőfceroegnö > 

Piccolo értesülése szerint Szilveszter estéjén Drezáábi 
utazott, nyilvánvalóan azért, hogy beteg atyját meg. 
látogassa. A Piccolo egyben genfi levelezőjének Lipó 
Feráinánd főherceggel tartott interviewját közli, A 
Iőhereeg e beszélgetés során kijelentette, hogy azér 
költözött Géniből Montreuzbe. inért nővérének ő rei 
többé nincs s’üksége.

C o a t e s .
Coatee (olvasd: K éé) a múlt idői 

epy bires jockeyja, aki a legszédi- 
több turfcsalások központja volt, mi 
meghalt.

* Isten veled . . .  lm holtsúly lett belőled,
Kis, könny üterhü Coates. isten veled,
Sarkanty úzva, a célig ostorozva 
Futottad meg küzdelmes versenyed.
Holtversenyt futva érkeztél a célhoz,
He győzelmedre niuc3 már os-taték,
Mint hajdan, mikor annyi áldozat közt 
Én magam is, — bajhl áldozat valók.

. . .  Coates nyeri I . . .  rivalgták végig a tribünin, 

. . .  Lesz százszoros pénz 1 — ajkról ajkra jár 
És a korláton, és a messzi fákon

„ Villogva szállt a nyári napsugár.
Tavasz volt akkor, nyíltak a virágok,
S te csaltál vígan, játszva, könnyedén,
Mosolygva nézted, lested, hogy miattad 
Ezernyi ember lett koldas-szegény.Él kitiltottak . , .  Messzi, más hazában 
Ültéi lovat a nyargaltál vakmerőn,
ÍS amíg más vesztett, oh osupán te nyertéi 
Tiz-hnszmoros pénzt mindig a nyerőn. .  .

. . .  Coates tőlünk elment. . .  Jött helyébe másik . ■ , 
Csak a név lesz más, a jockey marad I 
tí a fogadóknak mindegy, Coates-e, bharpe-e,
Ki a kedvencen diadalt arat.

Isten veled, elhúnyt kis künnyüterhű,
A tőidnek könnyű leszel te nagyon,
Nyerjél sok versenyt a másik világon,
Ha versenyt nyerni van ott alkalom.
S mig a finishben győzve küzdelemmel 
A pillantásod, ob Coates 1 . . . felragyog 
Az égi Tot.-nál elvesztik a pénzük 
Szegény, bízó, hiszékeny angyalok.

M.
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M i é r t  é p p e n  é n ?

—  Jelenet. —

Egy malac: Hallotta?
Egy másik malac: Mit ?
Az egyik: Szegény unokaöcsém, Zoltán «• •
A másik: Levágták?
Az egyik: Le. Borzasztó. Ez a szegény fin alig 

született meg, már levágták. Domokost is levágták. 
Károly is elvérzett.

A másik: Hallatlan, ami velünk történik.
Az egyik: Az emberek még mindig rabjai annak 

a buta babonának, hogy újévkor malacpecsenyét kell 
enni . . .  En is azért vagyok itt, Pesten.

A másik: És én is. berniért éppen mi. malacok? 
óh, az a babonái

Az egyik: Ha elgondolom, hogy éppúgy lehetne 
az is a babona hogy borjúhúst kell enni újévkor . .  • 
Mily nyugodtan élnék akkor?

A másik: Mint a régi mesékben van: minden 
esztendőben egy szüzleányt kellett martalékul dobnia 
hétíejü sárkánynak . . .

az egyik: Képzelem, hogy őrültek azok. a k ik ... 
izé . . .

A másik: Éppúgy most minden esztendőben a 
malacok ezrei halnak meg az újév tiszteletére.

Az egyik: S/omoru dolog. A papám, aki ped'g 
csak vén disznó, sirt mikor engem íeJpántlikáztak.

A másik: És én, akit kedvesem oldala mellől 
hurcoltak a siralom-ólba.

Az egyik: Hogy már egyszer nem szakad vége 
ennek a babonának 1

A másik: Látod, ezért kell nekünk, malacoknak 
forradalmi eszméket va Janunk . . .

Az egyik: Es azt hirdetnünk, hogy „le az előíté­
letekkel 1“ Nekünk csak akkor lesz jó dolgunk, ha az 
emberiség minden, de minden előítélettől szakit . . . 
Te, én demokrata vagyok! En szocialista vagyok 1 Én 
anarkista vagyok 1

A másik (az órára néz): Mit használ? Mindjárt 
jön a szakács a késsel.

Az egyik: Milyen jó most hornyának lenni.
A másik: Hiába minden . . .

(Belép a szakács egy nagy késsel )
As egyik: Na, itt van Báli.
A másik: Beszélhetsz már.
A szakács: Na gyere, te kis szőke.

(Édesen mosolyog.)
Az egyik malac: Miért éppen én ? Miért éppen 

én? Miért nem egy hornya?
A másik (sírva): Micsoda ée tl Micsoda sorsi 

Istenem, miért is nincs csupa zsidó a világon 1

FŐ V Á R O S

( • )  A  villamos közlekedés. A kereskedelemügyi 
miniszter e hó 7-ikére tudvalevőleg értekezletet hívott 
össze, amelynek feladata volna megoldani azt a kér­
dést, hogy hogyan lehetne a közlekedést a közúti 
vasutakon kényelmesebbé és veszélytelenebbé tenni. 
Három kérdés körül lóg a vita lorogni. Az első kér­
dés: a menetsebesség egységes mcgáliapitása ; a második: 
a férőhelyek mcgáliapitása a túlzsúfoltság elkerülése 
szempontjából 8 végül: a korftvtfsfó* alaposabb ki~ 
képeztetésének kérdése, a közönség életbiztonságára való 
tekintette!. A miniszter a kérdőpontokat megküldte a 
városnak is. A tanács felhívására a mérnöki hivatal 
egy memorandumot dolgozott ki. mely a logapróléko- 
sabb részletekig nagy gondossággal felöleli e lontos 
kérdések összeségét s állást foglal minden kérdésben-

A lóváros mérnöki hivatala pontrúi-pontra tár­
gyalja a kérdésekék Eiső sorban a menetsebességre 
nézve tesz javaslatot Azt proponálja, hogy belső te­
rületen 6—20 kilométer legyen az óránkénti menet­
sebesség. Külön pályatesttel biró vonalokon 25 kilo­
méter. A mérnöki hivatal egyenesen kijelenti, hogy 
egységes menetsebességet megállapítani teijes lehe­
tetlenség, mert e kérdés eldöntésénél a lorga otn ará­
nyát nein lehet a számításból kihagvni. Nem Jenet kí­
vánni, hogy a Kőbányai-uton csak olyan gyors legyen 
a közlekedés, mintaKerepesl-uton vagy Károtv-köruton, 
ahol nagy a forgalom s a megállóhelyek száma sok. 
A mérnöki hivatal véleménye szerint a fódolog a 
menetsebesség maximumának a megállapítása, ami 
lehetne 18 kilométer. Hogy aztán, mely vonalakon 
mily sebességgel haladhassanak a kocsik, ezt az út­
irány fekvése, többé vagy kevésbé való lrekven- 
táltsága szempont ából esetról-eselre a  m:iianrend5ri 
bejárás atka mával kellene megállapítani. Nem ke­
vésbé fontos a férőhelyek, jobban mondva az álló­
helyek kérdése som, mert itt a közönség érdekét na­
gyon is számba kell venni. A két perronon megma­
radhatnak az állóhelyek. E fölött nincs vélemény­
különbség. Hogy a kocsi belsejében legyen-e egyá talán 
vagy kevesebb legyen az állóhelyek száma, ez a kérdés 
is igen nagy megfontolást igényel. Mert a közönség 
elsősorban gyorsan akar utazni s szivesen eláll 
a  kocsiban.—  csak kis rész az, mely a kényelmet

helyezi első sorba. Ez a kérdés nagy óvatossággal
kezelendő. Mert a külföldön is csak némely helyen 
tudták megszüntetni a belső állóhelyeket. A városi 
villamos vasútnak van 183 kocsija 6575 hellyel. 
Ebből 1118 belső állóhely, vagyis 17 százalék. A 
közúti vaspályának van 338 kocsija 15.846 helylyel. 
Ebből 28o3 vagyis 18 százalék a belső állóhely. 
Ha most a belső állóhelyeket egy csapásra megszün­
tetjük. akkor a belső állóhelyek arányában kell 
szaporítani a kocsikat. De már ma is oly sok a kocsi 
némely közlekedési vonalon, hogy ezeken a ko­
csik szaporítása Jehetetlen. A Váozi-körnton órán- 
kint lüO, a Károly-köruton 128, a Muzeura-kör- 
uton 168 a Kerepesi-uton 131) koosi közlekedik. 
Vagyis jut egy kocsira átlagban 0 7 perc. Némely 
vonalon a nappali időben, vagyis reggel 8-tól este 
8-ig 201Ó kocsi közlekedik. Ezt a lorgaimat sűrűbbé 
tenni nem lőhet. Talán motoros vagy pótkocsik alkal­
mazásával tehetne kísérletezni. Javasolja a hivatal, 
hogy a vállalatok kimerítő lorgalmi statisztikát ter- 
jeszszenek az értekezlet elé. A kocsivezetők kiképzé­
sére vonatkozólag a mérnöki hivatal azt javasolja, 
hogy a koosivezetőket a vállalat taníttassa és vizsgáz­
tassa; a leiücyelet joga azonban legyen a hatóságé. 
Szól végül a mérnöki hivatal előterjesztése az átszálló- 
forgalom rendezéséről is s itt szemben a közlekedési 
bizottság javaslatával azt kívánja irányadónak tekin­
teni, hogy minél távolabbra lehessen átszállás nélkül 
közlekedni.

(•) UJ rend as elöljáróságnál. (Megközigazga- 
tolt nyngtázók) Világért sem akarunk a bürokratizmus 
régi járma alatt nyögdelő publikum ismert panaszai­
val előhozakodni. Hiszen ki ne tudná, hogy egy-egy 
hivatalos bizonylat megszerzése mennyi drága idejét 
rabolja el — nem a hivataloknak, mert ott ennek a 
portékának bővében vannak — hanem annak, akit 
azzal vert meg az isten, hogy ilyenféle bizonylatra 
szorult.

De arra mégis csak főliajdul az ember, ha ma, 
mikor a levtgő tele van a közigazgatás egyszerűsíté­
sével, akad olyan fővárosi hatóság, amely még a régi 
formákat sem tartja elég nehézkeseknek és elég drá­
gáknak, s lógja magát és megnehezíti és megdrágítja.

A székesfőváros hatodik kerületének elöljárósá­
gáról van sző. Ez az elöljáróság iurcsi nak találta 
hogy az emberek csak úgy vaktában és ingven élje­
nek a világba, a nélkül, hogy magáért az életért is 
megközigazgatnák őket. Hat kimondta, hogy ezentúl 
mindenkit, aki hivatalosan is élni akar, külön meg 
kell közigazgatni — és adóztatni.

Vannak ugyanis sokan, akik félévenként, ne­
gyedévenként, vagy havonként, kegydijat, nyugdijat, 
segélyt, vagy ösztöndíjat élveznek s ezt valamely ma­
gánpénztárból veszik löl. Az ilyen nyugtákon hatósá­
gilag igazolni kell az illető nyngtázónak életbenlétét.

Ez az igazo.ás eddig nagyon egyszerű volt
Az ember elment az elöljárósághoz s a bejelentő­

lappal és esetleg egy ismerősével is igazolta, hogy ó 
csakugyan ól. Erre az elöljáróság hamarosan rányomta 
az írásra a bélyegzőt, hogy:

,A nyugtázó életbenléte igazoltatik.*
Ezt az elöljáró aláirts és mehetett az ember 

dolgára.
Így történik ez most is mindenütt, csak a hato­

dik kerületi elöljáróságnál nem. Ott nem stampigiiáz- 
nak többé, ott a következő eljárást cselekszik meg.

Jegyzőkönyvet vesznek föl a nyugtázóva'. Ki­
kérdezik az embert hol, mikor és miért születeti s 
kivallatják, hogy kitíabogara. Mikor ez a jegyzőkönyv 
elkészült, akkor ennek alapján — talán rávezetik a 
nyugtára az ismert formulát?

Dehogy 1
Akkor ennek a jegyzőkönyvnek alapján kiállí­

tanak egy helyhatósági bizonylatot s most már ez szol­
gál az életbenlót igazolására.

— Hát ördög vigye, gondolja magábau a nyug­
tázó, akár helyhatósági bizonylattal, akár anélkül, a 
fődolog mégis, hogy hivatalosan is élek.

Csakhogy nem addig vau a I Ezt a bizonylatot 
nem adják áin ingyen Hét ezüst koronát kell érte 
fizetni. Vagyis, aki GO koronát nyngtáz, azt meg­
adóztatják az összeg 14 százalékával, aki pedig csak 
25 koronát nyugtáz, azt 28 százalékkal.

Ilyen drága pénzen engedi meg a hatodik ke­
rületi elöljáróság bölcsesége, hogy az ember hivata­
losan is éljen. Nevezetes pedig a dologban az, hogy 
a többi kerületekben, ha nem is megélni, de legalább 
élni ingyen lehot, sőt mi több, ha az ember királyi 
közjegyzővel igazoltatja életbenlétét, még az is jóval 
olcsóbb, mint a hatodik kerületi elöljáróság .élete".

Szó ami szó, az elöljáróságok ügykezelésében 
nagyon sok helyütt elkelne valami uj rend; de itt 
mégis azt kérjük, hogy álljon osak vissza — a 
régi rend. (/. s.)

(*) A DeleJ-utoa meghosszabbítása. A pénz­
ügyminiszter bérbe akarja venni a várostól az áliam- 
vasúti gépgyárral szomszédos Delej-utca meghosszab­
bítására szánt területet is s azt kívánja kikötni, hogv 
ez utca meghosszabbítása csak akkor következbessék 
be. ha a teuerpályaudvart onnan e.távolítani lógják. 
A középitési bizottságban Vosits Károly tanácsos ma 
azt javasolta, hogy a bizottság logadja el a miniszter 
ajánlatát, ölenkint évi GO fillér bérösszeg mellett, de

kösse ki a főváros a szerződésben, hogy bármikor 
történő felhívásra az államvasut tartozik az utcát át­
hidalni, miáltal az esetleg ott bekövetkezhető nagyobb 
forgalom lebonyolítható lesz. A  bizottság o javaslat­
hoz hozzájárult.

(  )  M e g ta g a d o t t  s e g é l y e k .  A  magyar zeneiskola 
az 1902. évre visszahatólag 2000 korona, az angol 
kisasszonyok ped g budapesti intézetük számára az el­
múlt évre 200 korona segélyt kértek a fővárostól. A 
pénzügyi bizottság e kérelmeket elutasította.

(♦) A házaló üvegesek. A kereskedelmi minisz­
ter ma döntött az üvegkereskedők kérelmében, hogv 
az üvegárukkal való házalást tiltsa mag. A miniszter 
kijelentette, hogy üvegáruval sem magyar, sem osztrák 
polgárnak nem szabad házalnia. Kivételt tesz a m i­
niszter a váudoriparral s az ablakbevágással amit 
vándoriparigazoivány alapján ezután is végezhetnek. 
A hatóság löiadata ellenőrizni, hogy az illető igazan 
váudoripart gyakorol*©. De figyelmezteti a miniszter 
a hatóságot, hogy a felvidékiek kivándorlását csak 
úgy akadályozhatják meg, ha a hatóságok ezeket az 
embereket jóakaratulag támogatják.

( • )  A  fa r k a s r é t i  t e m e t ő  v a s ú t j a .  A  b e lü g y ­
miniszter jóváhagyta a székesiőváro3 közgyűlésének 
azt a legutóbbi határozatai, amolylyel a iarkasréti 
temető villamos vasutjának az izraelita temetőig való 
meghosszabbítására szükséges közterületet átengedte; 
kikötötte azonban a belügyminiszter, hogy a vonat- 
vezetés részletei tekintetében a kereskedelemügyi mi­
niszter iog — a közigazgatási bejárás alapján — hatá­
rozni. Fölhívja egyszersmind a íőváros hatóságát, 
hogy a közigazgatasi bejárás elrendelését kérelmezze.

színház, zene
•’ Operaház. Brozel Fülöp, a londoni tenorista 

hálánkat érdemelte ki, amért Trisztán és lzolde mai 
előadását lehetővé tette. Wagner hatalmas dalmüve 
Burrián távozása óta hiányzik az Operaház műsorából, 
melynek a műit szezonban tizennégy teli házat szer­
zett. Brozel Trisztán szerepében ismét érvényre juttatta 
kiváló kvalitásait: intelligenciáját és e ókelő iz'ését 
énekben és ábrázolásban egyaránt. Az első lelvoaás 
duettjében deklamáoiója — talán túlságosan is — 
kimért és nyugodt volt, a második lelvonás sze­
relmi kettősében már a temperamentum kitöré­
seit hallhattuk. A művész nyilván takarékosko­
dott erejével, melyet a harmadik lelvonás óriási 
monológjára tartott lem . A vendégművészt sok 
elismeréssel halmozta el a közönség, Üzenetről ma 
este először éuekelle Marke királyt, akit eddig Ney 
Dávid jeles ábrázolásában lattana. Az öreg király 
fájdalmát szívhez szóló módon tudta ecsetelni Szendrui 
hatalmas basszusa, akinek értelmes deklamáoiója 
külön dicséretet érdemel. Az ifjú hajós tenorszóiamát 
szépen énekelte Ptchler Elemér, az Operaház uj tagja. 
— A többi szerep a rég kipróbált kezekre volt bízva.

•*  V íg s z ín h á z ,  (bemutató-előadás.) A Guthi-liá- 
kosi iroda'mi társascég, néhány darabjával, ameiylvel 
határozott sikert aratott, hitelt szerzett magáuak úgy 
a színházi, mint a színházlátogató világban. Uj da­
rabjaikra mindig akad színház, ame.y vakon előadja, 
közönség, amely vakban megnézi. A Xewyork kávé- 
ház irodalmi börzéjén ennek a társascégnek ezt a 
színházi hitelképességét körülbelül igy szokták k i­
fejezni :

— Guthi-Iiákosi darab ? Bankkölcsönt lehet 
rá . • . kérni 1

Es meg kell adnánk a két szerzőnek azt az el­
ismerést, hogy rászolgátak erre az előieges biza­
lomra. A Napóleon öcsém, A tartalékos /érj, A képviseld 
ur, amelyek elég rövid egymásutánban követték egy­
mást, (minden egy szezonban egy darab) zajos tet­
szést arattak s ami eredeti darabjainknál a leltét len 
nagy sikert leginkább bizonyítja, — mind a három 
előző darabjuk megérte a huszonötödik jubiláns elő­
adását.

Ezek után a szerzői autecendenoiák után követ­
kezett ma este a társascég legújabb daraba, A brezo- 
váci hős. A darab alighanem megingatja egy kevéskét 
a társascég hitelképességét.

A darab tudniillik túlságosan bolondos 8 a legbo­
londosabb bohózatnak is egy kicsit legalább okosnak 
kell lennie. Mindenféle képtelenségek egymásra hal­
mozása még nein teremt bohózati helyzeteket s min­
denféle képtelen alakok színpadra huroolása még nem 
s. ül komikai hatásokat.

A brezováci ádsben sok egészséges, kacagtató 
dolog van. amelyben rá lehet ismerni a Gufát-£4áorí 
társasoég korábbi darabjainak a talentumos szer­
zőire, — az egész darab azonban, őszintén szólva, 
azt a benyomást teszi ránk, mintha a szorzók túl­
ságosan sokat akartak volna markolni s azon való 
nagy igyekezetükben, hogy a részletekben minél 
kacagtatőbbak legyenek, a darab maga kisiklott a 
kezeik közül.

Bajos dolog lenne elmondani, hogy mi is tör­
ténik a darabban. A brezováci hős maga egy Pepike 
nevezetű szánalmas ur, akit a bosuyák ok kupáéi ó 
alatt tévedésből hősnek deklaráltak. Ezt az urat meg-
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osaíja * Jeleaóge s amikor rajta akarja osipni, hirtelen 
ela szik, mert a brezováoi hősnek az a különös szo­
kása, hogy valahányszor haragra gerjed, mindig — 
elalszik. Egy másik urat, aki a darabban szerepel, 
meg akarja csalni a felesége és meg is csalja, de 
tévedésből a saját urávak Hogy mindez hogyan mi­
ként esik meg, azt tán a szerzők maguk is bajosan 
tudnák elmondani.

A darab rövid facitja, hogy van benne egy pár 
jól megosinált jelenet s egy sereg ötletes mondás, 
amelyeken jót nevet az ember. Igazi komikus hatást 
azonban csak a második ielvonás zárójelenete gya­
korol, mikor a brezováci hős közvetlenül az in flag- 
ranti előtt hősiesen elalszik.

A Vígszínház művészei közül Hegedűi, Szerémi, 
Balassa, akik a vezető szerepeket játszszák. megint 
jó figurákat csináltak. Néhol olyan jót, hogy elfelej­
tettük képtelen voltukat. Harasztiig Hermin, Nikő Lina, 
Pécsi Paula, Kész Rózsi és Varga Anna vonultak fel 
a női gárdából. Góth meglehetősen passzivitásba ke­
rült ma. Ügyes volt Győző egy káplár szerepében. 
Tanay az egyetlen figura a darabban, gyönyörű ter­
mészetességgel játszott

A  szerzőket az első és a második felvonás után 
többször hívták. (Jf—s.)

** A  Monna Vanna sikere. Maetcrlinck szín­
müvének a Monna Vonnának első előadásának teljes 
sikere ntán a darab szombati és vasárnapi előadása 
iránt a közönség körében o yan rendkívüli érdeklő­
dés mutatkozik, amely szinte páratlannak mondható. 
A negyedik és ötödik előadásra már az egész hét 
folyamán vásárolták a jegyeket a színház elővételi 
pénztáránál és a jegyirodákban. A vasárnapi bérlet- 
szünetes előadásra a bérlők helyeit holnap, szomba­
ton déli 12 óráig tartja fenn a pénztár, azontúl ezek 
a jegyek is eladásra kerülnek. — Vasárnap délután 
Sardou Agglegények cimü vigjátéka kerül színre 
51-edszer, Feavcottrfots szerepében Vizvdri Gyulával. 
Héttőn fáhakspere Coriolanusát adják elő. meyben 
Coriolaunst; Szacsvay, Voluraniát: Jászai Mari játszsza.

• •  G r ó f  Z lo h y  Géza pályadija. A Nemzeti Ze­
nede páh uzatot hirdet nagy zenekarra hangszerelendő 
régi vagy újabb zenemű zenekarra alkalmas feldol­
gozására gróf Zichy Géza 2’ 0 koronás pályadiját 
díjul tűzvén ki. A hangszereit müvek f- évi május 31. 
nyújtandók be a Nemzeti Zenedéhez. A bíráló bizott­
ság a következő tagokból á l l : Gróí Zichy Géza. Gobbi 
Alajos Sípos Antal. Szabados Béla, Goll János Aggházy 
Károiy Szikla Adolf és Favrtnees Mór.

’ ’ M ű so r  v á l t ó s á n .  Az Operaházban holnap az 
előre hirdetett Álarcos bál helyeit Kacsér Margit kőz­
be, Ött be’eírsége következtében Aida kerül színre Ney 
Hermina -öarfo/ueri Viktória, Berts M., Prévost. Ney D., 
Komái. Váradt és Ney B. felléptével.

•• Délutáni gyermekelöadás a VJgsalnháiban. 
A Vígszínház homap, szombaton, délután három éra­
kor rendkívülien mérsékelt heivárakkal Komor Gyu­
lának a Li.iomszál cimü tündérregét adják. Este 
A brezováci hős kerül színre másodszor.

• •  A  a z ln é s z e g y e a f l le t b ö l .  Az országos magyar 
szinészegsesütet igazgatótanácsa e hó 6-án, kedden 
délután 3 órakor tartja rendes tanácsülését. Az ülésen 
a beérkezett mintegy 200 ügy darabot fogják el­
intézni. •

•• Ai Aranylakodalom. A Magyar Színház föl- 
ujitja Beöthy László és Rákosi Viktor nagy hatású 
színmüvét, az Arany lakodalmak A hatásos és népszerű 
darab íölujitása a jövő hét egyik ünnepi dé utáni 
elődásán lesz. A próbák, Szilágyi Vilmos rende; ésével 
már megkezdődtek.

M Ű V É SZ E T
□  A V e m s a t l  S z a lo n  v i d é k i  tá r la t a i .  A Nem­

zeti Szalon az idei télen a vidéknek két nagyobb vá­
rosában: Szombathelyen és Szabadkán rendez mükiálli- 
tást. Dr. Rózsa Miklós titkár mindkét helyen már 
előkészítette a tárlat rendezését. Mindkét városban 
nagy érdeklődéssel várják a fővárosi művészek lá­
togatását.

E G Y E S Ü L E T E K

( A  M ü b a r á to k  K ö r é n e k )  v á la sz tm á n y a  teg n a p  
gróf BaVhyány Lajosné elnök lakásán ülést tartott, 
melynek főtárgya a kör ezóvi programmja volt. A 
választmány elhatározta, hogy a heti összejöveteleket 
az idén is megtartja.

Az első ilyen őszejövotol január 16-án (pénte­
ken) lesz Hubay Jenő lakásán, amely alkalommal 
Jászai Mari Kiss József Judit-ját lógja Hubay JouŐ 
saját szerzeményű zenekisérete mellett szavalni; Rigó 
Anna zongorajátéka és Laddnytné éneke lesznek a 
műsor többi pontjai. Január 23-áu Alexander Beruát 
kezdi meg a körben három olőadúsra terjedő Jelölvasó- 
cikiufcát a művészetről. A választmány határozatai kö­
zül legfontosabb az, hogy a Mübarátok Köre jövőben 
tevékenységónek javarészét kiváló irodalmi termékeink 
művészi illusztrálásznak előmozdítására lógja íorditani.

Ezentúl is minden évben nagyobb összeg erejéig fog 
a kör az időszaki tárlatokon képzőművészeti és mii­
ipari tárgyakat vásárolni a tagok közt való kisorso- 
ias végett. Felhatalmazta a választmány az elnöksé­
get hogy a váozi-utoai 25. számú ház I. emeletén a 
kör céljaira alkalmas helyiséget öt esztendőre ki­
bérelje s megfelelően átalakítva, berendezze. E helyi­
ség egy-két hónap múlva Jog a kör tagjai számára 
megnyílni; addig minden levél vagy küldemény 
Palmer Kálmán titkárhoz (II. kor. Zsigmond-utoa 9, sz.) 
intézendő.

(A  s z ö v e t k e z e t i  t i s z t v i s e l ő k  e g y e s ü le t e )  el-
ismercsreméltó buzgósággal láradozik a hazai szö­
vetkezeti ügy és a szövetkezeti tisztviselők érdeké­
ben. Legutóbbi határozatával egy állást közvetítő osz­
tályt létesített, amelynek oélja előforduló esetben a 
hitelszövetkezeteknek megbízható, szakképzett munka­
erőket ajánlani és a szövetkezeti tisztviselők érdekeit 
ez utón is előmozditani. Ez osztály 1903. j&unár 
elsejével kezdte meg működését Részletes felvilágo­
sításokkal Glüok Henrik egyesületi főtitkár (Dob-utca 
72. L) szolgál.

(As orvossgyssfllst) e hó 10-én szombaton dél­
után 6 órakor tartja az évben első, betegbemntatással 
egybekötött felolvasó ülését Szentkirályi-utca 21. sz. 
helyiségében.

( A  T ő z s d e - s e g é l y e g y l e t )  vőgrehajtóbizottsága 
tegnap ülést tartott a Pesti Llovd-társulat tanácster­
mében. A jegyző jelentése szerint az utolsó napokban 
30 rendes tag lépett az egyletbe és a következő ala­
pítványok tétetettek : Pollák H. fia 1000 korona, Gutt- 
mann és Wahl 1090 korona, Strasser és König 1500 
korona, haraszti Jelűnek Henrik 800 korona, Gaiitzen- 
stein és Auer bOü korona. Az alakulóülést január hó 
6-án délelőtt 11 órakor tartják a tőzsde első emeleti 
dísztermében. Az alapszabályok értelmében a tőzsde­
tanács a következő tanácsosokat delegálta az egylet 
választmánvába: Kornfclá Zsigmond főrendiházi tag a 
tőzsde elnöke. Neumann Miksa a tőzsde ale’nöke, 
Császár Jenő, Hereijeid Érigyes, Auer Róbert és 
Schöffer Bódog tőzsdetanácsosok.

TÖ R V ÉN Y SZÉK
§§ T e l jo s  ü l é s .  A budapesti büntető törvény­

szék bírái szombaton délelőtt teljes ülésre gyűlnek 
össze az csküdtszéki teremben. A teljes ülésen Zsitvay 
Leó einök lóg elnökölni, aki ezen alkalommal ismer­
tetni lógja a törvényszék lefolyt évi működését, a 
bírói karban előfordult változásokat s több lonlosabb 
jel egű útbaigazítással látja el a birói kart.

§3 E g y  hitbizomány k ö r ü l .  Hosszú pereskedés 
után végre harmadfokú döntés alá került néhai Gindly 
Rudolf végrendelete ellen indított örökösödési pere. 
Néhai Gindly Rudolf úgy végrendelkezett, hogy 
tolnamegyei birtokaiból csaiádi hitbizományt alakít­
sanak s e hitbizomány birtokosául első sorban uno­
káját grót Benyovszhy Rezsőt s lérfiörököseit, lérfi- 
utód jnagvaszakadása esetén pedig másik unokáját, 
grót Benyovszky Emánuelt s ennek lérfiörököseit, vé­
gül mindkét Benyovszky-ágnak kihalta esetére másik 
leányának Mocsáry Odönnének fiait s ezek fiutó- 
dait jelölte ki. A csa ádi hitbizomány felállítá­
sát azonban a király nem engedélyezte. Mocsáry 
Ödönné azonban, aki a törvényes örökrésznél jóval 
többet kapott, mégis perrel támadta meg édes atv.á- 
nak néhai Gindly Rudoltuak végrendelkezését. Mo­
csár/ Odönnét dr. Polónyi Géza. gróf Benyovszky 
Rezsőt dr. Szántó Miksa képviselte. A két e.ső bíró­
ság egybehangzóig elutasította keresetével Mocsárv 
Odönnét és grót Benyovszky Rezsőt mondta ki örö­
kösnek. A napokban került a több millióra rugó per 
a Kúria döntése alá. A Kúria a két első bíróság íté­
letét jóváhag\ ta, vagyis Mocsáry Ödönnét keresetével 
elutasítja, a za l az indoko ássál, hogy öröklési igé­
nyének nem volt törvényes alapja.

T Á V IR A TO K

D r .z d * .  január 2. A király állapota nem vál­
tozott.

A ném et trónörököl Pétervárott. 
B erlin, január 2. A A’ordd. Alig. Zeitung je­

lenti: Frigyes Vilmos trónörökös Miklós cárnak 
néhány hettel ezelőtt kelt meghívására e hó 
derekán az orosz udvar látogatására Pétervárra 
utazik.

A ngol-abesszin ia i m egegyezés. 
London, január 2. A Router-ügynök ség ér­

tesülése szerint az angol kormány figyelmeztetto 
iíenelik királyt azokra az előnyökre, amelyekkel 
a móllá ellen való közös eljárás reá nézve járna. 
Két angol tiszt, Bochefort ezredes és Cobbold 
százados elutazott Angliából, hogy az abessziniai 
hadsereghez csatlakozzék. Hir szerint a négtis 
még nem fogadta el az ajánlatot, de kétségtele­
nül belő fog egyezni. Azt hiszik, hogy az angol 
tisztek ifahmnen részszal Harárban lógnak talál­
kozni, ahonnan az abossziniai csapatok megkezdik 
előnyomulásukat.

K özgazd aság i táviratok , 
í  ács. január 2. A pénzpiao bősége ma a szük­

séglet növekedése és újabb tőkék özönlése következ­
tében emediedett s a magánkamatlúb ismét hányát ott, 
mígnem 8°/o-nál állapodott meg.

B4o», január 2. Általános kereseti adóban 
1901-beu 83 930.741 koronát Írtak elő vagvis 819.24b 
koronával többet, mint 1900-ban. A  pötkivetések, tör­
lések és leírások számbavételével az eiöirás 84,006.935 
korona volt, vagyis 45060 koronával több, mint 
1900-ban.

A nyilvános számadásra kötelezett vállalatok 
kereseti adója óimén 1901-ben 85 026.897 koronát ve­
tettek ki vagyis 2,967.617 koronával kevesebbet, mint 
1900-ban,

■aw-Terk, január 2, (lerménytissde.} (Zárlat.} 
Gyáriét: Áew-Yorkban helyben 8,90(8.90). Januárra 
8.77 Áprilisra 8.78 (8.61). New-Grieansban
helyben 8.Via (8.’/a). — Petroleum: Stand vhite Nev- 
Y órában 8.80 (8,30). Stand vhite Philadelphiában 
8.25 (8.26). Rafined in Cases 9.60 (9.60). Credit 
BaJanocs at Oil City 1.54 (1.64). — Zsúr: Western 
steam 10.75 (10.70). Robe és Brothers — (10.90.J — 
Tengeri irányzata engedő. — Januárra — (—.—). 
Márciusra 54.— (54?/.). — Májusra 47-*7a (48.*/,). 
Busa irányzata engedő. — Piros őszi helyben 
78.*/« (78?/»b Januárra — (—.—). Mároinsra —.— 

Májusra 79.6a (8O.‘7a). J n h -r a  7 7 .Va (7 8 .‘/»). 
tíabona szállítási dija Liverpoolba 1 V« (0.—). — 
Kávé: lair Rio 7. sz, 6,‘Za (B.’/a). — Jan.-ra 4.85(6.25), 
Áprilisra 4.00 (0.—) — Liszt: Spring Wheat clears 3.—
3.10 (4 55-----). Cukor: 3.’/w (3,’Zia). On: 26.55—26.66.
(26 45—26.65), — Rés: 11,95-12.05 (11.95-12.05). (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chlo&go, január 2, (Tcrwtnytóssde.} (Zárlat.'} 
Busa irányzata engedő. — Jan.-ra 71.Vs (72ÁZa). — 
Márciusra —.— (—.—). — lengem irányzata engedő. 
— J a n .-r a  4 4 ,’Za ( 4 4 .— ). — Zsír: Jan.-ra 10.85 (10.37). 
-Jáj.-ra 0.— (9 97). — Ssalonna short ciear 9.06
(0.-----0.—). — Sertéshús: Májusra —.— (16.47). —
(A zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

K Ü LÖ N FÉLÉK

S zókratész.
A nap bíbort küld már az égre,
De nékem ez alkonyt jelent,
Sorsomon a térvény pecsétje
S hazám, Athén törvénye szent.
Es bár szívtől sugárzik arcod,
Bár ajkadról a szeretet,
Mint üdítő forrás patakzott —
Hagyj, Kriton, nem megyek veled.

Hit nincs bennem földi okosság,
Nincs mindennapi józan é sz ;
Testemre a halált kimondták,
Testein mindig halálra kész.
Nem félem az őrök nyuga mát
Es nem az örök életet,
Pedig a halál mást nem adhat —
Hagyj, Kriton, nem megyek veled.

Az igazság volt célom egyre,
Nem a múló, hitvány javak,
Sugaras eszmékért epedre,
Nem érdekelt a rút anyag.
Ám adják át az anyaföldnek
Ez omlatag portömeget,
Soha senki engem nem öl meg —
Hagyj, Kriton, nem megyek veled.

A magasztos, nagyröptfl lélek
Súlyos gyötrolmek otthona,
Nem bántják apró szenvedélyek,
Jutalma mártirkorona.
A földi öröm őt lehúzza,
Önérdeket azért feled
És lesz hitének vértanúja —
Hagyj, Kriton, nem megyek veled.
Kit egy nagy gondolat emel föl.
Eget és földöt rengető,
Kibontakozik az a testből.
Maga a szárnyas lélek ö.
Rajta a test csupáncsak öltöny.
Mit, hogyha kell, rögtön levet,
En küldetésemet betöltőm —
Hagyj, Kriton, nem megyek veled.

A jólét ellenzésre unszol,
Mig pártot vonz a szenvedés,
Életre kél és hódit újból
A nagy eszme, mely vérbe vész.
Útján a világhaladásnak
Az egyének a kövezet,
A rosszak sirt maguknak ásnak —
Hagyj, Kriton, nem megyek veled.

Várom a mérget rendületlen . *  •
Te meg nem értsz, Jó Krftonom,
De valami azt mondja bennem :
Sok követőm less egykoron.
Kezdője én egy hosszú sornak,
Büszkén fölvetem fejemet,
Míg bősz vádlóim ordítoznak —
Hagyj, Kriton, nem megyek veled.

Bródy Mihály.
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+  Venezuelai regény. Venezuelának, ennek a 
csodálatos délamerikai köztársaságnak belső életéről, 
lakosainak jelleméről, alig ind Európa valamit. A 
francia lapok most egy regény alakjában megirt, 
néppszikologiát boncoló munkára lettek figyelmesek, 
amelynek szerzője Diaz Rodxigues Dél-Ámen ka egyik 
legkiválóbb Írója. Ennek a munkának a oime Idoloa 
rotos (összetört bálványok) s megjelenésekor óriási 
hatása volt az összes délamerikai köztársaságokban, 
amelyeknek közállapotaira éppen úgy illenek a 
benne elmondott dolgok, mint Venezuelára. A regény 
hőse Soria Albert, ki Caracas egyik legelőkelőbb csa­
ládjának sarja. Tudományos pályára készül és Párisba 
megy, ott azonban igazi hivatásának tudatára ébred 
és lélbenhagyva a tudományos pályát, szobrásznak 
készül, ü t évi kemény munka után márványoso- 
portja, a Faun és a nympha dijat kap s a sikertől 
ösztönözve, nagy tervet készül éppen megvalósítani, 
amikor családja sürgősen hazahívja: apja súlyosan 
beteg. Soria gyermekkora emlékeire gondol és büszke 
szívvel indul haza. Otthon azután a csalódások sora 
kezdődik, sorba töredeznek bálványai. Hazájának 
közállapotai undorítók, családjának boldogsága lel 
van dóivá. Édesapja haldoklik, húga szerencsétlenül 
ment térihez egy előkelő, de aljas jellemű tértihez, 
öcscsének erkölcsi leifogása visszataszító. Á jeles 
fiatalember egész cinikusan megvalja bátyjának, hogy 
a politikai pályára adta magát és fittyet hány a tisz­
tességnek, mert azzal hazájában boldogulni és vagyont 
szerezni nem lehet.

— A mi hazánkban a politika és csupán a po­
litika révén válhatik az emberből valaki, viheti vala­
mire . . .  és harácsolhat pénzt.

Egyéb csalódások is várnak Albertra. Caracasban 
nemzeti adakozás utján szobrot készülnek emelni ha­
zája nemzeti hősének. Venezuelának nincsen nála kü­
lönb szobrásztehetsége, a kivitellel még sem őt bízták 
meg, hanem egy Ouanipe nevű kereskedőt és csempészt, 
aki azonban rokona a köztársaság elnökének. Ennek az 
embernek fogalma sincsen a szobrászművészeiről, a 
megbízást mégis megkapja, mivel a negyvenezer koro­
nából, amennyibe a szobornak kerülnie szabad har­
mincezret a miniszterek között oszt szét. Az Öreg 
Soria meghal s fia, a szobrász, beteg hazájának szen­
teli életét. A múzeumnak ajándékozza Faun és nymphá- 
ját 8 elkészíti é ete mestermüvét, a Kreol Vénussl, 
amelyben hazáját szimbolizálja. Ezt a müvét is a mú­
zeumnak ajándékozza. Kitör a íorradalom — Vene­
zuelában száz esztendő óta tán a kilenc védik — s ez 
a mozgalmas esemény alkalmat nyújt az írónak 
a politikai élet rajzára. A forradalom győz, az el­
nök menekül s magával viszi az állampénztárt. 
A lölkelők csapatai benyomulnak Caracasba, egy 
horda a múzeumban üti fel kvártélyát és pogány 
vandalizmussal, ezótikns rohamaiban lándzsával sznr- 
kálja Össze, zúzza darabokra a muzeum márvány* 
szobrait, a mezítelen Vénuszokat és Apollókat 
Ugyanez a sors éri Soria Albert két müvét is. A 
művész szivében összetört ezzel az utolsó bálvány is, 
megutá.va hazáját, fordít neki hátat örökre:

— En, a meggyalázott a megrágalmazott mű­
vész, szivem vérével Írom tűzhelyem romjaira, csaló­
dott ábrándjaim sírjára ezt a két szót: Pátriáét

Ezzel a leljajdulással végződik a könyv.
• •

+  A női erények. Két párisi lap felvetette azt 
a  kérdést, hogy melyik a nő hat legszebb erénye. Az 
egyik lapuál, a La PressenfA túlnyomóan férfiak, a 
másiknál a Ferot'nanál, amely nőujság, kizárólag nők 
szavaztak. Az eredmény elég érdekes. A lérfiak sza­
vazatának eredménye az lett hogy a nő hat legszebb 
erénye: a hűség, a takarékosság, a jószívűség, a 
rendszerétől, a szerénység és az önleláldozás. A nők 
szavazata szerint a nő hat főerénye: a jószívűség, az 
önfeláldozás, a szelídség, a rendszeretet, az erkölcsösség 
és a jótékonyság. A íérfiak kívánságaiból kilátszik az erő­
sebb nemnek önzése. Azt kívánják hogy legyen a nő 
erényes, tehát ne csalja meg őket Legyen takarékos, 
hogy a lérj többet költhessen magára. Legyen jó­
szívű, ami azt jelenti, hogy nézze el a iérjnek. ha 
tilosban jár. Legyen szerény és önfeláldozó, hogy a 
férj legyen a házban a hatalom. Szóval a .értlak 
olyan erényeket kívánnak a nőktől, amelyeknek ók 
maguk hasznát vehetik. A nők szavazatának eredmé­
nyéből hiányzik az a két tulajdonság, amely a fér­
fiaknak a legbecsesebb: a hűség és a takarékosság. 
Ennek a két erénynek, úgy látszik, mellékes szerepe 
van a francia nőknél. .

K ÖZG AZDASÁG
Ipar és kereskedelem.

A kereskedelmi utazók igazolványa. Tudvale­
vőleg az osztrák kormány az ottani megrendelés- 
gyűjtési törvény alapján rendeletet bocsátott ki, amely

szerint a kereskedelmi utazóknak igazolványnyal kell 
birniok; e mellett szükséges, hogy a fémjelzés alá 
eső tárgyakra nézve is igazolványuk legyen, amely 
igazolványokat az osztrák hatóságok állítják ki. Mivel 
az Ausztria és Magnarország közt való kereskedelmi 
forgalomban a magyar honosokra nézve itthon ily 
igazolvány kény szer ezidőszerint nincs, ennélfogva fel­
merült a szüksége annak, hogy ez a kérdés addig is, 
mig törvény rendezi, a két állam közt való forgalom 
érdekében szabályoztassék. A szabályozás lényege a 
következő: Nehogy a magyar kereskedelmi utazók iga­
zolványért osztrák hatóságokhoz legyenek kénytele­
nek lordulni, továbbá, nehogy a hazai kereskedelmi 
utazók működésűk közben Ausztriában igazolvány 
hiánya miatt esetleg zaklattassanak, a magyar és 
osztrák kereskedelmi miniszterek abban állapodtak 
meg, hogy a magyar kereskedelmi utazók az illetékes 
kereskedelmi- és iparkamarákkal megfelelő magyar, 
illetőleg horvát nyelvű igazolványt nyerhetnek, ame­
lyeknek az ausztriai hatóságoktól kiállított igazolvá­
nyokkal egyenlő érvények van. Láng Lajos kereske­
delemügyi miniszter az ez iránti értesítést, amely a 
részletekre vonatkozó intézkedéseket is tartalmazza, a 
legközelebbi napokban bocsátja ki.

K ö z g a z d a s á g i  f e l o l v á s á i o k  Dr. GlückstKdl Samu 
január ő-én, héttőn este 7A/4 órakor a tőzsdéről tart 
felolvasást a kereskedelmi szakműveltséget terjesztő 
egyesületben. A felolvasás a magyar kereskedelmi 
csarnok (V., Szabadság-tér 12. szám) földszinti helyi­
ségeiben lesz. — MatlekovUs Sándor január hó 14-én, 
szerdán esti 7 órakor felolvasást tart a kereskedelmi 
szerződésekről az országos kereskedelmi és iparcsar­
nok (Akadémia-ulca 8. szám alatti) helyiségeiben.

A  p o s t a t a k a r ó k p A z t á r  fo r g a lm a . A posta­
takarékpénztár 1902. november havi forgalmáról szóló 
kimutatás a következő számadatokat tünteti lel. Be­
tevők, illetve cheque-száralatulajdonosok száma az 
előző hó végén: a takarékíorgalomban 443.. 46 (1901: 
414.000), a cheque-íorgalomban 8620 (7606); uj be­
tevők, illetőleg számlatulajdonosok: a takarékiorga- 
lomban 10.284 (10.070). a cheque-íorgalomban 102 (8ó); 
a betevők közül kilépett: a takarék lorgalomban 8116 
(7764), ‘a cheque-íorgalomban 19 (24); a betevők 
számának gyarapodása : a takarék forgalomban 2168 
(2286), a cheque-íorgalomban 83 (61); a betevők 
száma november hó végén: a takarékíorgalomban 
446.014 (416.286) a cheque-íorgalomban 8703 (7867). 
Betétálladék az előző hó végén a takarékíorgalomban 
41.806.106 K. (35,621.274), a chequelorgalombau 
38 028.0(5 K. (32,515.262) beletetett november hó 
folyamán a takarékíorgalomban 3046.-76 K. (2,727.719), 
a chequeíorgalomban lL3,4u9.182’ K. (13j,834.458), 
visszafizettetett e hó folyamán a takarék forgalom­
ban 2.442.540 K. (2.184.692), a chequeíorgalomban 
150 647.706 K. (135,800.691). a betétek tehát növeked­
tek november hó folyamán: a takarékforgalomban 
603.788 K. volt (543.027), a chequeíorgalomban pedig 
2,921.476 korona (1,033.867), betétálladék a hó vó- 
végén: a takarékíorgalomban 42,409.844 korona 
(36 146 301) a chequeíorgalomban pedig 40.949.551 
K. (33,539 119), összlorgaiotn (betétek és visszafize­
tések összevéve) a hó végén: a takarékforgalomban 
5,488.814 K. (4.912.441), a chequeíorgalomban pedig: 
804.016.8z9 K. (272,635.048). Az 1902. évi november 
hó végéig kiállított járadókkönyvecskék száma 2443 
(1901. évi november hó végéig 2206). amelyekre 
összesen 8,562.110 K. (IVÓI. évi novemberben 
7.606.897 K.) névérlókü értékpapír van az intézetnél 
elhelyezve. A betevők részére 1902. évi november hó 
végéig vásároltatott és számukra megküldetett 16,024.764 
K. (1901. november hóban 14,728.412 K.) névértékű 
értékpapír.

S o r s o lá s o k .  As Osxtrák Hitclsorsjegyek mai sors­
húzásán a következő sorozatokat húzták k i: 72 81 
í 12 114 817 601 773 942 1292 1317 1468 1478 1538 
160? 1693 1760 1873 1687 2- 05 2019 2103 2162 2203 
2408 2476 2S00 2693 2951 8022 3340 3416 3487 3500 
4045. — Á 300.000 koronás főnyereményt a 2300 sor. 45. 
sz. sorsjegy, a tíO.OOO koronás nyereményt a 2951 sor. 
12 sz. sorsjegy és a 30.000 koronás nyereményt az 
1478 sor. 89 sz. sors egy nyerte meg; 10—10.000 
koronát nyertek a 778 sor. 1 sz. és 2*5(10 6or 18 sz. 
sorsjegyek; 4—4000 koronát az 16U3 sor 5 sz. és 
1760 sor. 75 sz. sorsjegyek ; 3—3000 koronát a 317 
sor. 67 sz.. 778 sor. 67 sz.. 18S7 sor. 18 sz. sors­
jegyek és 2—2000 koronát a 2103 sor. 70 s z . 2893 
sor. 87 sz. és 3032 sor. 68 sz, sorsjegyek.

A Dnnastalátyozási kölcsön mai húzásán a 140 000 
koronás {^nyereményt az 53312 számú, az 50.000 ko­
ronás második nyereményt a 204816 szárny és a 
40000 koronás harmadik nyereményt a 92285 számú 
sorsjegy nyerte meg.

Ax 1860-t ki trieszti városi kölcsőnsots jegyek húzá­
sánál a 20 000 koronás főnvereinény a 6325 számra 
ese't, 2—200 koronát nyertek a 9907 és 16386 számok.

As 1854 es államsorsjegyek mai hutásánál a kö­
vetkező számokat húzták: 161 213 314 331 361 396 
414 462 62 7 545 748 698 609 705 711 718 723 762 
801 868 891 9.53 1145 1026 1118 1190 1332 1342 1350 
1374 1419 1-178 1542 1663 1686 1602 1616 1661 17C0
1805 1821 1843 1954 1934 2007 l063 2087 2129 2347
2374 2469 2470 2460 2537 2544 2658 2614 2618 2821
3000 3074 30S0 3132 3138 3213 3-27 3246 3263 3268
3344 3355 3517 3528 3566 35GS 3670 3710 3731 3801
3806 3952. A nyereményhuzás április 1-én lesz.

A krakói sorsjegyek mai húzásán az 60.000 ko­
ronás főnyereményt a 33581 számú sorsjegy és a 
6000 koronás nyereményt a 28996 számú sorsjegy 
nyerte meg.

As osztrák Vörőskereszi- sorsjegyek mai húzásán a 
70.000 koronás főnyereményt a 120. sorozat 22. szám,

a 2000 koronás második nyereményt a 2098 sor. 15,
sz. sorsjegy nyerte meg.

Borjuvásir. 1903. évi január hó 2-án. (A 
budapesti marha vásártéri vásár-pénztár részvény tár* 
saságíóL) Felhajtás: Belföldi élő Dorju lcO drb. loőlt 
borjú — db, bécsi borjú —— db, —• db., nö­
vendékmarha — darab, bárány élő — darab, . leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Bellöfdi élő 
borjú L rendű 86—96 f.-ig, kivételes 100 -- 1L rendű 
élő borjukért 76-84 t-ig, 1 kilónkint leólt borjú
t  r. ------- t-ig, 1L r . ------ í .- tö l------ - t-ig, kivet.
t  kilónkint levonás nélkül. Rágott borjukért--------
t-ig. Növendék marha — f.-tői — h-ig, L r. —  
t-ig, középminőségü — —  t-ig, alárendelt-———  
1.-ig, 1 kilónkint. Bárány élő ——— k., Íeölt bárány
--------K. kivételesen á r --------- k.-ig pároukint. —
A friss fölhajtás folytán az irányzat élénk volt, az 
árak 5—6 fiJlérrel kgkiut emelkedtek. ,

S e r té s k o n z u m v á s á r .  (A  székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intózősége.) Január 2~áu. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű 360 kilo­
grammon fe lü l-----darab, 1L rendű 280—350 kilo­
grammig —  darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint . nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 560 darab. Elűző napi ma­
radvány 40 darab, összesen ÖüO darab. Eladatott 
569 db. Maradvány 31 db. A vásár irányzata élénk. 
Az árak emelkedőben. — Következő árak jegyeztettek : 
Zsirsertés: Öreg L r. 350 kgr.-onlelül ——— fillérig,. 
11 rendű 280—850 kilogrammig 92—96 fillérig, selejte­
zett — fillérig, silány 88—90 fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon felül 98—100 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 86—100 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 90—98 fillérig, eüldŐ — — fillérig, 
malac —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon felül ——— fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig — — fillérig, süldő ——— fillérig, malac 
40̂  kilogrammig —-----fillérig. Arak minden le­
vonás nélkül kilogrammonkint élősúlyban.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest január 2.

A malmok tartózkodása ma alapos lanyha han­
gulatot keltett. A malmok tudniillik látják, hogy ha 
egyáltalán nem tanúsítanak érdeklődést készáru iránt, 
néhány megijedt kereskedőtől — kik mindenáron 
meg akarnak szabadulni buzá,nktól és ily olcsó ázou 
odadobják az árut — ha nem is nagy menyiséget, de 
legalább potom áron vehetnek búzát. Így ma csekély 
kínálat és igen kis kereslet mellett elkelt 12.000 méter­
mázsa búza változatlan árakon. Más cikkben kevés 
lorgalom volt; zab lanyha.

Eladatott:
Buta, Tissavidéki: 100 mim 81 k. 8 K. 40 f.j 

1000 mm. 81 k. 8 K. 37Vs t ,  215 mm. 81 k. 8 K. 
35 t  100 mm. 80-4 k. 8 K. 80 t ,  1060 mm. 80 k. 8 
K. 40 t ,  300 mm. 60 k. 8 K. 40 f., 400 mm. 80 k. 8 
K. 30 f., 200 mm. 80 k. 8 K. 10 t  hibás, 200 mm. 80 
k. 8 K. 30 f., 100 mm. 79 6 k. 8 K. 30 f., 900 mm. 
79-5 k. 8 K. 32«/i 100 mm. 78*5 k. 8 K. 16 1.,
150 mm. 78 k. 8 K. 10 f.

Fejérmegyei: 100 mm. 78*3 k. 8 K. 10 L
Pestmegyevidékt: 400 mm. 78*5 L  8 K. -  t ,  10O 

mm. 77 k. 8 K. — f.. 700 mm. 80 k. 8 K. — £., lüo 
J8 t  8 K. 17Vi f., íbu mm. 78-5 k. 8 K. 17¥» t ,  100 
mm. 78 k. 8 K. 15 í.

Felsőmagyarorsxági: 200 mm. 79 k. 8 K. 10 f., 
400 mm. 78 5 k. 8 K. — t ,  600 mm. 78 5 k. 7 K. 
92<y© 1., 100 mm. 77 k. 7 K. 85 t ,  200 mm. 7ö*5 k .  7 
K. 86 t .  300 mm. 79 k. 7 K. 85 t

Bácskai: 300 mm. 77*5 k. 8 K. 12i/t t ,  1000 
mm. 77 k. 8 K. 17»/» t ,  200 mm. 77 k. 8 K. 17Vi t ,  
100 mm. 76-5 k. 8 K 05 f.

Beeskereki: 650 mm. 77*5 k. 7 K. 85 f.
Sxerémségi: 600 mm. 77 k. 7 K. 90 &
Altna három hónapra,
Boxs: 100 mm. 6 K. 80 t  8 hőn, 600 mm. 8  K. 

75 f. 3 hóra, 1000 mm. 6 K. 76 t  8 hőn, 800 mm. 
6 K. 27Vt f. paritás. 100 mm. 6 K. 70 t  paritás, 100 
mm. 6 K. 66 1. paritás.

Zab: 100 mm. 6 K. 67Vi t', 100 mm. 6 K. 46 t .  
100 mm. 6 K. 40 t.

Tengeri (uj) .* 100 mm. 6 K. 10 t  paritás, 800 
mm. 6 k 05 1. paritás.

Késtpénchtetes melletti



•TstásO-x szombat B U D A PE ST I NAPLÓ 1903. január 3. IS

Áprilisi búza 1908. 4-. ;  Z •
' Októberi búza 1 9 0 3 . . . .  z

Áprilisi rozs 1903. . '  • * . *+■ 
Áprilisi zab 1903. . ; • .
Májusi tengeri 1903.. V* • •

' Augusztusi repce 1908. 2 • ' •

Tengeri kivételéről., mely realizációkra lanyhult, 
változatlanok.

; ; 7.68— 7.61 
. . 7 .69- 7.70 
. . 6.63— 6.64 •
. . 6 .1 3 - 6.14 
. . B.B3— 5.66 
. . 11 75—11.85

A  budapesti értéktőzsde.
Budapest január 2.

A kiegyezés sikerét a tőzsde már a tegnapi 
magánforgalomban nagyobbszab ásu. hausse-irányzattal 
üdvőzölto. A mai előtőzsde megtartotta ezen szilárd 
hangulatot és erősebb forgalom mellett az összes 
nemzetközi papírok áríolyamemelkedéssel zárultak. 
A déli tőzsde szilárd maradt s a határidő-papirosok 
közül különösen a Magyar koronajáradéz, a két 
hitelrészvény és a Rimamnrányi vasmürészvények 
iránt mutatkozott nagyobb vételkedv. Ezen vásárlások 
egyrészt tőkeelhelyezésre, másrészt pedig a contre- 
mine-fedtízésekre vezeiendők vissza. A helyipiac is 
szilárd voit s nagyobb kereslet a Kereskedelmi bank-, 
Adria tengerhajózási és Salgótarjáni kőszén bánya­
részvények körül fejlődött ki. Zárlatkor az összes 
értékek, a két hitel- és államvasuti részvények kivé­
telével, melyek realizáció következtében visszaesést 
mutatnak lel, a legmagasabb árfolyammal zárulnak. 
A valuták és devizák árfolyamai alig mutatnak válto­
zást. Az utótózsde változatlan árfolyamokkal szilárdan 
zárult.

As előtőzsdén kötöttek: 4%-os magyar korona- 
járadékot 9ó.20—98.85. Magyar hitelrészvény 729.50— 
734.50. Magyar jelzálogbank 481.60—4*2.60. Leszá- 
mitolóbank 463.60—455.—.Rimamurányi vasmű 477.— 
—482.50. Közúti 680.——631.—. Osztrák hitelrészvénv
689.——692.—. Államvasut részvény 090.-----693.25.
Városi vasút 323.50—324.60 korona.

A dili tőzsdén forgalomban volt: 4%-os magyar 
koronajáradék 93.22%—98 37%. Kereskedelmi oank 
2646.—. Magyar országos központi takarékpénztár 
1425.— 1486.— korona.

Délután 1 ára SO perckor záródtak: Magyar 
hitelrészvény 733.60—730.50 Magyar jelzáioghi'elbank 
483.25—482.—. Osztrák hitelrészvény 692.50—191.25.
Rimamurányi vasmű 483.-----486.—. Városi vasút
825.—. Államvasut 695.-----698 50 korona

As utótőzsdei zárlat’. Osztrák hitelrészvény 691.25. 
Magvar hitelrészvény 730.50. Magyar korcnajáradék 
93.87%. Adamvasut 693.50 korona.

Ezen kedvező fordulatot a conlremine fedezésekre 
használta fel, de vélemény vásárlások is eszközöltetlek. 
Emelkedtek: Osztrák hitel 12.—, AUaravasut 9.—, 
Alpesi 11.—, Mag\ar hitel 13.—, Magyar jelzálogbank 
18.—, Dunagőzhajózási részvények 19.—, R:mamurányi 
vasmű 14.—, a prágai és cseh va?müvek 35.— koro­
nával a szerdai zárlatokkal szemben. A járadékpiacon 
a Magyar koronajáradék volt előtérben. A forgalom a 
vége felé nyugodtabb volt, de az árfolyamok nem 
csökkentek.

A déli tőzsdén berlini jegyzésekre az irányzat 
szilárd maradt s különösen az Alpesi és Államvasuti 
részvények iránt mutatkozott nagyobb kereslet, me­
lyek újabban emelkedtek. A zárlat felé a íorga'om 
bár csökkent, de az árfolyamok megtartották legma­
gasabb árfolyamukat.

Becs, janu r 2. (Magyar értékek zárlata J 
aranyjáradék 120.20. listai es szegedi köicsÖc-3crsjegy 156.10. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar leszámítoló- es penzváitóbauK 
454.—. Rimamurányi vasmürészvény 485.—. " Magyar ko- 
ronajáradék 98 35 .4u/oos Magyar földteherm. kötvény 08 15. 
Magyar hitelbanE részvény 728.—, Magyar nyeremény Köl­
csön sorsjegy 200.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
280.—. Magyar keresk. bank —. Magyar cukoripar 1370.

B e c s , január 2. (Ozzirák értékek zárlata.) 4’2‘Vo-os 
papiriáradek 101.40.4°/xis osztr. aranyjáradék 120.70. 1860-os 
sorsjegy 151.40. Osztrák hitelsorsjcgy —.—. Angol-osztrák 
oank —.— lé c i i  bauzegycsület 456.—. Osztrák-magyar 
bank 1540. Déli vasút öl 50. Dunagőzhajózási részvény 
906.—. Dohányrészvény —.—. Császári es király: arany 
ll.cO. Német bankváltók 117 05, 4‘2%-os ezüst járadéi 101.30. 
Osztrák toronajáradék 100.25. l«64-iki sorsjegy 248.—. 
Osztrák hiteimtéxeu részvény (92.—. Umonbank 645.—, 
Osztrák Láccerbank £97.—. Os-uraK-magyar államvasut 
£92,50. Elbavölgyi vasút 451.—. Alpesi banyarészvény £88 50. 
20 frank. arany 19.C5—. Looaoni valló ár 239,25 Bécsi Jran way 
LittB .—.—. Bécsi iram vayU tt A. —.—. Lapot koüó 320.— . 
Az irányzat szilárd.

B ora, január 2. (A Budapesti Kapló tudósítójának 
teleíonjeientésc.) A délutáni magánforgaiomDzo a záriatok a 
kővetkezők voliak *. Osztrák hitelrészvény <91.50. Magyar 
hitelrészvény 732.50. Angol-Osztrák bank 271 —. becsi bank- 
egyesület 456.50. L'nion bent 648.—. lAcdemank 397 50 
Osz:rák-magyar ái’.amvasu: részvény 692 50. Deii vasút ü l.50 
Elbavöigyi vasút 452 —. Északnyugat vasút részvény . — 
Dohányrészvény 334—. Pfimamurányi vasmű 485.—, Alpesi 
bányaxészvénv 3£9.—. Májusi járadék 101.70. Magyar korona 
járadék €8.36. ‘lörös sorsjegyek 123.75. Nénei oxoda'.mi 
marsa 117.20 —117-11. Noroíeord’or 19.C4

terjedő súlyban) —----- fillérig. Fiatal nehéz (páronünt 320
kuogrammcn lelüli súlyban) 118—120 üUéng. n a u l  közép 
(píronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban; 117—1 IS ai- 
leng. Fiatal könnyű (páronkiná 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) ——  fillérig. — il. M a g y a r  s z e d e t t :  Ncncz
(páronkint 280 kilogrammon felüli sú ly b a n )------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) -■ íü- 
lérig. Könnyű (páronkint Ü40 kilogrammig’ terjedő súlyban)
■ ■ — —. fillérig. — ÜL R o m á n i á i !  Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon leltül súlyban) -  — — fillérig. Közép (na-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban------—— ifi.
lerig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.

— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i (S ta  c h ll .  
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) -  —
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

— — — fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli suivban) 115------117 fillérig. Közép (páron-
kin: 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 114-----116 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 knogrammig terjeaő smyban) 112—114 
fillérig.

S e r  í é s l é t s z á m  1902. dec. 31. napján volt 
készlet 24.018 darab. — 10C3. jan. 1. napján leihajte- 
tott 995 oarab. — 1902. jan. 1. napján eiszáüittatott 395 
darab, 19C3. január 2. napjára maraat Készletben 24.618 
darab.

K ü lfö ld i  é r té k tő z sd e .

A  b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z s d e .
A térniéuyüxlelben a szezonszerü hangwainak 

megfelelően alakultak, az arak és végül a termény- 
üzleti arjegyzó-bizottsággUivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések; .Heremag: lucerna magyar 50. —58.— 
korona, vörös aprószemü 54.-58,— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.----- —
korona, középszemü 69.——64.— korona, nagyszerűd
64.—— 70.—. xorora. Oisznózsir : budapesti 70-----70 50
korona, vidéki — .—— korona. Táb laszal orr. a.
légeuszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 60.——60.50. korona, 8 darabos Cl ——Cl 50
korona, füstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 14.50—16.— korona. 12u da­
rabos —.-----— korona. 300 darabos 15.50—16.—
korona, 85 darabos 19.25—19,76 korona, azonnal is-ál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.26—13.(5 
korona. 100 darabos 14.76—15,— korona, 86 darabos 
18.75—19.— korona, dziivab: slavóniai 17.60—18.— 
korona, szerbiai 16,50—16.— korona azonnal való 
szállításra.

A  bécsi gabonatőzsde.
B é o s ,  január 2. (A Budapesti Haplő tele cn- 

jelenlóse.) A készáru-piacon, a fogyasztás rész vétlen­
sége következtében nem fejlődhetett ki forgalom és a 
nagy csönd folytán sem az irányzat, sem as árfolya­
mok nem változtak. A hangulat még valamivel bá­
gyadtabb volt, különösen rozsban, amely cikk az 
emelkedett kínálat következtében könnyen lett volna 
olcsóbban szerezhető s az árfolyamok különben is a 
hét elejétől fogva 6 fillért vesztettek. Búza 10, zab és 
régi tengeri 6 fillérrel hanyatlott.

Búza tavaszra 7.73—7.72. rozs tavaszra G,S8 — 
6.90, zab tavaszra 6.48 korona.

A bécsi értéktőzsde.
B é o s ,  1902. január 2. (Saját tudósítónktól.)
A mai előtőzsdén a kiegyezési tárgyalások sike­

res keresztülvitele óriási bausso-mozgalmat idézett elő.

Berlin, január 2. Cl ő: idei tudósítás.) New-York 
szilárdsága, a vas- és szóuipar helyzeiéröl szóló kedvezÖDD 
jelentések és az osztrák-magyar kiegyezés létrejötte vételekre 
késztette a spekulációi, mire osztrák papírok és kohórész­
vények javultak. Bankértékok emelkedtek. Járadékok jól tar­
tották magukat. Később az é'énkség tovább tar:ó szilárdság 
melleit megcsappant, de az árfolyamok tartották magukat. 
A második órában hitelrcszvények tovább emelkedtek. Magán- 
kamat'.-ib 2%%.

B oriin , január 2. (Zárlat.) 4'£°/w>s papirjáracék 
101.50. 4%-os oeztroc ar-nyjáraóék 102 10. Elbavöigyi vasút 

. Magyar soronajaradek 99 £0. uszirák-magyar áliun- 
vasu: 148.60. K-Pia-odcrbcrgi vasúi —.—. Eécai váltóőr 
85.30. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi nanya- 
részvény —.—. buconto-Commanait 191 75. Általános villa­
mossági’ Edison 182.—. G elten ki re bem 175.49, lAum-kohó 
21*.— . 4*2”»-oa ezüetjárades 101.60. 4u/u-cs magyar arany 
jaratiék 101 50. Osztrák bitekeaxveuy 228.60. Déli vasút 
26.40. Károly lAjos vasút — . Orosz hauijegyek 226 30. 
4 7 -os uj orosz kőic«őn 57.50. Török dohánvreszveny — . 
Ula-’z iaradek 103.25. Magyar hitelbank —.—, Dynanht Irust
1*36.9). Harpeni 170.60. Az irányzat szilárd.

.■'erllrt, január 2. (A 7 uáapezti Havié tucósilo- 
j /ának távirata.' A j/j forgalom. 4u' x »  magyar aranyjáradék 

10t.f.C. Magyar koronaiaradék 99 30. Osztrák biteJrészver.y 
218 ?5. uaztráK-magyar aiiamvasut 148.75. Déli vasút 16 60. 

j Északnyugati varul 2*6 30. Elba völgyi vasút—.—.Orosz bank- 
! jegy seazpenz —.—. busehtichraűi — . Orosz oankjegy
J —.—. (Uitimo.) Lomháid —r—.

P árta , január 2. (ZáriatJ Osztrák-magyar állam- 
| fasut 758.—. 4'iu-os O3ztrák aranyi ára dós 103.—. Osztrák 

Cándextnnz 438.— 3°/x>s tranciajáradéi 99.85. Oitoman- 
bank ( 0 3 - -  8'/7V*«s tranc;a járadék —.—.A ipcsi banya- 
re.szv ny — . Déli vasút — . 4%-os magyar arany- 
pnutók' 104—. Párisi bankrészvény 1099. Olasz járadék 
1C4 15 francia lör.eszth. járadék 99.50. Osztrák töldhitci- 
inrezcu r é s s v é o y ------. fúrók donanyrészvei y 363.—,
As iraryzat szilárd.

F m n a tú r t, január 2. (izá r la tj 4’2°/o-ot papír- 
jársnéz 101.80. a 7«os oszb ia  aranyjáradék 1C3 10. Magyar 

| k< róna'áradéi €9.25. Osztrák-magyar bank 1030. Déli vasút 
j 26.59. Elbavölgyi vasú: 114.—. London: valtóár 204.27.
; Becsi hantpgyesület 116.—. Villamos részvény 120.—. 2%-©s 
| magyar aranySölcsön 8 8 —. 4*2°/x>s ezüstjáradék 101.65.
, 4w.w»s magyar aranyjáradék 101.55. Osztrák h'.telrcszvcny 

218.20. Osztrák-ni agyár állom vasút 149.—. Kazaknyugaü 
vasút 11150 Becsi váltóár 853.33. Pánsi váltóár 61.30. 
Ömo bánt 131 —. Alpesi búnyarészveny 193.—. Az irányxat

N a p i r e n d .
Jtavtár: Szombat, január 3. — Bómai-iatboLkus: Genö- 

véva. — Protestáns s Genovéva. — Görög-orosz: (december 
21.) Julianna. — Zsidó: Tebeth 4. Sabbal Vajigas. — Nap 
s é i : 7 óra 33 perckor. — Nyugszik: 4 óra 4 percker. 
— Hold kel: 9 óra 37 perckor reggel. — Nyugszik: 8 óra 
55 perckor este.

A miniszterek nem fogadna!..
A képvizelólás háznagya fogad 11—12-ig.
Bemzeii Muzeum. Képtár. Nyitva van délelőtt 9 

órától délutáD 1 óráig.
Uéli kiállítás a Műcsarnokban. Nyitva délelőtt 9 órától 

4-ig. Eelépődij 1 korona.
Téli kióllitáz a Nemzeti Szalonban nyitva 9 órától 8-ig. 

Belépődíj 50 fillér.
Az iparművészeti társulat téli kiállítása nyitva dél­

előtt 9 órától este 5-ig. Belépődíj nincs.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt 

9-töl 1 óráig.
Földtani intézet múzeuma nyitva délelőtt 10—1 óráig. 

Belépődíj l korona.
Bzaöadaltm IciJltár (Krzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt

8— 1 ériig.
AfuzeMRt könyvtár nyitva déle'őtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3 —7-ig.
Figyelenn könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3—8 líráig.
A fővárosi könyvtár (Kiroly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon tíeielőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon
9— 12-ig.

A ila tka i a Yárosiigetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske­
delmi szazzönvvlára, tudakozó-osztálya es le lett mintaUr: 
V. xerület Váczi-körut 22. czám alatt. Hivatalos órák: dél­
előtt 9 óráiót 12 óráig és délután 3 órától ö óráig. Ha­
zai termékek ananao kiállítása és kcresnedelemtörténeti 
ryüjtemeny, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz­
let vezetőség árusításokat is* eszközöli a városligeti ípar- 
csamocban nvuva délelőtt 0 órától 12 óráig és aciután 
3 ór3tói 6 óráig. A Külföldi kircndeltsegex központi üzlet­
vezetősége (Magyar KorcsKedemu részvénytársaság, Váczi- 
cörut 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meieoroiogiat intései hivatalos jelentése.-* 

Budapest, január 2.
A déli depresszió kelelfelé vonult, melyet délnyugat 

fc'ől magas levegőnyomás követ, Eszak-Európa felett pedig 
a levegőnyomás eloszlásában feltűnő változás nincs.

Európában az idő változékony; a hőmcrséKlet Közép- 
Európában a fagypont körül ingadozik. Nagyobb esők a 
Balkánon és Olaszországban fordultak elő, k sebbek pedig 
Közép-Európában és Angliában.

Kilátás : Jelentékeny éjjeli lehűléssel száraz idő várható.

V í z á l l á s .
D«e. Jsa.

szilárd.
fran k  fú rt, jauuár 2. íA Buáapezti Bapló tudó­

sítójának távirata.; Árfolyamok januárra. í z t i  forgalom 
Osztrák hiteirészvény 21K.4O. Német bank 214 30. Diicocto 
3 91 70. Berlini kereskedelmi bank 159.50. Oeitenkircheni
— . Karpeni — . L au ra-k oh ó-------. Olasz járadék
177 80. Az irányzat szi árd.

Ham barg, január 2. (2dríoU  4*2°/>©s ezQát­
járná ék 101.50.1800. sorsjegy 151.50. Déli vasút 16 25. 4°/tX)S 
osztrák aranyjáradék 102 90. Osztrák hitelrészvény 218.10. 
Oszir£fc»magyár állaniyasut 148.75. Olasz járadék 103.—, 4°/o-oi 
magy^ nroráradék 101.99. Az irányzst nyugodt.

Badapest-köbányai sertéskerGskedelml 
, csarnok jelentése.

Január 2. A serlésílzlet irányzata: tartott.
A) hízott terteoek á r a tk  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkin: 400 kilogrammon felüli súlyban)

114—316 fillérig. Öreg közép (náronsint 300—340 kilogramtn g
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K aras Gy.-Fehérvár Ü.ÍO O.2H
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s Arad —— o.oc 1 .—Makó--------- - 0.06 O îó
T em et K.-Koetély — t .— 1.02
B óga Klszetó . — —. 1.26 1.3JTemesvár _ 0.17 0 .4 /

e btctkersk | 0.C4 0.05

0 .— 0 .— 
U.<2 Ü.CÜ 
0.62 0.72 
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F É R F IA K  É s  NŐKNEK
ecniákáeiabb heveny é« idOlt folyásoknál bofo o skead es ia  nélMl a lo fb la tooab b  jrydgyMernek •

„ S a n f d  l a b d a c s o k *
bltonynlUk. Eirv dobos 1OO lab d aee Urtalom nel de pontae 
baesaKláti utaaitáBaal 6 korona. Vidékre utánvét melleit dl»-

kréten kUld a
„M agyar K irály*1 gyógyszertár  
Badtpert, V., Htrckkil-stei 3 » n  űutttt-tei arci
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . K IR . O PERAH AZ,

Szombat, 1903. jauuár hó 3-án.
A i d a .

Opera 4 felvonásban. Zenéjét irta Verdi. Szövegót 
szerzetté tínislanzoni.

Szem élyek:
Komái Rampbis
Bartolucci Amonaaro
Ney H. Küldőit

Prevost Főpapnó
Kezdete 7 érakor.

A király 
Amneria 
Aida 
Radames

Ney D. 
Várady 
Ney B. 

Berts M.

B e r g e r  L a jo s  kavéházában
Teréz-körut 44 . sz. (Szondy-utca sarok)
e s t é n k é n t  a T I L Á U l l I R Ü e x é k e s f e h é r i á r l

DARÁZS KÁROLY
elsőrangú zenekarával hangversenyez. 10 órakor

yCurucdaioíi tárogatón

M a g y a r  b o r h á z
BUDAPEST, Károly-körut, (közp. városház épület).

Á R J E G Y Z É K
óits e g y a l ő r s  f o r c f a lo w x b a  I s a r ü lő  p  a l  a  o  la b o r  ó lá r ó l

A  s. n * lu d  m e<a«l4»«va é r te n d ő k ,  v id é k r eA Z  a r a i k  ,< ( i l l í r r e l  o lc w ő b b . ------- ----- au.

N EM ZETI S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1903. január hó 3-án.

M o n n a  V a n n a
Dráma 3 felvonáabau. Irta Maeteriinck Maurice* 

Fordította Ábrányi Emil.
Szentélyek:

Mihályi! Borsó

FŐVÁROSI ORFEUftt

68
63
80

Guido
Marco
Monna Vanna 
Prinzivalle

Gál
Márkus
Beregi

Torello
Biztos
Vedio

Kzüete 7 orakor.

PálQ
Mészáros
Gyones
Hetényi

vígszínház.
Szombat, 1903. január hó 3-án.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:
L i l i o m s z á l .

Énekes tűn dórrege nat képben. Irta Komor Gyula. 
Zenéjét összeállította Kun László, 

ózemél.vek ;
Egyedem Győző Amrasz Kazaliczky
Filloxera' Makróczyné Aranka Varga
Liliom szál Harmath Devla Vtndrei

Este'
A  b r e z o v á e i  h ő s .

Eredeti bohózat 3 /elvonásban. Irta Guthi Soma ős

Im r e
Nagyinezö-btca 17.

T h e  5  L o r r i s o n s
angol együttes

B e l l o z i l  é s  M a r ie t t a
drebbzirozott kakadukkal

G e o r g  M a r t in a m !
bűvész

L ,e s  A r b r a s
•krllibrisUk

C r i f l e ld  é s  P a r k e r
amerikai excentrikusok

R o s a  d e  O r th
•amazonéit

D a n a  a s s z o n y
Mackó operettje

T arka Színpad
Egy kellemetlen ember

v j !  r j !
KozmogrÁt

A télikertben reggel 6 örAig V örös E le k  oig&nyzenokara 
hangvorecnyoz.

Királylialml ó fehér Bokor Károly term é sé ------------—
Klrályhalml .  .  Cifindőr Pál ,  ...............
Dorozsmai .  ,  rizlingi Rainer ,  — .. .  — —
l380as Pécsi. ,  főkapitány................. .. ............
Becsi .  .  Tóth Károly .
Szamorodni 1878-as Wohl László , ------- — —
Szászáról ó vörös Dr. Pirnitzer Béla ------------------- —
Szegzárdi . .  Tóth Károly .  — — — —
Szegedi uj fehér v. siller Szegedi gazdák ,  . — — .........
Királyhalmi uj fehér rizlingi vagy veltelini „

Rombay nagytermelő t e r m é s e ------- ------------------—
E z e n  p a la o k -b o r o k  0  7 é s  O-5 l i t e r e s  p a la o k o k b a n  la  k a p h a tó k .  
Palackokért darabonkint 12 ölért számítunk s ugyanannyiért visszavesszük.

-  5 üveg megrendelést díjmentesen házhoz szállítunk. ——

20

20
fiO
56

MAgYARHOH ELSŐ, l£8MA9Y8Ba É8 LE810BB HiBMEYÚ ÓaÁiJZL tT t.~<

Rákosi Viktor.
Személyek:

Kristóf Hegedűs Granicsár Balassa
Blanka Haraszthy Kleopátra Nikó
Kacér Miklós Gó'.h Modell Varga
Pepike Szerémv Z. Gergő Győző
Dódika Pécsi P. Tini Kész R.
Kacér Gida Tanay Frajter Országa

K-zdcte 7»/i orakor.

Regénye
Ferenc é

A királynő 
György, fia 
Viktória 
Lancaster 
Pompoinus 

mester

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1903. január hó 3-án.

B o b  h e r c e g .
nagy operett 3 felvonásban. írták Martos 

i Bakonyi Károly. Zenéjót szerz. Huszka J. 
Személyek .*

Krecsányi Táncmester Újvári 
FedákSári Tóm bátya Sserdahelyi 
Dóri Annié, lánva Ledofszky
Raskó Plumpudding Ny árai 
Kovács M. Gipsy Kiss M.
Solymosi Pickvick Németh 

Kezdete 7 orakor.

H orváth Elemér és D ayka Balázs

Művészeti és =  
h a n g v e rs e n y -  

= rendezési irodája
B U D A P E S T ,

V II., Erzsébet-körnt 37. sz.

Elvállalja egyesületeknek, kaszinóknak, hang" 
versenyek, családoknak háziestélyek rendező" 
sót, úgy a fővárosban, mint a vidéken, össze

M AGYAR S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1903. január hó 3-án.

Pálmay Ilka asszony vendógfellőptóvol.
N i n i s s .

Énekes bohóság 3 felvonásban. Irta Hennoquin ós 
Millaud. Fordította Csopreghy Ferenc. 

Szem élyek:
Faragó Narciss 
Pálmay Pincér 
.Sziklai Vadász 
Ráthonyi Amanda

Korniszky
Niniss
G regeire
Anatol
Desabíetta
Dupiton

Giróth
Mátrai

Silleryné
Georgina

kezdete 7* a orakor.

Delly
Lenkeffy
Szabó

Abelovszky
Sziklainé
Almássy

URANIA S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1903. január nó 3-án.

A m e g v á ltá s .
Irta és felolvassa Hock János országgy. képviselő. 

Ke.aeie 7>/: íriker.

vá r szín h á z
Szombat, 1903. január hó 3 án.

A n a g y m a m a .
Vigjáték 3 felvonásban. Irta Csiky Gergely. 

Személyek:
Sz. Prielle Tímár 
Náday Márt ha
Gyenes Tódorka

Szerémi 
Ernő unokája 
Örkény 
Kálmán 
Piroska

Horváth I.ango 
Vizváry M. Koszta

Kerúete 7 érakor.

Boér H. 
Ligeti J. 

Rózsahegyi 
Rákosi óz. 
Gabáuyi

Kitüntetve ezüstéremmel Párisi világkiálliiás 1900.
Kitüntetve az  e z r e d é v e , orsz . kiállitáaon.

Donáth Sándor
t n | t p l p « « > m c t a x ó

B U D A P E S T ,  
Kossuth Lsjosutoa 3. sz.

» AjáuJJa (tud fnklíMV gaJAt 
“ keslttaitényu ta jték - *s hó- 

raatyAnkó Á rasban. elm er, 
m onogram . a  n t  o < r a m.

— If,vflnon»af»b klrltclbeo.
K iilönlegeaségek spanyol tajtékban. 

Régi kiszívott tajtékpipák eladása.
raktár d i v a t o s  B ó ta b o to k b a n . Plpatrlapok ingyen 

és börmentvs.

kötletésben áll a legelőkelőbb művésznőkkel, 
írókkal.művészekkel és i

■'■■■■ Vészcti
I. Eljár miodt 
ügyben. —

mindenféle mü-

NE VÁSÁROLJANAK
i r í i h l e l o n  i a  n é h a  h a m is í t o t t  r u m o t .

Ki tuzeicltt az cjfc'tteirr karosat
„ B a ttla  A zé  Jam aica  Ram *

ismeretet mint

,The fíectar o f Jamaira11.
Minden üveg a ceg
felügyelete alatt ere-

_  _  detileg töltve.
A. A. B a k e r & Go., London E. C.

Egon védjegy az összes kultnrÁ llam . törv. vóüett. 
IC  C S Á K  t l t ö r a n g u  G é p ü k n é l  k o p h a t ó .

A p ite t t  t iz e d e s  t n b i i ln to r r a l  r o m u i d  t a n í t -  
k A k h o z , k ö itn ö |rvc t*N «!k , azA in lA k  IrA nA hoz.I** L é g  n a g y o b b  á t ü t ő  k é p e s n é l  ’ *nH| 

T e lje s e n  a c é lb ó l. I k r d t a lk n t r ls z e k  de e p i r a lr n a d k  
te l je s e n  m e llő z v e .K" S z á m o ló  g é p e k !

Prospektust, lrÁsmlntAkat kfild ■ a gépeket díjtalanul bemn-
t ,t » a vczórképvlsejó-ég

M C  I I  O  T  T  I I .  ( .  H I )  ( I  > '  > -  A  T  I I

O '

Képéé árjegyzék bármeatve. fásításéit p»nto»iw eszkőröltataek.

ORAK.EKSZEREK 10-évijótállással

RÉSZLETFIZETESRE

legszebb I

A l k a l m i
a j á n d é k o k

' kaphatók:

L o m r a c s K a l a Y t n
élő- és művirág-termében

1 7 . .T ó z t e f . k ö m t  17 .

V e g y ü n k  c s a l i

Derby melasse Brőtakarmányt
N i n c s e n  b e n n e  t ő z e g .
N e m  t a r t a l m a z  c m é s z t h e t l e n  a n y a g o k a t

A .D E R B Y *  m elasse erŐ takarm Á ny csakis magas
cukor- és protein-tartalmú takarmányokat tartalmaz és fölötte 
All minden más hasonló erő takarmánynak. Bevetetve: a m. 
kir. honvédségnél, ömsscs vnrsenyietAllókban, Budapest—Béoa 
minden nagyobb fuvarozási vAllalatAnAl.

Kitűnően alkalmazható Állatok etetése körBl, különösen 
hízók, tehenek, lovak, sertések etb.-nél. — Tartalmas;

melasset, korpát, szárított répaszeleteket.
Évekig eltartható, roml&snak nincs kitéve.
P ó to lja  a zabot, te n g e il t  stb . és egyenlő tápegység

mellett sokkal olo-óbb.
M inden k ís é rle t e g y -eg y  d loséret I 

M « * í f r p n « l p l l i e t ö  :

Eröíakarmány-gyáp Részvénytársaságnál
a ze lő tt D arvas  Jó zse f és T ársa  

Bmlapeit, ÖUői-ni 117. ss. (Telelőn 5132).

S z í n h á z a k  h é t i  m ű s o r a .
M. kir. Operabál Nemzeti színház Vígszínház Nepizlnhá; Magyar u lah it

d . a .
V a s á r n a p

e s t e Berlichiugeni
Götz

Az agglegények | A doktor ur

Monna Vanna ! A brezováei hős Casanova Niniss 1

Magy. kir. államvasutak
Üzletvezetőség Aradon. 

344321/. szám.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvas­

utak Arad állomásán lévő 
pályavendéglő bérletére 
ezennel zárt ajánlata pá­
lyázat hirdettetik.

A bérlet 1903. év i május 
hó 1-évcl kezdődik és tart 
ezen időponttól számított 
3 éven át, vagyis 1906. 
óvi április hó 80-ig.

A bérleti feltételek a 
magy. kir. államvasutak 
aradi üzletvozetőségónek 
I. osztá'yában a rendes 
hivatalos órákban meg­
tekinthetők, vagy kívá­
natra postán mcgküldet- 
nok, miért is ajánlattevők­
ről fcltételeztotik, hogy 
azokat ismerik és egész 
terjedelmükben kötelezők­
nek elfogadják.

Az 1 koronás bélyoggel 
ellátott és .Ajánlat az 
aradi pályavendéglő bér­
letére* feliratú borítékba 
zárt ajánlatok lepecsételve 
1903. évi január hó 20-án 
déli 12 óráig alulírott üz­
letvezetőség általános (I.) 
osztályánál nyújtandók be.

Bánatpénz fejében 300 
kor., azaz háromszáz ko­
rona készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban legké­

sőbb 1903. óvi január hó 
10*én déli 12 óráig a magy. 
kir. államvasutak aradi 
üzlotvezetősége gyüjtő- 
[iónztáranál Aradon le­
teendő.

Takarékpénztári betét­
könyvek letét gyanánt 
nem fogadtatnak ol.

Ezen leltóteloktől eltérő, 
táviratilag tett, vagy nem 
a kitűzött határidőre be­
érkezett ajánlatok nem 
vétetnek figyelembe.

Az ajánlatok közt a vá- 
lasztAs szabadon a bér­
összegre való tekintet nél­
kül történik.

Aradon. 1!K)2. december 
hó 11.
A magy. kir. államvas- 
utakaradi iizletvozotősége. 
(Utánnyomás nem díjast.)
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gtaphorese
U j  g y ó g y m ó d !

F e lü lm ú lh a t a t la n  gyógyhatású Id e g - ,  
n e m i- , h íír - , vérb e tegrségrek , b n jn k ó -  
rosi (siphilis) b c tc g a é ffe lt ,  ö n  f e r t ő z é s  
u t é b a j a l  ös f é r f iu l  gryeuaeségri á l l a ­
p o to k , im p o t e n t ia  gyökeres gyógyítá­
sára. T a p a s z t a lt  r a d ik á l i s  é s  g y o r s  
e r e d m é n y e k  fo ly tá n  h o n o r á r iu m  t e l ­
j e s  g y ó g y  s i k e r  u tá n  f iz e th e tő . Első­
rendű intézet minta szőrű gyógy termőivel.

b i d a p e s t ,
Teréz-körut 14., I. em.

és halhólyag, valódi francia gyártmány, eredeti I 
párisi csomagolásban! Orvosilag ajánlva, feltétlen |  
biztos és ártalmatlan!! Árak koronaertókben! I 

Tucatonként: 2, 4, 6, 8. 10. 12. *
E r e d . a m e r ik a i  ú j d o n s á g !  „ N e w e r r i p " .I 
Felülmúlhatatlan 1 Ruganyos! Elvi óhatatlanul 1 

jelenkor legjobb óvszere!!!
Dlana-öv (havi kötszer) 8—11 korona. Dusán fel-1 
szerelt raktár : Irrigatorok, fecskendők, suapenso-1 
riumokban stb. Női óvszer: „Psssarium oclusivum* L 
Menzinga tanár szerint orvosi rendeletre adatik |  

ki. Ára 3—5 korona.
TT J T „ A u tó  V a g in a !  S p ray**! a 
U  1 legbiztosabb és legkényelmesebb 

* női különlegesség, ára kor. 16.—
Figyelemreméltó !Í! Legújabb cs. és kir. szabad. I 
Keleti-féle sérvkötő pneumatikus gummi- vagy!

glycerin töltéssel. ®
Legújabb képes árjegyzéket, zárt borítékban, ■ 

titoktartás mellett küld:
1TK*I Ü T I  7 orvos-sebészi mii- és | 
KAAtaiU 11 ■ kötszargyár. Alatiilval8'

Budapest, IV„ Koronaherceg-u. 17.

Ü T

személyes vezetése alatt nyitva egész nap. 
Levolekre díjtalanul válasz.

RÖPTÉBEN 
A VILÁG 
KÖRÜL.

Díszes kiállítású, érté­
ket aJándákmA. 

Egyeaiti a szépét a 
hasznossal. 

K étszáaS tren h at 
rem ek képben be- 
mutatfa a világ szép­

ségeit.
A képek magyarázó Szö­

vegét írta:

TÍMÁR SZíRiSZLÓ.
á r»  d ln a lb » n ^ d id i. 

bete 20  borosta. 
Megrendelhető •

LAMPEL R.-féle
(Wodíaner F. és Fial) 

ca. és kir. udv. könyv- 
kereskedésben 

Budapest, Awrassy-tí 21.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb  
p  A T b .  P A P e .  i ’ A i ’ ,

I lk.szch*)tható r a a t s j l  db 
I klreuatö matraccal —• — 10.—
I 1 rou/t. paplan-----— — l.'O
I 1 ,  .  prüne— — 2.b0
I 1 oacLimlr pnpt '.u — —.  — o.40 
• 1 iiatiu .  — — — 8.S0
[ J atlimj cacímtr — — — 4.W)
I ] selyem átláss paplan — 8.56

I fO'!rü« selyem aú. papi. 13.50
1 jé váarcm paplan lepedő 2.—
1 .  .  4sy ■ 1.80
1 Hanoit áxyOJtaró pokróo 2.50
1 JTjapJn a a G-00
1 Jó 16 pokróc — — — — 1 60
1 téli pokróc — — 4.U)
1 azi( fali sx8ny*g — — 7.5-3

G IC H N E B
pspMm- E&a'.rAo és kárpitosára gyáros, sxönyof, fOrröny, 

bátor stb. na-ry raktára
B u d a p es t, l ' l l . ,  J rzsé b e t-k ö ru t 20 .

Arjrgyiókot kívánatra In-ryon ésbórmeatve küldők. Vldátdmag- 
rendelések pontosan eozkfltöltetnek, nőm tetsző Arak kicseréltet

n fL  «a<y a péns rtaasadatik.

Befl aodrony ágybetét 
tengerim matrac — — 
afriqos .  “ • —
lóazAr ■ — —
ablak köper f&ggjöay — 

.  tűnte .  —
• ffy»PÍo a —

ágy, 1 uszMltorltfi bonret 
. 1  . .  syapJu

nagy szobaszőnyog— —

AgyelSk* L — — — 
tapostry ágyrJŐko — — 
mlr. jó fotówzönyeg — 
,  B mlntAzott — —

J Á N O S

A. 50
5.50

12.-
2.50 6.30 
0.85 1X0

—.40
—.76

I Ezen specialista legmelegebben ajánlható szer­
fe le t t  g a z d a g  ta p a sz ta la ta i alapján, melve-

I két ren d elő  In té z e té b e n  ók a k órh áz h n g y -  
, s zerv i é s  b ujah óroz o s z tá ly á n  v a ló  m ű­

k öd ési/ a la t t  számos éven át szerzett.

specialista,
em er itá lt  k ó rh á z i orvos

I a rendes foglaikozá1’ megzavarása nélkül leg- 
| rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily 

régi és makacs

jtitkos betegséget
I (h úgy csőfolyást, sebeket, syphilist, bőrbotog- 
i ségeket és önfertőzéshől támadt idegbajokat).
» M eg lep ő  az er ed m é n y  F Í.R F Ill <«YEW- 
6ESÉG1IÉE (1HPOTEWT1A) m é g  öre­

geb b  e g y é n é k n é l Is.
Imreiekre díjtalanul válasz ; klránatra gyógyszerek

Kendelés 9—3-i? cg esle 6—8-ig
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
(a New-York palotával szemben), fé le m e le t .  
B ejára t a  lé p c ső n é l . K ü lön  vá ró term e k

AUcln echtuDihaa
u. tv üh.ír.ird-^o  

' 4t<
LTbwrrjtaPranaíIa
»' M ffdiiitcS-Sassrtrnm.

B  k i
elegánsan , íz lé se sen  óhajt öltöz­

ködni, az forduljon bizalommal az

Angol K irály te
BUDAPESTEN,

IV . K á ro ly -k ö ru t  16.
K L E íN é s S G H W A R C Z

férfi szabók,

férfi-, fiú- és gyermekruha
nagy á ru h á z á h o z .

L e g o lc s ó b b  á r a in k :
T éli k ab át 14 frttó l feljebb
V árosi banda 3 0  „ „
O azdász k ab át

szőrme b élésse l 16 „ „
Bőr k ab át szőrme

béléssel 25  „ „
K am garn öltöny 12 „ „
F rack  öltöny 3 2  „ „
Ferenc József öltöny 2 2  „ ,,
Jaqu ett öltöny 18 „ „
Sm ocking ö ltöny  2 0  „ „

KfllönlceresséffcU fin- és rrycrmelt- 
rahákban.

KQIISn m é r t ó k o s z t á l y .

%/óczi £ajos  
ffllunfiái.
A kiváló író műve! a 
modern magyar iro­
dalom legbecsesebb »  
termékei. Minden kötet 
önálló egész és külön 
óm is kapható c /z

DISZKÖTÉSBEN.-we
Csók. Regényes vígjáték... _ 7 kor.'— fill.
Goethe Faustja — . . . ____ » > — >
Széchy Mária. Tört. színmű...  7 » 60 >
Carmela. Kis Murányvár.__.. .  7 » — >
Beszélyek és vázlatok____ ... 6 » — »
Vegyes párok. Színmű____ ... ft » — »
Költeményei________________ 6 » 40 »
Utolsó szerelem. Vígjáték____ 6 » 40 >
Ellioor királyleány__________ * » — >

Megrendelhető:

Lampel Róbert (Wodíaner F. és Fiai)
cs. b  tlr. cftcrl ciiyrttrccwírtícc 

Budapest, VI., Andrássy-út 21. sz.

és  h a lh ó ly á g -k tilö n le g e ssé g sk ,
ártalmatlan. Honié 1, S, 8, 4, R, 8 frt tneatja, balhó- 
lyag 2, valódi francia éa anrol gyártjuAny, teljesen 
birtoa és 8, 4. 6, 6 frt tucatja. Capottos americana 
2, 8. 4, 6 frt taratja, párisi szivacs 2, 8, 4.5, 8 írt 
tucatja. Pcacarlum oclaatmm frt 1.50—2.60-lg orvosi 
rendeletre. Dlane-óv havi^sj-kntcklé 2 írt 5o, 8 frt 60 

krajcár darabja.

Magyar Orvosi Müszertárban

L
JBiKtnpPNt, K e r e p e e l-n t  8 2 . M..

a Rókua-krtrhAz templomával tizemben. — Árjagy 
rók Ingyen, cárt borítékban, 

forintnyi bevásárlásnál 20°j« eajedroáoy.

Wfí Art CVAflCTAfS 9 mikor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb tebek- 
iiA&Vl I uuvU Y vU  I nél Is kilátása van és majdnem mindig elkerülheti a 
íájdalmns operációt vagy amputálást, ha Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi

o e n t i f o l i a - k e n ő e s ó t
.  ..L .k . . . . nk. .  íutil IÁ kol.aA.I uAn a Valftalmnlrhastníilja, mely a 'ebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak eny­

hítésében pedig elértr’etlen. Valódi centifolia-kenőcs használatik: a gyermek­
ágyasok mellbajainál, a tejválasztás akadályainál, mellaeménvedósnél, vörhony- 
nól, mindonfólo régi hajnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, sebeknél, sós- 
csuz, dagadt lábaknál, sőt csontazúnál is ;  ütött, szúrt, lőtt, vágott éa roncsolt 
sebeknél; az idegontcstek kiválasztásánál, mintiiveg- és faszilánk, homok, dara- 
tövis stb.; mindonfólo daganat, kinövés, karbunkulua, uj képződmények valamint 
ráknál, körömméregné), körömdaganatnál, hólyagnál, menéatól kisebeaedett lábak, 
n íl. Égeti sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől orcát aoboit, 
•  nyakon támadt daganatot, véraaganatot, fii.bajt és a gyormekok sebeaedését stb. 
tizHKllldéw cicák az Oartog olRzaea hektU<!4ae elleniben 2 térclv ra a magol Sasai, poatakóHaórffal 
4<i aríllltólevéllcl együtt 3 kor. 60 flllór. B zA utalan  elism erő  blzonyltvA ny er«>d«tlben m e g ­
tek in th ető . Mindenkit óvok hamlaltvAnyok vAtelétfll kórom vigyázni, hogy mlndon tégelyen 
o c ó g : .Ö rangyal-gyógyasertA r T hterry (A dolf) L im ited  P regrada* beégetvo logy«n.

T h i e r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  es c e n t ifo l ia k e n ö c s e .
E kót gyógyercjábna folUlmalhatatlan aver, aoliaarm romlik el, ellenben minél régibb lee«, annál értd- 
ke*i bb éa l nthatóaabh, éa nőin a meieg, irm pedig a hideg nem Art nekik, Így tehát az év bármely 
azzkAban knidhrtd. Maldnem mlndlr ran hatáznk ée aegitenak, legalább az orvos magérkoztAlg, tar- 
mA^zpteaen nem ezabad li milaitvánvokat vagy efféle aokazoroaaa ajAnlt hasonló, de hatástalan azo»o- 
kei hnacnálni, melyokért o*ak Ingfeljebh a pénzt dobjuk ki, hanem maradjnnk raafc o mailéit a két 
ér : ■ li"i : . jó, oli'vó, mogbicható, amellett teljeaen Ártatlan, világhírű azernél, melyeknek minden 

i , . ú’.ri.d ta'Mhaiómk kellene lenni. A hol a font ianiortotett védjegyekké valódién kapni nem lehet, » -au -gyeneaoB rendelni/■« cimer.nl:
Thierry (Adolf) Limited Orangyai-gyógyszertAra. Pregrada Vohltsch-Sauerbrnnn mellett.
KAzp. raktAr Budapesten : Törők .1. gyógyezerAaa. Zágrábban : Miltebach J. gyógyeeeréss éa ttéca-

Mapy. kir. államvasutak 
Üzletvezetőség Aradon. 

37402/1. szám. 

Fályázati hirdetmény.
(Tűzifa szállítása iránt.)

A raagy. kir. államva­
sutak aradi üaletvozotő- 
Bége a vonalai szükségle­
tének fedezésére 1903. 
évben szükséges mintegy 
11,150 köbméter hasáb és 

*1600 köbméter dorongfa, 
esetleg puha vagv kemény 
szőldeszka szállításának 
biztosítására ezennel nyil­
vános pályázatot hirdet.

A szállításra vonatkozó 
részletes föltételeket ma­
gában foglaló ajánlati föl­
hívás a magyar királyi 
államvasutak aradi |üzlst- 
vczetőségénél megszerez­
hető.

Az ajánlatok fölötti ha­
tározathozatal, illetve a 
szállítás oda ítélése az 
ajánlat felbontásától szá­
mított 26 nap alatt vár­
ható, míg a letett óvadék 
ezen határidő után 8 na­
pon belül fog kintaltatni-

Az ajánlatok külön o 
célra szerkesztett ajánlati 
mintán teendők.

A szállítás a magy. kir. 
államvasutaknál érvény- 
bevő s anyagok vonatkozó 
122291/96. sz. általános, 
valamint tűzifa szállítá­
sára vonatkozó 65465/92. 
számú különleges feltéte­
lek értelmében eszköz- 
lendő, mely feltételek a 
pályázati határidőig alól- 
irott iizletvezetőséganyag-1 
és lolt árbeszerzési osztá- ' 
lyánál, valamint a m a g v .! 
kir. államvasutak igazga- í 
tóságánál és minden iiz-1 
lotvezetőségnél naponként ’ 
a hivatalos órák alatt meg- • 
tekinthetők.

Az ivenkint egy koro­
nás magy. okmánvbélyog- 
gel ellátott ajánlatok ezen 
őzen alábbi külcimmel: 
.Ajánlat tűzifa szállítása 
iránt 37,4O2z9O2. sz.-hoz.* 
1903. évi január hó B iká­
nak déli 12 órájáig a magy. 
kir. államvasutak aradi 
üzletvczetőségének általá­
nos osztálya főaőkéhoz 
benyújtandók, vagy posta 
utján beküldendők. Bánat­
pénz gyanánt az ajánlott 
mennyiségek értékének 
megfelelő 5°/o készpénz­
ben, vagy állami letétekre 
alkalmas értékpapírokban 
19(3. évi január hó 7-iki 
déli 12 órájáig az aradi 
Qzletvezetőség gyüjtőpénz- 
táránál leteendő esetleg 
posta utján oda bekül­
dendő.

Az itt felsorolt föltéte­
lektől eltérő Ajánlatok, to­
vábbá olyanok, melyekben 
javítások, vakarások for­
dulnak elő, nemkülönben, 
molyok nem a kitűzött 
határidőig érkeznek be. 
vagy pótlólag, esetleg táv­
iratilag tétetnek, végre 
olyanok, melyekre nézvo 
az? előirt bánatpénz le nem 
Tétetett, figyelembe vételre 
nem számíthatnak.

Aradon, 1902. decem­
ber havában.

Az üzletvezetőség.

A 17637. száma
„Egy vagy kétsinii vágányelrendezés 

hajók vontatására-1
című 1899. szept. 18-ról kelt magyar szabadalomra

vevőt ngy engetayesekkercstetnck.
Szives ajánlatok „ W . K . 80S7.** alatt Heaae Ru­

dolfhoz, Béca, L, Seilerstatte 2. kéretnek.

Férfi és Női 
N em i B eteg ség eket

úgy nintén

Vér, Bőr- és Idegbajokat
valamint

Férflgyengeséget
(Impotentia)

R endelő  in té ze té b e n
gyógyít biztos sikerről a lerövidebb idő alatt, foglal­
kozási zavar nélkül, 26 év óta szerzett orvosi ta­
pasztalatok alapján kiváló gyógy sí köreiről általáno­

san elismert szakorvos

Dr. Kajdacsy József
w. c s . é s  kir. ezred orvos é s  kór­

házi főorvos
Budapest, IV.. Kígyó-utca 5 .1.em.

(Klotild-palota.)
I t e n d e l  9 —4 - i g ,  e s t e  T —8 - i g -.
Levelekre díjmentesen válaszol, gyógyszerekről 

gondoskodik.

Poteár Sándor
BUDAPEST* 
VII., Erzsébet-körit őo- 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt-, 
mányit orvos- sebészi 
és betegápolást tár­

gyakban.
Saját gyártmányé, ■> k. 
•zabsdálmsz. P o lg á r é  
s é r v k ö t ő ,

kabkőtS. gBrcaée elleni 
Bummiharianjra.srtbepen~ 
dioi HszOlékek, műlábak 

és kezek été. 
Valódi francia kűlönló- 
gessógek F. Berguerand 

flls, párisi gyárából 
MT Ránlétw képei irjnK-,. 
«ék Ingyrn ée bároaatvn.

cimer.nl
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Itm den s«4 agyakén beiktatása 
iu*wp«s*£U bstflk b ff 4  f ii .  t  a a  ta ­

g a k *  f c e t f ik h é l  ■» l l l é r . APRÓ HIRDETÉSEK A hird*te*efce ijm e c te s a n  ad fsí- 
▼ ilif a k ia d ó i t  v a u i : i 6 a * t -

k ő rő l IS. s í i m .

taséiboíi ta .‘aturcédásra .^ y m  adanx felv. ig*r.tá«X, eaak a viíaszrs ndkságss béiyvget k e l  máuéxe.ni. Tudakozódásoknál a  hirdetés ssám it a kiadóinvatellal p iád ig  t  kan.

A p r ó  h i r d e t é s e k e t  
fcSspMtfl toA^aaaWa **»- 
<4«l krtsgte znSg * «z-
t*s«*zó s.'<.-,xi»«& Iscot ísi-

B r e n e r  n ő v é r é ig
«5/,r-te7t/.z»-t>.*

Twterírv. Í4 «■*.•* »I»X
D e a t s e h  M lk .w á a é

SA^risky t,'. W..
F e l e s t e  In  B e  m á t

Ű r ie k *  tr&<U
V, kar. t  4 rz.UA.

F n g e lm n n n  *Jór
Z7',»s*

ff. a«r , X&’tr-:. : <xtaa.
F r a n k é  P á l

i.fl r* K i

F l * e h e r  .1. I í .
a./<«'*». rZ *  

n  GsrJSestattt L
fiolihrrzt-r A. ▼.

t u ' ,r /U
t »*• . .. rak*,

G o l4 n « - r  J < u < B n
a a  .-t*< ■..

G o lü g r u b e r  J ló r
k 5-rrarvz4rr*s <«•*/, n. G r., rfr-wtca 17. szAra. 

H ü i t E i . í i a  t i  V otltf
Í . H M h . .roO*

v. kar., Izkrr.-.yk'utcs 9. <»4u
t  a ru b r 1 k o » I tt

<lWS*, >./«•* Ajk
■terep*.*.-.i . k.wAzp.0pU4

K e m h e r g  R o z á l i a
tfaa&t.> -• xa-teja 

Vili. k»*r., i. . / s ......a'.rut IA.
L e o p o l d  G  y ■ laCÍr*l>:lA __

VII.. F ; L
M o s  » e  R u d o l f

blr*ió, <'i troOa
Fereoczick tér* 1

B  e z e l  A n t a l
olrd**U«i iroda 

(V. k'r. L«*U-ul I». aakte. 
t e m e t l e k  A. J. 

ajn&r ír.-tej*
17. kar. ts-zu -ur S —*— 

KJ. N t i e l  Ott4  
kóayvicerctknló 

Maaeur*. sr.r-.t X az. *
HHiitiU t.t'l.iM .) 

K o h u n r z l  I lo n a  
d o o - i z * , í j a  

▼ I. Az*drk*.«>.i te. az4&
M i k  r  »  j  K aaa

bir-Jr’/ , !  Iroda
71. kar., V /  xírui k i aakn.

M o p r o n y l  V.
4(*i>&x>,uk<r > krua 

71».' kar., Karepe,, ul I. sakrte
b z á u t ó  M é r

'ibiiafizv>*Mda;M
ÍV., KaoaketokU utca 14. nU ^  

B e h v t a r z  J ó z s e f
blr>Jet4si Iroda 

7. kor , M.* nzao* utca 4. au
b e h o n t t u J ü  I  e r e i

Faraoo-korut 33. azkm.
M ch ő d l G y u la

dokin 711",/adu •• p'.a’n^yUJlfl- 
L«l, V. blpOkörut «.
T e a c s e r  G r á l *

blr'teteal iroda
IV. kar., hiorrita tör H. a/km,

T o l d i  I .  a j o i
kön, vKora-Mo'ia** 

n. kar., Fó-uU* 2. azim,
W e l( z e n f o l d  J a k a b

Kiríj,-utca I.
K v á b  E l la

d ok in , tórád • Naj,m oct-a. 12. 
Minden aprót.r>tetA«, melyet 
Hl A ArAii; l<iln<l(iuk,
mlr m in ap  in>g|<  lriill< u 

lliMlmp. a ll .\s p ln l.a n .

A r a n y  H a l a c s k a  I.
latialak, boldog voltain I sokk 
II, Izgatott ma/Asoin nőm Tolt, 
ma|<l ftlmnndam akkor . . .  ha 
Valaha, ng v in >»t *i /. in ami. 1- 
Zb' in talArlalc na g |t , SZ»lil A- 
ltok, nagyon a/.<i.v«<|.<k I Aleta- 
m«l a aaarolnmdrt! Nam tudom 
mit tagjak ? N«m fogom Indul 
IN'vIrol Jdvolnindot, vlescalin|l 
acivMiu inlnlólib, <lo mihelyt 
Indulás, An la utknad Jdvok. 
írj azonnal liilg lx .. Imldlak, 
CrUltao Imádlak I Fogul, rgór 1.

MM
M ik u lá s n a k

te»41 ment Moula-Cbrlatótól._____________14245
Y 'o i t iu i . i i ia k

tevéi ment I’eunlontdl- 14264

Í íd e s .
Csak ma lehalok. Kort dl Adós 
boldog amlAknlnk nritkro f.-lml 
hetaUannk inai adnak. Ka< r forró 
kAa/ónrt llo g , Vág, ili Aga óin 
iám s Ilikor magiul ? Millió 
fon ó csók Aa Oda óstul. I I2Z(J

l .r c é d c n r l i b  T c * t -  
vArana. In-Aga. árnny á a/lran 
VAgpa Rikorlllt I IIÁI* a gond. 
vlnalcaimk Aa kllai lAaunktiak. 
Majd m< g Jobban la* VAron 
lav üihlakal. (laOkollak vógtalon 
aohaaor, 1427/

I p e u .
fldrkalAaadnt aslvból vlaaon- 
fun. Mlndau arava'lat alklrom. 
IIQaAgaakdt tnavak I AnbónUd*. 
nlll Inlkaai dóaaid faltóllanUI hl- 
rkrólae u*«1 I Mit aaoidAn IdA- 
JArka akadkljnrolt, mikul? T l»  
naae I ||27ft

f i f t lh e
l lo g , van Ad.n ? Nain Ahajt 
inAg Iklnl ? lín ignn. OköknIJa 
haiolt a hh PaJtAa. 0720

I tá z a a a z ln ú
5 a s r ,* Á íf» < M /4 r  j  ‘s a u s  

« ; xa< / « £  •.. ff-- m ,v : ..» »«*i5 M.w-;

S á a d a r
-Jí a/z y.-4 Z. a eas-azs z* » J*i-

z- ; .- .  9 ... a. v.sz- J a ’  '
v*..s.zazAr,tví. « iu i  ta-i at- | 
-.4 iV/M

I tr .  é r e t t s é g i z e t t
S atm lsru t^ rt k i K uioifatt- 
n a  <Iipl*rnAJ« H i«|-ax«rz4- 
«4I< ? íí íis  - s in o s .  bai»J  
n « t 2 Sv o j n t t s  r«l«kZ)r«*t 
.« n n «  V a*T lo  v a ro st hl- 
»<daJt»O h l p n ^ »  ssr iln S  ?
1 lto k  t a r t - •  berattjr ih s l l  
<]«!*<. I.« . * U t Mud<t|»«at
ÍA p osta  z M ta : U  „ l a n i r  
jr U < «  !*!•*«. 44jS |

f S ö l g y e k  •
.'.f»I,:k f .o* szert, (tetei a 4 v-.io* ! 
t*. 4-.JÓ s g ,  » iJ . a r í l  *z<ra*c- 
zia c' .iM.I F««lM rin'lcló fte- ;

: . s. BA'.'.nte, h ezu n o  } 
• t . * ' ' ' .  7 ks!.*iRS« 1

s.y. s e ! C a a z t e  arek4p- .
;«. - . iXZ, .sro.szol MÁrait a 
t  szjóhlrata - a . O»vulte»o«" Jst* 
.,(•> 4 - kirioAt-i

.r-lziXez. i/fszkrÁcJbte- 
u .  •.»*. 2216

j EERESLET.
F s y  d * x t e á * é g e «

. '..y  ss  .z , rrtr.t Bizl-
»««/■<., ti.-, a -u . Ujvl'14* T'-  
auÜ ran-:4;r ó. 2íf22

O k le v e le *
k',r.r*f »*.- -x olkalm s.x£at 
k u a a a k . z4p«as4s .'«Ai ind*-1

k* *.rr.l t*rjf'.Jr«'nDÁl íV sntur-- 1 
' u tc s  7 II. cm.) Cím r/irid 1
A ••-)», Kis K-.plr.y u. p. N a /,-  
bző .óa (L'f*ewUB.j. 22zl !

T á r *  K e r e s t e t i k  |
V/j l‘/Z! frtl, villái• t r ->x,
rz.zn, k4l »J*tt ií- 2(X/i frv.t !
F ./v.swi Jövs'telaes, riz ikó' 
v*^v r-zssz «irs-lm<ín, lilzi s a. 1 
A.ibiau.k „liízt-.s zorsset' kiáll , 
* klvlóba. 4722

M iík e t fv e l f ik
ker«s*4:tn«k azórakozó-ealA- 

lyí-zfc k ivije arAcuk vezeték* 
alatt. Kir>1,-0. 16. sz. 1. udvar 
fit. sm. V). sjtS.

F e h é r n e m ű  v a r r ó n ő ,
i . i  bln.-zr«l te tud, m ánkat 
'-Ar, boff, ír, arm«)kkit • n ,o- 
. ' r*Ai rn-ffrr.i.nUtasss. K lviíjkl 

m . n . u u k . ' . l  olcsAb 4s l< isi-

A-•.<<.tní VL, hz-)n<l,-uUkte-/Xz. 
•Jt4 2H. KH'z

I n t e l l i g e n s  
e m b r r  v o lt  fö ld b ir to k A k , 
k i n t f r m S n ,  Va unl.onM  
-knkm itbH ii t ö k é le t e s e n  
Ikrt .a, i tn ^ y  n kzerSnv  
IrH .K  l' k  m e llr it  k . m  M 
azn k inA boii ailrtnt Vf»c, 

b k r r u ll , fA(rl«lk**Akt. 
M slvee n i** krreaV-eek 

,.«.Abon.'.“ J r |lic* v v l m k l -  
m t t l ia  k é r e t n e k .  6439

H ir d e t m é n y .
F r , l'tA.r .b frtnete nA, frsr.- 
< la országi Vktf, ftchwuici kkü- 
le testl ki i(i»z)kral, *»ff, nó- 
m*tfll ik tw.z/n, narvnbo r.v*r- 
nt-ksk tooUA keresisilk. Ajiol- 
kftzteok fai*s<l'ktnaK Erzskt.ot- 
k^rut 44-1 k kzkíft kte'.t U. etnw- 
iol 1A. kjtós ikkisoo. 4716

KÍNÁLAT.
5 0 0 - 1 0 0 0  k ö r e  n a

jtiialm’il annak, akt r-lniSlo
til-g  A» „kkorlktiteu kApzi-tt 
ifa/'te'isztnnk lik* »i.>» vagy m i. 
i;.«,,-foiA i l lis t  k«cr<z AjAnlit 
.A l'.ld* klkll k klkdAbiVatsIna 
cinzandó. <1479

F«ry o k l e v e l e *
UgykR n.a zlrozonö njkulkntlk 
Jol>t* htaakb'is s/< ri-uy illjA'Aa 
mellett izlui : Klr.U,-ttttza 7ö. 
o  <..<,•

F i g y e l e m  ! ! !
IC(f, vomlótflA IsKAs <al, biztos 
<•' 6 II tsk lo sokksl 4k MV klxalil.

■
clfoglalAs vi'.|f..ll tulnjdonnslrtl 
szórtnkl AtvahctÖ. Cím : l)orr.- 
bltlSZky-U. 21 vnn.l.'.'.’l''.
Wns»ft|Án,i-U. 64. llfci ftlk -u trs 
sarok. 6344

F e h é r v á r r ó l * # ,
t auteuáJátMa teUmea j4r»««, 

hAzakboz ajinlz 'zlk íb laxAsAn 
Is clvaltel muiíkfct. I'.ipp tilzoiis.

1 |  AJ46

N z a b ó n ft
kItllnfi f  Tskorlkltkl, sjioljk m* 
(fitt aiagkns rubik ktsklUatra 
sktet Ikki-An. hivatok fazonok
6 írttól tel jobb. K |f, kksórlot 
nlrynatlCi. bzaulklrkly 1-uick 22. 
11. 26.

I n t e l l i g e n s
g y e r m e k te le n  la r n e lltn
raolrtdniti JA íz l e t e s  síiért 
k n u t  o lr s o i i  k np tin tA . 
4 'lm i r a i ie r e e g  A t n d s r -u .  
»Ob. fU ldaalnt 7 . «HM)

F r n n e l a - a n g o l  
nvcIvoktstAs l .v n n i i f l  l a n t r ,
• aiU kltttnó taiiionilazere alap­
ján. I.Hystón a Mné" nnlque- 
l.snkiit't,"] Sknsstlon tnlnroktio- 
nate  (K zeellen tks RÁfArenrea.)
H ö s lo r d it ita o k  i A rán,k ij­
utva A.

I z r .  I I I .  é v e *
h » n < » td  h*Jr« 

k«aa va«y 'rl»3^ b ra  «a»v*l4-" 
■ «k a)A «l h itta n *
»afe,eat«lJM ( ; -Igen  bullát- 
Haai*r«l*». F e r iv e l  fr» n  
et* , l^rvatat ♦*•'* I*-
po-alA rerlaat* bér.

V o ff j  a r a n y
azat'.sux : ♦* a g , f*ri-garr.> 
tr.ra o. «-vlC JAMi.-x'r-.-. 
C. I. Art- ó. I427J

C im b a lo m
padikaa, fara/'.•/. o - « a » ví<. 
Ksrr«p*at-«*. 40. I. 3K 11273

<  /' 's-oz t ó r i e t z t é n e s
kdlaadc*. ffiHrs.rv/^ra g/ervan i 
asarax M'aaa.vAuaviu Aasal,| 
Bodapaat, - t i.-.-. Só. í-rto- 
r. 4 t d4te.Ax.tU kUid. JkVZ

f . l e x á n z
kitt kSpCajtg o.^a4o aadó. 
Joa.ka-.tea 2Í. II a a . .4. 145AS j

í c y c *  f o d r á s z n ö
A.A-jkoz.s axarec, tlxatAa ma!- 
lati da eaaM a VL kar€Iatbaa. 
C ia JAxat-.r Jőxacfaö, Jatvái- 
ot » .  IL e a . «.

L a k á c s  é z  f e á a d o r
■ tZ.-v '«;«tr7*aM keoZZHí.aAay

..•oitAJa paaxkik-
C.«ÓO* é-i J-: Z.U
u>i» rró -v m i 4a » :arb>-.v_*x.'.-.5

IH. yag VI., »s4;-x.í.--: ti.
B o t o r

lagjn b o a . >  r sa s . hetrelead >  
ta t , r**2Jfc.."* 4* X4«Xy4S2<T'. 
xaoaasó U'a t  - 5.Tfre ruftpaé; 
VE.. Sagyaaax.C-ox* 17 48il

I t j e n  e z in o z
4« k 4t7«.a*! •.-.•-Aic t«ijaaen 
a&ICn -x;irii'.xl ;»c&Ar t-r* 

k ^ ..-.x .ia s í..-* iic a Á  3  
I. a a . 13.

F o d r á s z  női, 
r t a d k lr b l  tajryea, Im ié -  
r«takg b it n ,a b A n  v io t a n  
aJA nlxoxik .. Oav 7t a ld n d  
t i . ,  V «r*atM *rt,.at«!>  4S.
II. 21. 4347

5 0 0  fr to t  I
1 x<rw»b»t£i«k hAT-ittenxJtí c*-- 

k x.o-a?«B 4a kiad-ia alEgttL 
r . . . a  ■-•.■* I 

. Mats**vt, b«xuuck«r*

s z a b a t a t a l

H á r é b á z
a fóviroa vgjla a/imedteró.

vezca t Lx.' 
tea, m e l, o» 
mludaanaml 
Avvrj’a Otfbai 
rookl 
mkv

V.. y r .
OUsiOV.lhaióao mar

kmdA't leve ara, 
tisztin  IC '<Xs bo-

>bb villa, k
túli.

! S i n s r e r - v a r r é c é p e -
[ ke: a - ..,e a  laazilütov ir ta t  
I i*ti 1 fnoa rdazle're axkll.uir.x 

, . . • . . 
| pkrtülat, '.zaef-kórst 41. 4674

K á  r é m é  r é z
cstnoa&r. b erend n zvo Igor. 
Jomonetvlü, u a ly o t r e td -  
k lr tü l a lka lm i ▼etmkort 
aján lható*, lgon  aOrgosen 
<s fa leV o o lcsó n  eladó, 
líőve-.',--. Víat.»-z ''lya-íi.li, 
ítókk -s.iírd -o’.ca 22.

• '.rgóxon ■ kedvező flzc »-•: 
U>.c*x';i a.asi4. Az Atvfei ikca 
caxk í»í>/j ko r a / ;ta!-lx ,
. • 7
O,uJa ttzlatek adiavAtoli ircdi- 
J ioaa, Etdxk Hzliiid-ute

A z  U r f e n m
kót*.'’: e t  líg , camsyíit batoro- 
xott j/rr.*3V:. asob* azonnal 
cica-'.r. z..v;<. ii'.Tftr.aet N agy  
mazó u tti IC. I. 2-. 4717

J K ilö u ő
ssatoaasabór.ő eltolja magi-. 1 
i Azakhci HUfJ,a'ij«t4r 7. III ! 
a& i c m

F i a t a l
amerikai t<5 angcl Aa tóm ét ' 
órkknt ad oltas r̂. gyor* Mixer­
rel. Sxerecaen-u. 41. 11. 12. 6464

•’V a iry  M c l d l n c r r -
k'.lyba he j t z  .  : mla” , min­
den elfogxdhx’ú Arca eladó, 
ljócsj, Kerepeei-ut 10.

F in o m  e b é d lő
bal,attika m.ntt beraktlroavA 
olraS.o fcepoató. AkAoía-ntc > 

14-37

1‘ r lv á t  k u t a t ó .
Iroda : Korcpea.-ut 75. KAti,e« 
rr.egnixi.okat. 'n'-gílgyelóanaet, 
mromaiiaozat aiv..:.ai, úgy ma- 
g .a , mint c’a...Ui-.l_'> absa :
K osén  H agyat y G é z a  Ta-
141 ható 10—6-ig. 137.’, 3

M a K á i i t i z s c á l a t o k r a .
Arr.taógir'. vaauti altlaxii vizt- 
gAlaiii A i'.k /h t.t , t lag iu u iiiu ló k  
nkv>‘A»a“ V.i-MMoiAnyi-uxa IV.
z n b a z  orU corropltltlA. 0340

F c .v  k i t ű n ő
b o r n u ia  a lóviro* log-tgyotb  
forgalmú to j ó n , anol nnndeu- 
Jddxsakben nagyon eok helybeli 
Aa tidókl munk&aok Állandóan 
tartóakodnak Aa alkaimazTa 
vonnvk, mi« víllalai ml itt 
azonnal vagy JanuAr 1-tőre el* 
a d d , cím a kiadóhivatalban.

Ck/XlO
C z o m a x s z á l l l t ó

riclkll klttltiA Állap.ibaa olcsón 
nlaió. LAng kerókp&rbs.let, 
Jói-cf.kórul 41. W7-1

Z o n g o r a  J á t s z ó
aJAr.l) i magit estélyekre é r 

hAzluiolatiiógokra ititncaene.) 
Cím: VII Keiopóal-u'.CO. I. <-ni. 
16. 6310

kieszxozöi és értéként

P A TA K Y  H. É sW ,
u t ó d a

tír. Wirkmann József
ki tea tzakadiíml tgyrivd 

F .r z s é b c t - lÁ Ő r u t  4 2 .
FT.Ttiíj-.r/iiá r w r u ü C T n .

S á t o r
csak jó  minőségű.
EÜAaMte, kredecc, a>6a,e«- 
g.tAc», a<tzte  ̂ «z.-i. IrteM te, 
kteyvcM krte,. arí IcMaAt, 
i  :or. ia . az*tesb«TCaŰMA«, tfli- 
r'.k. zg7  er re c iia : U, a-MrT<- 

a. s i i i z s  n a rrb a a  es  
Micalrrr'oen- '.'.H z: 
c,ĉ íT5-tK b .z - .s . ’ t. Csak 
VI- Ic r A z -k o r n t  40 . szAijz 

S te la b e r r e r  MzuA 
batori;*««3Ah

M i e l ő t t
fért-, fc -  vaCV Kjeraiak- 
rahat r^nda*. r i f ?  ▼««!.«.-

- - '
K seh  w-rtverok B a d a rért , 
K aroty-kórvt 26. .
.é - s  kepsd x r  - íT a e k e t
kérni, —<.; e:
kOhttak.

V a ^ a n e z
ótk..'.v pcetar. .-4r legszebb aa- 
rsbe* írt. 1.ÍS. isacdarlo j  — 
Jxg‘ .-.omaob fajalu.a 2. — Ka* 
- r,a Józxeínó ,  Budapee:, Köz­

ponti v&sircaarnok. 14236

E ls ő re n d ű  JS 
b o r jú h ú s  !

Ebl<19k tiruova bórmectve S 
kdöt csomagokban naponta 
inaién 6 kor. 20  fillérért. 

JE2<1. G í o t t l i e b
PocLu o lo csy ck a  6.

B á t o r
'dedós 'kfjasptezórt vsgr H i­
t e l r e  t- l i-j . i' zZ-*«..k vág , 
darabonként. Árjegyzék tegyen
P O I .I .Á K  V. I C V Í C  
B ud ap est, T ere z  korát 23.

H á z
clnos.tn Antiit, nz I. k-rllletl en.
a TArnystn 1". SZoht* In-lj Áll
4i/ / i itórysz .• ó << • terül. !<•:>,

mzoŰiis I ’nt ínyoskti <..a<ió. Hó-
vnnbet Nte niotz t*.vnla iiiKHtln-
nők ml'.hví < li irolbjüban. Kukk
bzilÁKl-.tr IIIJA

G y á r i  v á l l a l a t ,
uicly bebizouylt'iatóan naponta 
rg*t>z tlaxt.Ui mindennemű ki- 
ad Ami m*r levonva J0 koronát 
Jövedelmei semmi axak- ru Imi t 
ennek vezetAao nrm kivAn, 
axnrinrl c-lmló.llóv< hln-t Nieu-vi ■:

N e v e l ő n e k
aJAnlko/.lk hely bon vagy v|- 
d<lue bárminő tanulók inclló 
Jóin* kApstillHAgü egyetemi hall-

fató, kinek a i nlUtahan n <g, 
rtaaságn van. AjAnlstok.I.olki- 

isniei'Ati n* jnllgével a kiadó 
hivatalba kArrtnok. 647*2

K e r é k p á r o k
nehlny darab bocaorAlt, de JA- 
karhen levő használt korákpár, 
— míg a készlet tart, — 30 
írttól (eijobb kapható. Láng 
kerékpárdzlui Ludapoaten, Ju> 
iRof.kbrul 41.

f tz a b ó n é
(Igyee, a lagknmpilkAltabb tol- 
leiiekot la hAmulaloa olcaó ár­
ért elogánRAn éa ízlésed kAevl- 
aajál lakásán. Vidéki magrent 
daléenkiioz a póni na elJ-m«*rW k 
éa <>gy derék bekQldóae után 
kótxiiok nnndounumU tolleita'- 
ket. Átalakításokat Ae gyermek 
ruhák készitoaét tdvállalja. Le 
derer I.lpAtné. VI. tisabulea u 
SO. U. 2». <27

E l s ő r e n d ű
Singer varrógépeket
ragybasi árban (claö kézből)

30% árles,isliitással
azAUi nők havi « és Ki koron..*
r< m inden artoiom elas
ualktíl vidékre la bárhová.

Láng Jakab é s  fia
varrógép nagy rak téra

Bpest, lózse’-körnl 41.
(Baroai -kAv.' bfcz meiktt > 

Fiók-Uxlot:
l l o t t c n b i l l e r - u t c a  l

Képes árjegyzék ingyen!!
A címre ügyelni traaék. 

Cégünk kizárólag elsCrondü uj 
Mingor r 'pok"t t«<t r«k ámn, 
m olyok  Ónazo nem  tevoaz-
teudok h Imi bécsi iuo.it ré- 
:«.kkrl, inolyvkot ••gyes, ktilo- 
n őén  bécsi keresikodők kClftn. 
télo cifra uuvok al.itt Arii biinir.k

S o k  p t i n z t !
100 koronáig kcr<--betnek 
havonként, mlrden állású 
ngyének (meJékkervi.i-tnok 
Imi. Kö.eld.hil _Ro< U 61** 
a la tt  a MERK1IR lilrdo 
tóal o sz tá ly á n á l S tu tt­

gart, Hchirketív- •<> 6.

liip ró ftu iU  
l e g j o b b  r o m m á  mbohk 
a  d r .  W oIbx-IóIo K a ­
n io n t ,  á r a  1  k o r o n a .  
F ő r a k t á r :  M zt.-H r-  
x s é b o t -  p y ó e y  i r .e r tá r ,  
H u d a p o K t, V I I .  k o r . ,  
í ' .r x N é b o t-k Ö r n t  £ 1 .

Magy. kir. áhsmvasutak. 
Cz etr. Átadón.
34£03« szám. I.

Pályázati LirdetméDv.
A magyar kir. állam- 

raa’itak Béaé®-C«ába be­
zárólag Szeged-Rókus ki­
záró ag, Békés-C«aba be­
zárólag Szajol kizárólag, 
Mezőtúr bezárólag Tu.- 
fceve bezárólag, Mt« S’.'ir 
r ézé ró.ag Mezőhegyes m í- 
zá-ólag K isszénás bezá­
rólag Kondoros bezárólag 
P tuzlaT onyl bezárólag 
H.-M.-V’á sár hely Népk.ri 
bezárólag, Békés-Földvár 
bezáró.ag Békés bezáró­
lag terjedő vonalain elne- 
Jyezett for.ökeégek híva- 
talos helyi-ég?ic»en hasz- 
r.á’atban levő összes szol­
gálati óráknak 1903. évi 

hé i-f i l számítolt
3 éven át jókarban tar­
tása, javítása és szabályo­
zása iránt ezennel pályá­
zatot hirdetünk, minél­
fogva felbivjuk a pályázni 
kívánó és inarengedély- 
lyel bíró ó;á okát, hogy 
1 kor. bélyeggel ellátott 
ős .Ajánlat a pályaőrük 
jókari a j tartására 34603/ 
190Z. szhoz“ feliratú bo- 
ritékr a zárt ajánlataikat 
lepecsételve 1903. évi ja­
nuár hó 15-én déli 12 
óráig a magy. kir. állam­
vasutak aradi üzlctvezető- 
ségéi.eá általános igazga­
tási ilj osztályánál nyújt­
sák be.

Etnompénz fejében 100 
kor. azaz egyszáz korona 
készpénzben, vagy állami 
letétekre alkalmas éiték-

I apirokban legké-óbb 
1903. év i január hó 14. 
déli 12 órájáig alulirt

üzletvezetőség gyűjtő- 
pénztáránál Aradon le­
teendő.

Takarékpénztári betét­
könyvek leiét gyanánt 
nem logadtatnak cl.

A pályaoráai székhely 
Békés-Csaba. Pályázók

tehát vagy c?ak békés­
csabai órain iivesok len ét­
nek vagy ha nem azok 
és pályázat títj n a páiya- 
órási teendők ellátásával 
megbizatnak, kötelesek 
bzéubclyükot Békés-ftu­
bára áthelyezni.

Az Ajánlatok feletti ha­
tározathozatal a/, ajánla­
tok felbontásától számí­
tott 14 nap alatt várható, 
inig u letett óvadék ezen 
batáridő után 8 napon 
belül fog kiutaltatni.

Ez-n feltételektől eltérő 
távirati vagy nem a ki­
tűzött határidőre beérke­
zett ajánlatok nem vétet­
nek tigyoleinbe.

Az ajánlatok között" a 
választás szabadon, a mog- 
ajániott összegre való te­
kintet nélkül uirtónik.

A szerződési feltételek 
aluiirt üzletvezetőség I. 
osztályánál a rundcs jiiva- 
talos órák alatt megte­
kinthetők, illotve kívá­
natra postán megküldet- 
uek; feltételezzük tokát 
ajánlattevőkről, hogy azo­
kat ismerik és egész ter­
jed olm ti k ben kötelező k nők 
elfogadják.

Aradon, 1902. évi de­
cember hó 7-én.

A m. kir. államvasutak 
aradi ü/letvozetösége.

(Utánnyomás nem dijazt.)

álagy. i.r  auamvasutax 
Cz.- tv zetöség S z e g e i

32826,902, szám. III.

Pályázati hirietniBy.
A Zeata állomáson meg­

üresedő pályaudvar-ven­
dég. S bérletére ezennel 
r.yi.vános pályázat hir- 
deitetik. A bér.et fent: 
vendéglőre nézve 1903. 
évi á^hiia hó 1-évol veszi 
kezdetét és tart ezen idő­
ponttól számított három 
éven át vagyis 1005. 
én  március 31-ig: bérlő­
nek a kó vetkező helyisé­
gek bocsáttatnak rendel­
kezésére:

I.—II. oszt étterem,
IIL oszt. étterem,
3  n e  •».
1 koayha,
3 kar.ra,
3 pincenelyiség,
1 padlásrész,
1 gazdasági udvar,
1 árnyékszék.
Az egy koronás bélyeg­

gel ellátott és „A án!at a 
m. kir. államvx-utak fö t 
k írt Zent* aüomása pálya­
udvarán levő vendéglő üz­
letre ‘ felírással ellátott, 
lepecsételt, borítékba zárt, 
nemkülönben kelló okmá­
nyokkal felszerelt ajánla­
tok 19j 3 . évi január bő 
16-án déli 12 óráig az 
eluiirt üzlctvozetéség álta­
lános osztálya Jőnökénél 
ÍÜzietvozetóbégi palota I. 
emelet 21. sz- ajtó) vagy 
személyesen, vagy kir. 
posta utján benyújtandók.

Bánatpénz fejében a 
bérletre 200, azaz kettő­
száz korona készpénzben 
vagy állami letétre alkal­
mas értékpapírokban, a
szegedi üzietvozetőség 

gyüjtöpénztáránál 1903. 
évi január hó lú-én déli 
12 órá g vagy személye­
sen. vagy kir posta ut.án 
beküldendők

Megjcgvcztetiir, hogy n 
vendéglőIII.osztályú váró- 
és étterem fűtése és vilá­
gításának felét a m. kir. 
allamvasutak viselik.

Az értékpapírok a buda­
pesti vagy bécsi tőzsdén 
legutóbb jegyzett, 14 nap­
nál nem régiót), *a napi 
értéket meg nem halad", 
napi árfolyam csak 90% 
szerinti értékben számít­
tatnak.

Készpénzben letett ősz- 
szeg után kamat nem 
lizettetik. Az ajánlatban a 
letétel megtörténte meg­
említendő ugyan, do a 
letétről nyert elismervény 
nem csatolandó.

A vendéglő bérletére 
vonatkozó feltételek a ne­
vezett üzietvozetőség for- 
ga mi és kereskedőim! 
osztályában (I. emelet 12. 
szám) a hivatalos órák 
tartama alatt megtekint­
hetők, miért is az ajánlat­
tevőkről feltételcztctik, 

hogy a feltételeket Ismerik 
s azokat magukia nézve 
egész torjedolmükbcn kö­
telezőnek elfogadják.

A fentebbi leltételtől 
eltérő, vagv a kitűzött 
határidőn túl beérkezett 
ajánlatok, továbbá olyan 
ajánlatok, melyek távirati­
lag tétetnek s végül olya­
nok, melyekro nézve az 
előirt bánatpénz lo nem 
tétételt, Ügyclembo vétolni 
nem fogi.ak.

Az ujánlatok között a 
választás szabadon, a  béi- 
összogro való tekintet nél­
kül történ k.

Szeged, 1902. december 
hóban.

Az Üzletvezetésig. 
(Utánnyomás nem dijazt.) i
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Magy. kir. államvasutak. 
Budapest-balparti üzlet- 
ve.’ tőség. 42679. sz.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvas­

utak budapesl balparti 
üzletvezetősége az 1903. 
évre szükséges 11500 m3 
egyméteres hosszúságú 
keiné.-iy hasábos tűzifa 
száll tására ezennel nyil­
vános pályázatot hír Jet.

Az ajánlatok 1903. évi 
január hó 28-án déli 12 
óráig az üzlet vezetőség 1. 
általános ofcztályáhvz (VI. 
Teréz-körút 62. sz. I. em. 
5.) ber.yujtar.dók, a bánat­
pénz pcd.g január hó 27. 
déli 12 óráig sz üzletve­
zetőség gy \tőp én z táránál 
befizetendő.

Az ajánlattételre vonat­
kozó egyéb határozmá- 
nyok, i!letv * részletes pá­
lyázati hirdetmény az üz­
letvezetődé/ általános osz­
tályának h k rbeszerzési 
csoportjánál, valamint a 
többi üzletveretőségeknél 
megtekinthetők. Az álta­
lános és a tűzifa szállí­
tásra vonatkozó különle­
ges feltételek pedig az 
igazgatóság nyomtatvány- 
táránál megszerezhetők.

Budapest, 1902. decem­
ber 21.

Az i.zlotvezetőség. 
fUtánnyomás nem díjast)

TÓTH KÁLMÁN 
•  » Ö sszes •  •

ÖLTEMÉNYEI.
A nagy kflltö Hi—r-s nj 
kiadása Életrajzi beveso- 

zetésscl ellátta:

ENDRŐDI SÁNDOR.
Két temek dinkötéMl kö- 
tet, nagy 8' alak, > kSltS 
dumbornyo'náau aicxk é. 

péreL
UM Randktvttt staa 
•Ikslmasnjíndékmű.

J.ra 16 korona.
Megrendelhető

íampel Rcbert-jéle
(WodliDír F. Is Fiai)
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